
 

 

COLLECTIVITE TERRITORIALE 

SAINT-LOUIS-AGGLOMERATION 
tƭŀŎŜ ŘŜ ƭΩIƾǘŜƭ ŘŜ ±ƛƭƭŜ 

68300 SAINT-LOUIS 
03.89.70.90.70 

 

 

SAINT-LOUIS 
21 rue Théo Bachmann 

68303 SAINT-LOUIS 
03 89 69 52 00 

 

PROJET 5Ω!a9b!D9a9b¢ 
ECOPARC 3I 

 
PORTEUR DE PROJET PARTENAIRE 

 

BROWNFIELDS 
7 rue Balzac 
75008 Paris 

 

BANQUE DES TERRITOIRE 
CAISSE DES DEPOTS 
14 boulevard de Dresde 

67080 Strasbourg 

ARCHITECTE BUREAU DΩINGENIERIE 

 

INTENSITES 
5 rue du Pont Mouja 

54 000 Nancy 

 
SERUE INGENIERIE 

4 rue de Vienne 
67300 Strasbourg 

  

DECLARATION DE PROJET EMPORTANT MISE EN 
COMPATIBILITE DE DEUX PLU ET DU SCOT 

tL9/9 bϲΧ 

Evaluation environnementale de la mise en compatibilité du PLU de 

Saint-Louis 
 
 

INDICE DATE MODIFICATIONS ETABLI VERIFIE 

0 20/02/2025 Première diffusion - Concertation CB HMO 

     

     

     

 

IDENTIFIANT DU DOCUMENT 

T:\2024\VR-24-034 Saint-Louis - Technoport\04 Travail\48 APA\2024-06-12-Déclaration-projet-MEC-PLU-SCOT\2024-08-01-Mise à jour évaluation 
environnementale\VR-24-034-APA-EE PLU Saint-Louis-Ind0.docx 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

2/ 131 

S O M M A I R E 

1 - PRESENTATION DE LA PROCEDURE DE DECLARATION DE PROJET ................................................... 8 

2 - OBJET DE LA DECLARATION DE PROJET EMPORTANT MISE EN COMPATIBILITE DE DEUX PLU ET DU 
{/h¢ 9¢ /hb¢9·¢9 59 [Ω9±![¦!¢Lhb 9b±Lwhbb9a9b¢![9 .................................................................... 9 

2.1 - /ŀŘǊŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ .................................................................... 9 
2.1.1 - [Ŝ ŎƻƴǘŜƴǳ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ........................................................................................................................... 9 
2.1.2 - [Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ............................................................................................................ 11 

2.2 - ¢ƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ǘǊŀƛǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ............................................................................................ 12 

2.3 - wŀǇǇŜƭ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦ ŘŜ {ŀƛƴǘ-Louis ............................................................... 12 

3 - PRESENTATION DU PROJET ......................................................................................................... 14 

4 - /hhw5hbb99{ 5¦ a!L¢w9 5Ωh¦±w!D9 .................................................................................... 15 

4.1 - aŀƛǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ........................................................................................................................... 15 

4.2 - aŀƛǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ ........................................................................................................................... 15 

5 - aL{9 ! Wh¦w 59 [Ω9¢!¢ LbL¢L![ 9b±Lwhbb9a9b¢![9 ................................................................. 16 

6 - SYNTHESE DES ENJEUX ENVIRONNEMENTAUX ............................................................................ 17 

7 - Lb/L59b/9{ 59 [! aL{9 9b /hat!¢L.L[L¢9 5¦ t[¦ {¦w [Ω9b±Lwhbb9a9b¢ .............................. 20 

7.1 - aŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ............................................................................................................ 20 

7.2 - wŀǇǇŜƭ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦ ŘŜ {ŀƛƴǘ-Louis ............................................................... 23 

7.3 - Incidences sur le volet milieu physique .................................................................................................................................... 24 
7.3.1 - Sur le climat .............................................................................................................................................................................. 24 
7.3.2 - Sur le contexte hydrogéologique .............................................................................................................................................. 24 
7.3.1 - Incidences sur le volet milieu naturel ....................................................................................................................................... 25 

7.4 - Incidences sur le volet risques et pollution ............................................................................................................................... 26 
7.4.1 - Sur les risques technologiques .................................................................................................................................................. 26 
7.4.1 - Sur la pollution du sous-sol ....................................................................................................................................................... 27 
7.4.1 - {ǳǊ ƭΩŜƳǇƭƻƛΣ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŀŎǘƛǾŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ŘƻƳƛŎƛƭŜ-travail ........................................................................................ 27 
7.4.2 - Sur le logement ......................................................................................................................................................................... 28 
7.4.1 - {ǳǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ......................................................................................................................................................... 29 
7.4.2 - Sur le tourisme .......................................................................................................................................................................... 30 
7.4.3 - {ǳǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ......................................................................................................................................................................... 30 

7.5 - Incidences sur le patrimoine paysager, historique et archéologique........................................................................................ 31 
7.5.1 - Impact sur le paysage ................................................................................................................................................................ 31 

7.6 - Incidences sur la fonctionnalité du territoire ............................................................................................................................ 32 
7.6.1 - Sur les biens matériels ς réseaux de service public .................................................................................................................. 32 
7.6.1 - Sur les infrastructures de transport .......................................................................................................................................... 32 
7.6.1 - Sur les mobilités douces ............................................................................................................................................................ 33 
7.6.2 - Sur le trafic routier .................................................................................................................................................................... 33 
7.6.1 - Sur la gestion des déchets ......................................................................................................................................................... 34 

7.7 - LƴŎƛŘŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ................................................................................................................................... 35 

7.8 - Incidences sur la thématique cadre de vie ................................................................................................................................ 35 
7.8.1 - {ǳǊ ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǎƻƴƻǊŜ............................................................................................................................................................... 35 
7.8.2 - {ǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ................................................................................................................................................................. 36 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

3/ 131 

8 - SYNTHESE DES INCIDENCES DE LA MISE EN COMPATIBILITE DU SCOT ET DES DEUX PLU SUR 
[Ω9b±Lwhbb9a9b¢ - ½hha ! [Ω9/I9[[9 5¦ twhW9¢ .............................................................................. 37 

9 - !/¢¦![L{!¢Lhb 59 [Ω9¢¦59 5ΩLb/L59b/9{ b!¢¦w! нллл Υ Ch/¦{ {¦w [9 {L¢9 5¦ twhW9¢ .......... 41 

10 - JUSTIFICATION DES DISPOSITIFS RETENUS DE LA MISE EN COMPATIBILITE DU PLU ....................... 42 

10.1 - ¦ƴ ŎƘƻƛȄ ƳƻǘƛǾŞ ǇŀǊ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩ!ƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ................................................. 42 
10.1.1 - Une zone stratégique ciblée dans le SCOT ................................................................................................................................ 42 
10.1.1 - Une réponse à une besoin de foncier identifié ......................................................................................................................... 42 
10.1.2 - [Ŝ ŎƘƻƛȄ ŘΩǳƴ ǎƛǘŜ Ŝƴ ǊŜǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦǊƛŎƘŜ .......................................................................................................................... 45 

10.2 - Le positionnement stratégique du site ..................................................................................................................................... 45 

10.3 - [Ŝ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊƛƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ............................................................................ 47 

10.4 - ¦ƴ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩǳƴ ƳŀƛƭƭŀƎŜ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƳǳƭǘƛƳƻŘŀƭ ................................................................ 48 
10.4.1 - Transport aérien ....................................................................................................................................................................... 48 
10.4.2 - Transport terrestre ................................................................................................................................................................... 49 
10.4.3 - Transport ferroviaire ................................................................................................................................................................. 51 
10.4.4 - Maillage de mobilités douces.................................................................................................................................................... 53 

10.5 - Le développement économique pour la commune et le bassin de vie ..................................................................................... 55 
10.5.1 - [ΩƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ζ France 2030 » ........................................................................................................................ 55 
10.5.2 - [ΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭŀ wŞƎƛƻƴ DǊŀƴŘ-Est - SRADDET .......................................................................... 58 
10.5.3 - [ΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ǾƛŜ ς SCOT Saint-Louis Agglomération ................................................ 59 

10.6 - [ΩŀǇǇƻǊǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ....................................................................................................................................... 59 
10.6.1 - [ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜΣ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ƛƴŘƛǊŜŎǘǎ Ŝǘ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ƛƴŘǳƛǘǎ ............................................................................... 59 
10.6.2 - Une optimisation des déplacements domicile-travail ............................................................................................................... 60 

10.7 - [ΩƛƴǘŞǊşǘ ǳǊōŀƴƛǎǘƛǉǳŜΣ ǇŀȅǎŀƎŜǊ Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ............................................................................................... 61 
10.7.1 - Le respect des principes de développement durable ............................................................................................................... 61 
10.7.2 - ¦ƴŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜǎ ǾƛƭƭŜǎ ........................................................................................... 61 

11 - ANALYSE DE LA COMPATIBILITE DE LA MISE EN COMPATIBILITE DU SCOT ET DES DEUX PLU AVEC LES 
DOCUMENTS SUPERIEURS ...................................................................................................................... 62 

11.1 - Rappel règlementaire................................................................................................................................................................ 62 

11.2 - Compatibilité et prise en compte du SRADDET Grand Est ........................................................................................................ 62 
11.2.1 - La prise en compte de la stratégie du Grand Est à travers de ses 30 objectifs ......................................................................... 63 
11.2.2 - La compatibilité avec le fascicule et ses 30 règles générales .................................................................................................... 66 

11.3 - Compatibilité avec le SCOT de Saint-Louis Agglomération ....................................................................................................... 68 

11.4 - Compatibilité avec le SDAGE Rhin-Meuse ................................................................................................................................. 69 

11.5 - Compatibilité avec le SAGE III-Nappe-Rhin ............................................................................................................................... 73 

11.6 - Compatibilité avec le PCAET ..................................................................................................................................................... 78 

11.7 - /ƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜ tǊƻƎǊŀƳƳŜ [ƻŎŀƭ ŘŜ ƭΩIŀōƛǘŀǘ ................................................................................................................ 79 

11.8 - Compatibilité avec le PDM ........................................................................................................................................................ 79 

12 - a9{¦w9{ 5Ω9±L¢9a9b¢Σ 59 w95¦/¢Lhb 9¢ 59 /hat9b{!¢Lhb aL{9{ 9b s¦±w9 t!w [9 t[¦ !¦ 
w9D!w5 59 [ΩLb/L59b/9 59 [! aL{9 9b /hat!¢L.L[L¢9 {¦w [Ω9b±Lwhbb9a9b¢ ................................... 80 

12.1 - 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜ ŀǳ ŎƘƻƛȄ Řǳ ǎƛǘŜ ............. 80 

12.2 - 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ .............................................................................................................. 80 
12.2.1 - Le choix du site .......................................................................................................................................................................... 80 
12.2.2 - Milieux naturels et biodiversité ................................................................................................................................................ 80 
12.2.3 - Risques technologiques ............................................................................................................................................................ 80 

12.3 - Description des mesures de réduction mises en place ............................................................................................................. 81 
12.3.1 - Paysage proche et lointain ........................................................................................................................................................ 81 
12.3.2 - Milieux naturels et biodiversité ................................................................................................................................................ 81 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

4/ 131 

12.3.3 - Climat ........................................................................................................................................................................................ 81 
12.3.4 - Hydrogéologie ........................................................................................................................................................................... 82 
12.3.5 - Pollution lumineuse .................................................................................................................................................................. 82 
12.3.6 - Trafic routier ............................................................................................................................................................................. 82 

12.4 - 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ........................................................... 82 

12.5 - Synthèses des mesures ERC appliquées à la mise en compatibilité du PLU .............................................................................. 83 

13 - !¦¢9¦w{ 59 [Ω!/¢¦![L{!¢Lhb 59 [Ω9±![¦!¢Lhb 9b±Lwhbb9a9b¢![9 .................................... 84 

13.1 - [Ŝǎ ǊŞŘŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ .......................................................................................................................................................... 84 

14 - twL{9 9b /hat¢9 59 [Ω!±L{ 59 [Ω!¦¢hwL¢9 9b±Lwhbb9a9b¢![9 9¢ /hat[9a9b¢{ !tthw¢9{ 
{¦L¢9 ! [Ω9bv¦9¢9 t¦.[Lv¦9 ................................................................................................................ 85 

14.1 - Les recommandations principales ............................................................................................................................................. 85 

14.2 - Les recommandations détaillées et les réponses apportées .................................................................................................... 85 

15 - RESUME NON TECHNIQUE .......................................................................................................... 86 

16 - METHODOLOGIE ......................................................................................................................... 87 

16.1 - [ŀ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ Ŝǘ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ................................................................ 87 

16.2 - aŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŜƳǇƭƻȅŞŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ ............................................................................................................................ 87 
16.2.1 - Les PLU initiaux approuvés ....................................................................................................................................................... 87 
16.2.2 - Les documents de planification opposable ............................................................................................................................... 87 
16.2.3 - Les données INSEE .................................................................................................................................................................... 88 

16.3 - Méthodologie employée dans le cadre du diagnostic écologique ............................................................................................ 88 
1.1.1 - Analyse bibliographique ................................................................................................................................................................ 93 
1.1.2 - Evaluation des enjeux écologiques ................................................................................................................................................ 94 
1.1.3 - aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ............................................................................................................................................................... 107 
1.1.4 - Outils règlementaires .................................................................................................................................................................. 117 
1.1.5 - Difficultés et choix opérés ........................................................................................................................................................... 124 

16.4 - aŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ .......................................................................................................... 125 

17 - LISTE DES ANNEXES ...................................................................................................................128 

  



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

5/ 131 

L I S T E  D E S  F I G U R E S 

CƛƎǳǊŜ м Υ LƳǇŀŎǘǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŘŜƎǊŞ ŘΩŜƴƧŜǳ ..........................19 
Figure 2 : Tableau de gradation des incidences issus de la mise en place du projet ................................................................................23 
Figure 3 : Classification des ZAE dans le territoire de Saint-Louis Agglomération - ADAUHR - décembre 2023 .......................................42 
Figure 4 : Surface des parcelles vides concernant les ZAE de Saint-Louis Agglomération - ADAUHR - décembre 2023 ...........................42 
Figure 5 : Détail du total des surfaces vides des zones d'activité sur le territoire de Saint-Louis Agglomération - ADAUHR - décembre 

2023 .................................................................................................................................................................................................43 
Figure 6 : Situation géographique du projet .............................................................................................................................................46 
Figure 7 : Localisation du projet au sein de l'Eurodistrict Trinational de Bâle (Source : Site ETB) ............................................................48 
Figure 8 : Carte du réseau de l'EuroAirport ..............................................................................................................................................49 
Figure 9 : Réseaux routiers à proximité du projet ....................................................................................................................................50 
Figure 10 : Transport ferroviaire à proximité du projet ............................................................................................................................52 
Figure 11 : Intégration du projet dans le schéma directeur cyclable de Saint-Louis Agglomération (Source SLA) ...................................54 
Figure 12: Objectifs de France 2030 (Source : Agence Nationale de Recherche) .....................................................................................56 
Figure 13 : Schématisation des interactions entre emploi Direct - Indirect ς Induit (Source : INSEE ς chiffres-ŎƭŞǎ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Ŝƴ 

France) .............................................................................................................................................................................................60 
Figure 14 : Tableau de compatibilité du projet avec le SRADDET .............................................................................................................66 
Figure 15 : Tableau d'analyse de la compatibilité du projet avec les dispositions du SDAGE Rhin-Meuse ..............................................73 
Figure 16 : Tableau de compatibilité du projet avec les orientations du SAGE Ill-Nappe-Rhin ................................................................77 
Figure 17 : Tableau de compatibilité du projet avec le PCAET .................................................................................................................78 
Figure 18 : Directives Natura 2000 ...........................................................................................................................................................95 
Figure 19 : Catégories des listes rouges selon la méthodologie UICN ......................................................................................................95 
Figure 20 : Listes rouges nationales et régionales faune-flore .................................................................................................................96 
Figure 21 : Critères généraux pour la définition des espèces déterminantes - Source : ODONAT 2009 ..................................................97 
Figure 22 : Evaluation de la diversité spécifique.......................................................................................................................................99 
CƛƎǳǊŜ но Υ bƻƳōǊŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŞǾŀƭǳŞŜǎ ǇŀǊ ǘŀȄƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ [ƛǎǘŜǎ ǊƻǳƎŜǎ !ƭǎŀŎŜ .....................................................................................99 
Figure 24 : Catégorisation des espèces à évaluer .....................................................................................................................................99 
CƛƎǳǊŜ нр Υ DǊƛƭƭŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩLƴŘƛŎŜ ŘŜ ±ǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ όL±ύ ......................................................................................................100 
CƛƎǳǊŜ нс Υ DǊƛƭƭŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩLƴŘƛŎŜ ŘŜ wŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ όLwύ ...................................................................................................102 
CƛƎǳǊŜ нт Υ tǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ régional

 .......................................................................................................................................................................................................103 
CƛƎǳǊŜ ну Υ DǊƛƭƭŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ±ŀƭŜǳǊ ŘΩ9ƴƧŜǳȄ ό±!ύ ..............................................................................................................103 
CƛƎǳǊŜ нф Υ DǊƛƭƭŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ bƛǾŜŀǳ ŘΩ9ƴƧŜǳȄ όb9ύ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ..............................................................................................104 
Figure 30 : /ǊƛǘŝǊŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜƴƧŜǳ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ ōŀǎŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƭƻŎŀƭ ..........................................................105 
CƛƎǳǊŜ ом Υ /ǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŀŘŀǇǘŞǎ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ..................106 
Figure 32 : Exemple de synthèse des enjeux globaux pour un habitat ...................................................................................................106 
Figure 33 : Tableau du GEPPA 1981 / Sols hydromorphes - BEE ING, 2022 ............................................................................................108 
CƛƎǳǊŜ оп Υ aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳŀƳƳƛŦŝǊŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ς BEE ING, 2022 .....................................................................109 
Figure 35 : Coefficient de détectabilité des différentes espèces (BARATAUD 2012) ..............................................................................110 
CƛƎǳǊŜ ос Υ 9ŎƻǳǘŜǎ ŀŎǘƛǾŜǎ ŀǳ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊ ŘΩǳƭǘǊŀǎƻƴǎ ς SILVA ENVIRONNEMENT ..................................................................................111 
CƛƎǳǊŜ от Υ aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƴƛŎƘŜǳǎŜ ...........................................................................................................112 
CƛƎǳǊŜ оу Υ /ŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ǊŜƭŜǾŞŜǎ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ..........................................................112 
CƛƎǳǊŜ оф Υ tŞǊƛƻŘŜǎ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ŀƳǇƘƛōƛŜƴǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǳǊ ǇƘŞƴƻƭƻƎƛŜ .............................................................................................112 
CƛƎǳǊŜ пл Υ 9ȄŜƳǇƭŜ ŘΩŀōǊƛ ŀǊǘƛŦƛŎƛŜƭ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŜŎŜƴǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǊŜǇǘƛƭŜǎ ŘƛǎŎǊŜǘǎ .....................................................................................113 
Figure 41 : Méthodologie pour les reptiles .............................................................................................................................................114 
Figure 42 : Taxons inventoriés et types de prospection .........................................................................................................................116 
Figure 43 : Restes de Lucane cerf-ǾƻƭŀƴǘΣ /ƛƎŀƭŜ ŘŜǎ ƳƻƴǘŀƎƴŜǎ Ŝǘ ǆǳŦǎ ŘŜ ¢ƘŝŎƭŜ Řǳ ŎƘşƴŜ όƎǊƻǎǎƛǎǎŜƳŜƴǘ слȄύ .............................116 
Figure 44 : Arrêtés interministériels de la faune et de la flore protégées au niveau national ................................................................119 
Figure 45 : SIG mobile (tablette de terrain) équipée de CartoLander version Pro .................................................................................120 
CƛƎǳǊŜ пс Υ LƴǘŜǊŦŀŎŜ ŘŜ ǎŀƛǎƛŜ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǎŞŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŦŀǳƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ Řǳ ƭƻƎƛŎƛŜƭ /ŀǊǘƻ[ŀƴŘŜǊ ........................................................121 
Figure 47 : Méthodologie pour le pointage des données floristiques et faunistiques ...........................................................................122 
CƛƎǳǊŜ пу Υ 9ȄŜƳǇƭŜ ŘŜ ƭƛǎǘŜǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ǎǘŀǘǳǘǎ Ŝǘ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ...............................................................................................122 
Figure 49 : Schéma du processus de dépôt légal des données brutes de biodiversité ...........................................................................123 
Figure 50 : Méthodologie pour la cartographie des espèces ..................................................................................................................123 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

6/ 131 

CƛƎǳǊŜ рм Υ [Ωǳƴ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ōŀǎǎƛƴǎ ŘŜ ƭŀ {¢9t ƴƻƴ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ό.99 LƴƎΣ ŀǾǊƛƭ нлннύ  ..............................................................................124 
Figure 52 : Tableau de gradation des incidences issus de la mise en place du projet ............................................................................127 

  



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

7/ 131 

L I S T E  D E S  A N N E X E S 

Annexe 1. X ...............................................................................................................................................................................128 
Annexe 2. X ...............................................................................................................................................................................128 
Annexe 3. X ...............................................................................................................................................................................128 
 
  



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

8/ 131 

1 - PRESENTATION DE LA PROCEDURE DE DECLARATION DE 
PROJET 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ Ŝǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ŀǳ ŎƘŀǇƛǘǊŜ м Řǳ ŦƛŎƘƛŜǊ ζ Notice de présentation » du présent dossier de 

déclaration de projet. 
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2 - OBJET DE LA DECLARATION DE PROJET EMPORTANT MISE EN 
COMPATIBILITE DE DEUX PLU ET DU SCOT ET CONTEXTE DE 
[Ω9±![¦!¢Lhb 9b±Lwhbb9a9b¢![9 

[Ŝ ǇǊŞǎŜƴǘ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ environnementale du PLU de Saint-Louis via la 

déclaration de projet emportant mise en compatibilité du SCOT, du PLU de Saint-Louis et du PLU de Hésingue. Il vient 

compléter les pièces de présentation de ladite déclaration de projet, à savoir : la notice de présentation, la mise à jour de 

ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ǾƛƭƭŜ, la proposition de mise en compatibilité, ainsi que les pièces réglementaires ajustées. 

2.1 - /ŀŘǊŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ 

2.1.1 - [Ŝ ŎƻƴǘŜƴǳ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

[Ŝ ŎƻƴǘŜƴǳ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wмнн-нл Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

Article R122-нл /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ1:   

« I.-L'évaluation environnementale est proportionnée à l'importance du plan, schéma, programme et autre 

ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ ŀǳȄ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳϥŀǳȄ ŜƴƧŜǳȄ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ 

considérée. 

II.-Le rapport environnemental, qui rend compte de la démarche d'évaluation environnementale, comprend 

un résumé non technique des informations prévues ci-dessous : 

1° Une présentation générale indiquant, de manière résumée, les objectifs du plan, schéma, programme ou 

document de planification et son contenu, son articulation avec d'autres plans, schémas, programmes ou 

documents de planification et, le cas échéant, si ces derniers ont fait, feront ou pourront eux-mêmes faire 

l'objet d'une évaluation environnementale ; 

2° Une description de l'état initial de l'environnement sur le territoire concerné, les perspectives de son 

ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇǊƻōŀōƭŜ ǎƛ ƭŜ ǇƭŀƴΣ ǎŎƘŞƳŀΣ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ƻǳ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ƭŜǎ 

principaux enjeux environnementaux de la zone dans laquelle s'appliquera le plan, schéma, programme ou 

document de planification et les caractéristiques environnementales des zones qui sont susceptibles d'être 

ǘƻǳŎƘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇƭŀƴΣ ǎŎƘŞƳŀΣ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ƻǳ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴΦ [orsque l'échelle 

du plan, schéma, programme ou document de planification le permet, les zonages environnementaux 

existants sont identifiés ; 

3° Les solutions de substitution raisonnables permettant de répondre à l'objet du plan, schéma, programme 

ou document de planification dans son champ d'application territorial. Chaque hypothèse fait mention des 

avantages et inconvénients qu'elle présente, notamment au regard des 1° et 2° ; 

4° L'exposé des motifs pour lesquels le projet de plan, schéma, programme ou document de planification a 

été retenu notamment au regard des objectifs de protection de l'environnement ; 

5° L'exposé : 

ŀύ 5Ŝǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ƴƻǘŀōƭŜǎ ǇǊƻōŀōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇƭŀƴΣ ǎŎƘŞƳŀΣ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ƻǳ ŀǳǘǊŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ 

de planification sur l'environnement, et notamment, s'il y a lieu, sur la santé humaine, la population, la 

diversité biologique, la faune, la flore, les sols, les eaux, l'air, le bruit, le climat, le patrimoine culturel 

architectural et archéologique et les paysages. Les incidences notables probables sur l'environnement sont 

 

 

1 Version en vigueur au 04/09/2024 
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regardées en fonction de leur caractère positif ou négatif, direct ou indirect, temporaire ou permanent, à 

court, moyen ou long terme ou encore en fonction de l'incidence née du cumul de ces incidences. Elles 

prennent en compte les incidences cumulées du plan ou programme avec d'autres plans ou programmes 

connus ; 

b) De l'évaluation des incidences Natura 2000 mentionnée à l'article L. 414-4 ; 

6° La présentation successive des mesures prises pour : 

a) Eviter les incidences négatives sur l'environnement du plan, schéma, programme ou autre document de 

planification sur l'environnement et la santé humaine ; 

b) Réduire l'impact des incidences mentionnées au a ci-dessus n'ayant pu être évitées ; 

c) Compenser, lorsque cela est possible, les incidences négatives notables du plan, schéma, programme ou 

document de planification sur l'environnement ou la santé humaine qui n'ont pu être ni évitées ni 

suffisamment réduites. S'il n'est pas possible de compenser ces incidences, la personne publique responsable 

justifie cette impossibilité. Les mesures prises au titre du b du 5° sont identifiées de manière particulière. 

7° La présentation des critères, indicateurs et modalités-y compris les échéances-retenus : 

a) Pour vérifier, après l'adoption du plan, schéma, programme ou document de planification, la correcte 

appréciation des incidences défavorables identifiées au 5° et le caractère adéquat des mesures prises au 

titre du 6° ; 

b) Pour identifier, après l'adoption du plan, schéma, programme ou document de planification, à un stade 

précoce, les impacts négatifs imprévus et permettre, si nécessaire, l'intervention de mesures appropriées ; 

8° Une présentation des méthodes utilisées pour établir le rapport sur les incidences environnementales et, 

lorsque plusieurs méthodes sont disponibles, une explication des raisons ayant conduit au choix opéré ; 

9° Le cas échéant, l'avis émis par l'Etat membre de l'Union européenne consulté conformément aux 

dispositions de l'article L. 122-9 du présent code » 

Les articles R104-11 à R104-мп ŘŞŦƛƴƛǎǎŜ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŀǳȄ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ 

ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǊŞǾƛǎƛƻƴΣ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦Φ 

9ƴ ŎŜ ǎŜƴǎΣ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wмлп-13 et R104-14 définit les cas où la procédure de mise en compatibilité du PLU est soumise à 

évaluation environnementale. 

Article R104-мо ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ2 : 

Les plans locaux d'urbanisme font l'objet d'une évaluation environnementale à l'occasion de leur mise en 

compatibilité : 

1° Lorsque celle-ci permet la réalisation de travaux, aménagements, ouvrages ou installations susceptibles 

d'affecter de manière significative un site Natura 2000 ; 

2° Lorsque celle-ci emporte les mêmes effets qu'une révision, au sens de l'article L. 153-31, et que cette 

révision concerne l'un des cas mentionnés au I de l'article R. 104-11 ; 

3° Dans le cadre d'une procédure intégrée prévue à l'article L. 300-6-1, lorsqu'en application des conditions 

définies au V de cet article l'étude d'impact du projet n'a pas inclus l'analyse de l'incidence des dispositions 

concernées sur l'environnement. 

 

 

2 Version en vigueur au 04/09/2024 

https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006074220&idArticle=LEGIARTI000006833746&dateTexte=&categorieLien=cid
https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006074220&idArticle=LEGIARTI000006832894&dateTexte=&categorieLien=cid
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Article R104-мп ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ3 : 

Lorsque la mise en compatibilité n'entre pas dans le champ d'application de l'article R. 104-13, les plans 

locaux d'urbanisme font l'objet d'une évaluation environnementale à l'occasion de leur mise en 

compatibilité, s'il est établi qu'elle est susceptible d'avoir des incidences notables sur l'environnement au 

regard des critères de l'annexe II de la directive 2001/42/ CE du Parlement européen et du Conseil du 27 juin 

2001 relative à l'évaluation des incidences de certains plans et programmes sur l'environnement : 

1° Après un examen au cas par cas réalisé dans les conditions définies aux articles R. 104-28 à R. 104-32, 

lorsque le plan local d'urbanisme est mis en compatibilité en application du second alinéa de l'article L. 153-

51, dans le cadre d'une déclaration d'utilité publique en application de l'article L. 153-54, ou dans le cadre 

d'une déclaration de projet en application des articles R. 153-16 et R. 153-17 ; 

2° Après un examen au cas par cas réalisé dans les conditions définies aux articles R. 104-33 à R. 104-37, 

dans les autres cas. 

La présente déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU entre dans le champ 

ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wмлп-мо Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ 

ŜƳǇƻǊǘŜ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ǉǳΩǳƴŜ ǊŞǾƛǎƛƻƴ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L153-ом Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ǳƴ ŘŜǎ Ŏŀǎ 

ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ ŀǳ L ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wмлп-11 du même code (changement des orientations définies par le 

ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜǎ). 

2.1.2 - [Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ 

[Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ŞǘŀƛŜƴǘ ƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ : « [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ environnementale accompagne 

ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ t[¦Σ Ŝƴ ŞǾŀƭǳŀƴǘ ƭŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ŘŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƘƻƛȄ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǾƛǎπŁπǾƛǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳȄ 

échelles locale, nationale et internationale. Elle met en évidence les réponses positives ou négatives de ce document et 

ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Řǳ t[¦ ŘŜ {!Lb¢-LOUIS, intégrant les éléments du 

rapport de présentation, a été menée en concertation avec les urbanistes en charge du PLU, pour appréhender sous 

différents aspects le territoire et intégrer au mieux les enjeux environnementaux. »  

[ŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ǇǊƻǇƻǎŜ ǳƴŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

Řǳ ǎƛǘŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ Ŝǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǇǊŜƴŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ ŀǳ ǎŜƴǎ ƭŀǊƎŜΦ  

Elle propose également une présentation des incidences de la mise en compatibilité du PLU sur 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǇƻǎƛǘƛǾŜǎ Ŝǘ ƴŞƎŀǘƛǾŜǎΦ 

Une partie ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎΩŀǘǘŀŎƘŜǊŀ à exposer les conséquences éventuelles 

de la mise en compatibilité sur le réseau Natura 2000. 

 

 

3 Version en vigueur au 04/09/2024 
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Elle proposera également un exposé des choix justifiant les dispositions de la mise en compatibilité, 

ainsi que la compatibilité de ces choix et du projet avec les documents supérieurs. 

9ƴŦƛƴΣ ŜƭƭŜ ǎΩŀǘǘŀŎƘŜǊŀ Ł ǇǊŞǎŜƴǘŜǊΣ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ ŀǳ t[¦ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊΣ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƻǳ 

de compenser certaines éventuelles conséquences négatives de la mise en compatibilité 

2.2 - ¢ƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ǘǊŀƛǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ  

 

2.3 - wŀǇǇŜƭ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦ de Saint-Louis 

Les points concernés par la présente procédure de mise en compatibilité sont décrits dans le tableau ci-dessous : 

Point concerné par la mise en compatibilité Description succincte de la modification 

tǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜǎ - 

PADD écrit et graphique 

Modification des dispositions relatives à la vocation de 

la zone du Technoport, en cohérence avec le projet de 

reconversion de la friche Technoport vers une vocation 

industrielle. 

Création du règlement écrit de la zone 1AUt et 

bonification au CBS 

/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ł ƭŀ ȊƻƴŜ 

nouvellement créée 1AUt. 

Modification du règlement graphique 5000e  ¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ н!¦ō Ŝƴ ȊƻƴŜ 

1AUt, et modification du périmètre de la zone UF par 

ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ¦C ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ 

ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǎƛǘŜ Ǿƛŀ ƭŀ ōǊŜǘŜƭƭŜ ос ŘŜ ƭΩ!ор 

Cartographie des secteurs de mixité sociale  

 

Modification matérielle du zonage, sans impact sur les 

secteurs 

OAP thématique ς Trame verte et bleue et Nature en 

ville - Orientations graphiques 

¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩh!t ¢±. ǇƻǳǊ ŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ 

prise en compte des enjeux environnementaux des 
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Point concerné par la mise en compatibilité Description succincte de la modification 

espaces préservés et améliorés dans le cadre de 

ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎΦ 

OAP thématique ς Mobilités actives - Orientations 

graphiques 

 

¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩh!t aƻōƛƭƛǘŞǎ ŀŎǘƛǾŜǎ ǇƻǳǊ 

adéquation avec le projet et prise en compte des 

mobilités incluses et projetées par et sur le site du 

projet 

OAP sectorielles ς Quartier du Technoport ς  

Orientations graphiques et orientations textuelles 

 

¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩh!t {ŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜ ζ Technoport » 

pour adéquation avec le projet de reconversion de la 

friche Technoport vers une vocation industrielle. 

aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ǾƛƭƭŜ aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ǾƛƭƭŜ Ŝƴ ŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ 

avec le projet de Technoport ς EcoParc 3i. 
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3 - PRESENTATION DU PROJET 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ Ŝǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ŀǳx chapitres 2 à 4 du fichier « Notice de présentation » du présent dossier de 

déclaration de projet. 
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4 - /hhw5hbb99{ 5¦ a!L¢w9 5Ωh¦±w!D9 

4.1 - aŀƛǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 

[Ŝ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ Ŝǎǘ la société Brownfields : 

 

 

 

BROWNFIELDS 

7 rue Balzac 

75008 Paris 

 

En partenariat avec la Banque des territoires - Caisse des Dépôts :  

 

BANQUE DES TERRITOIRE - CAISSE DES DEPOTS 

14 boulevard de Dresde 

67080 Strasbourg 

4.2 - aŀƛǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ 

ƭŜ ƳŀƛǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ Ŝǎǘ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ {ŀƛƴǘ-Louis Agglomération :  

 

SAINT-LOUIS-AGGLOMERATION 

tƭŀŎŜ ŘŜ ƭΩIƾǘŜƭ ŘŜ ±ƛƭƭŜ 

68300 SAINT-LOUIS 
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5 - aL{9 ! Wh¦w 59 [Ω9¢!¢ LbL¢L![ ENVIRONNEMENTALE 

Lb{9w9w [Ω9¢!¢ LbL¢L![ aL{ ! Wh¦w 59 [Ω9¢¦59 5ΩLat!/¢(chapitres spécifiques Ecoparc 3i).  
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6 - SYNTHESE DES ENJEUX ENVIRONNEMENTAUX 

Le tableau ci-dessous reprend chaque thématique environnementale et justifie les enjeux associés dans le cadre du projet  

REPRENDRE LE TABLEAU SYNTHESE DES ENJEUX ETAT INITIAL EI : ..\ ..\2024-07-12-Mise à jour etude d'impact 

Les points de la mise en compatibilité susceptibles ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ sont décrits dans le tableau ci-

dessous : 

THEMATIQUES 
POINTS DE LA MISE EN COMPATIBILITE 

{¦{/9t¢L.[9{ 5Ω!±hLw ¦b Lat!/¢ 

bL±9!¦ 5Ω9bW9¦ 

Néglig

eable 
Faible 

Modé

ré 
Fort  

Très 

Fort 

MILIEU PHYSIQUE 

Climat 
Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

Topographie Non concerné      

Géologie Non concerné      

Pédologie Non concerné      

Hydrogéologie 
Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩh!t ¢±. 
     

Hydrologie Non concerné      

Alimentation en 

eau potable 
Non concerné      

Autres points 

ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ǳǎŀƎŜǎ 

associés 

Non concerné      

Energies 

renouvelables 
Non concerné      

MILIEU NATUREL 

Enjeux 

écologiques 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

Zones humides 
Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

RISQUES ET POLLUTION 

Risques naturels Non concerné      

Risques 

technologiques 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

Pollution du 

sous-sols 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

MILIEU HUMAIN ET SOCIO-ECONOMIQUE 

file://///ATLAS/aff/2024/VR-24-034%20Saint-Louis%20-%20Technoport/04%20Travail/48%20APA/2024-07-12-Mise%20à%20jour%20etude%20d'impact
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Démographie 
Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

Emploi, 

population 

active et 

migrations 

domicile-travail 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 

Modification ŘŜ ƭΩOAP mobilité 

     

Logements 
Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

Equipements 

publics et 

culturels 

Non concerné      

Activités 

économiques 

Modification du PADD 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 

     

Tourisme 
Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

Agriculture 
Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

PATRIMOINE PAYSAGER, HISTORIQUE ET ARCHEOLOGIQUE 

Paysage 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 

aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhAP 

/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ wŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ 

aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ǾƛƭƭŜ 

     

Patrimoine 

culturel 
Non concerné      

Sites 

archéologiques 
Non concerné      

FONCTIONNALITE DU TERRITOIRE 

Infrastructures 

de transport 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 

aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhAP sectorielle et mobilité 

     

Mobilités 

douces 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 

aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhAP sectorielle et mobilité 

     

Réseaux de 

service public 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

Trafic routier 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 

aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhAP sectorielle et mobilité 

     

Déchets 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 

Création du Règlement écrit 

     

5h/¦a9b¢{ 5Ω¦w.!bL{a9 

SCOT et 

SRADDET 
Mise en compatibilité SCOT      
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CADRE DE VIE 

Ambiance 

sonore 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

vǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ 
Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

Pollution 

lumineuse 

Modification de la zone 2AUb en 1AUt 

Modification de la vocation de la zone 
     

Figure 1 : Impacts de la ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŘŜƎǊŞ ŘΩŜƴƧŜǳ 
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7 - INCIDENCES DE LA MISE EN COMPATIBILITE DU PLU SUR 
[Ω9b±Lwhbb9a9b¢ 

7.1 - aŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ 

!Ŧƛƴ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǎŜǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ 

ƛƭ Ŝǎǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ƭƛŜǳ ƭŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǇǊƻǇǊŜǎ Ł ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ 

ŀōƻǊŘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŞtat initial.  

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎǊƻƛǎŞŜ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ƛƴŘǳƛǘŜǎ Ŝǘκƻǳ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Řǳ 

projet donne ainsi lieu à un impact dit « brut ».  

Les enjeux ƛǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭΣ Ƴƛǎ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎ ŀōƻǳǘƛǎǎŜƴǘ Ł ǳƴŜ ŘŞŎƭƛƴŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ 

grâce à une évaluation selon plusieurs facteurs, et notamment : 

- leur nature,  
- leur durée,  
- leur amplitude, 
- Χ 

Répondant ainsi à un ordre de valeur, à savoir : 

 

 

 

 

 

Négligeable 

Faible 

Modéré 

Fort 

Très Fort 
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ENJEU 

ENVIRONNEMENTAL 

PROPRE A LA 

THEMATIQUE 

IDENTIFIEE 

INCIDENCE DE LA MISE EN 

PLACE DU PROJET 

IMPACT BRUT QUI EN DECOULE 

DEFINITION : 

Chaque thématique 

ŀōƻǊŘŞŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǘŀǘ 

initial représente un 

enjeu 

environnemental 

particulier au regard 

du projet pressenti. 

 

Cet enjeu lui est propre 

et reflète le contexte 

dans lequel se situe le 

projet 

ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŀǳ 

regard de la sensibilité 

spécifique de chaque 

thématique. 

DEFINITION : 

[ΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 

place du projet, si elle 

existe, est caractérisée en 

ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 

prévu sur le site de projet. 

DEFINITION : 

[ΩŜƴƧŜǳ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜ Ŝǘ 

ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎƻƴǘ ŀƭƻǊǎ 

croisés et en découle un impact dit brut. On 

ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ŎŜǘ ƛƳǇŀŎǘ ōǊǳǘ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ 

ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǇǊŜǎǎŜƴǘƛ ǉǳƛ ƴŜ 

tient pas compte de cet état initial et de la 

sensibilité environnementale de chaque 

thématique abordée. 

 

Cet impact brut est apprécié selon plusieurs 

composantes : 

 

POSITIF OU NEGATIF : Améliore ou dégage la 

situation dans laquelle se trouve le projet dans la 

thématique identifiée. 

 

DIRECT OU INDIRECT : action directe de la mise en 

ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƻǳ ǎŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ǇŀǊ 

ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ŎǳƳǳƭ ƻǳ ŘΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

thématiques ; 

 

PERMANENT OU TEMPORAIRE : Irréversible ou 

réversible, ou lié à la phase de travaux ou de 

construction. tƻǳǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ōǊǳǘΣ ƻƴ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜ 

ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ Řǳ 

projet brut sur chaque thématique 

environnementale. 

 

NEGLIGEABLE 

FAIBLE 

MODERE 

FORT 

TRES FORT 

POSITIVE 

NEGLIGEABLE 

FAIBLE 

MODEREE 

FORT 

TRES FORT 

POSITIF - DIRECT/INDIRECT - 

TEMPORAIRE/PERMANENT 

 

NEGLIGEABLE 

TRES FAIBLE 

FAIBLE 

MODERE 

FORT 
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Les effets du projet peuvent ainsi être temporaires ou permanents et directs ou indirects. Pour chaque thématique 

ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭΣ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ōǊǳǘǎ ǎƻƴǘ ŞǾŀƭǳŞǎ Ŝǘ ǇǊƻǇƻǎŞǎΦ [ŀ ŘŞƳŀǊŎƘŜ 9w/ ǎŜǊŀ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜ 

systématiquement à partir ŘΩǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŦŀƛōƭŜΦ 

TRES FORT 

ENJEU 

ENVIRONNEMENTAL 

PROPRE A LA 

THEMATIQUE 

IDENTIFIEE 

INCIDENCE DE LA MISE EN 

PLACE DU PROJET 

IMPACT BRUT QUI EN DECOULE 

DEFINITION : 

Chaque thématique 

ŀōƻǊŘŞŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ 

représente un enjeu 

environnemental 

particulier au regard du 

projet pressenti. 

 

Cet enjeu lui est propre 

et reflète le contexte 

dans lequel se situe le 

projet ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 

au regard de la sensibilité 

spécifique de chaque 

thématique. 

DEFINITION : 

[ΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ 

du projet, si elle existe, est 

caractérisée en fonction de 

ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǇǊŞǾǳ ǎǳǊ ƭŜ 

site de projet. 

DEFINITION : 

[ΩŜƴƧŜǳ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜ Ŝǘ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ 

de la mise en place du projet sont alors croisés et en 

découle un impact dit brut. On considère cet impact brut 

ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩǳƴ 

projet pressenti qui ne tient pas compte de cet état initial 

et de la sensibilité environnementale de chaque 

thématique abordée. 

 

Cet impact brut est apprécié selon plusieurs 

composantes : 

 

POSITIF OU NEGATIF : Améliore ou dégage la situation 

dans laquelle se trouve le projet dans la thématique 

identifiée. 

 

DIRECT OU INDIRECT : action directe de la mise en place 

ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƻǳ ǎŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ǇŀǊ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ 

ŎǳƳǳƭ ƻǳ ŘΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ; 

 

PERMANENT OU TEMPORAIRE : Irréversible ou 

réversible, ou lié à la phase de travaux ou de 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ tƻǳǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ōǊǳǘΣ ƻƴ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜ 

ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 

brut sur chaque thématique environnementale. 

 

NEGLIGEABLE 

FAIBLE 

MODERE 

FORT 

TRES FORT 

POSITIVE 

NEGLIGEABLE 

FAIBLE 

MODEREE 

FORT 

TRES FORT 

POSITIF - DIRECT/INDIRECT - TEMPORAIRE/PERMANENT 

 

NEGLIGEABLE 

TRES FAIBLE 

FAIBLE 

MODERE 

FORT 

TRES FORT 
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INCIDENCES BRUTES IMPACT DU PROJET 

Négligeable Faible Modéré Fort Très fort 

E
N

J
E

U
X

 E
C

O
L

O
G

IQ
U

E
S

 Négligeable Négligeable Négligeable Très faible Faible Modéré 

Faible Négligeable Très faible Faible Modéré Fort 

Modéré Très faible Faible Modéré Fort Très Fort 

Fort Faible Modéré Fort Très Fort Très Fort 

Très fort Modéré Fort Très Fort Très Fort Très Fort 

Figure 2 : Tableau de gradation des incidences issus de la mise en place du projet 

Il est important de noter que seules les incidences liées aux modifications apportées par la mise en compatibilité du PLU 

seront étudiées ci-après.  

Les impacts de la mise en compatibilité Řǳ t[¦ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ seront analysés en référence à l'état actuel du PLU, 

en particulier en tenant compte de la vocation actuelle de la zone telle que définie dans les documents du PLU en 

vigueur Ł ǎŀǾƻƛǊΣ ǳƴŜ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ IŞǎƛƴƎǳŜ ŀǾŜŎ ƭŜ 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǇŀǊŎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ {ŀƛƴǘ-Louis. 

7.2 - wŀǇǇŜƭ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦ de Saint-Louis 

Les points concernés par la présente procédure de mise en compatibilité sont décrits dans le tableau ci-dessous : 

Point concerné par la mise en compatibilité Description succincte de la modification 

tǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜǎ - 

PADD écrit et graphique 

Modification des dispositions relatives à la vocation de 

la zone du Technoport, en cohérence avec le projet de 

reconversion de la friche Technoport vers une vocation 

industrielle. 

Création du règlement écrit de la zone 1AUt et 

bonification au CBS 

/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ règlement spécifique à la zone 

nouvellement créée 1AUt. 

Modification du règlement graphique 5000e  ¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ н!¦ō Ŝƴ ȊƻƴŜ 

1AUt, et modification du périmètre de la zone UF par 

ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ¦C ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ 

ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǎƛǘŜ Ǿƛŀ ƭŀ ōǊŜǘŜƭƭŜ ос ŘŜ ƭΩ!ор 

Cartographie des secteurs de mixité sociale  Modification matérielle du zonage, sans impact sur les 

secteurs 

OAP thématique ς Trame verte et bleue et Nature en 

ville - Orientations graphiques 

¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩh!t ¢±. ǇƻǳǊ ŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ 

prise en compte des enjeux environnementaux des 

espaces préservés et améliorés dans le cadre de 

ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎΦ 

OAP thématique ς Mobilités actives - Orientations 

graphiques 

¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩh!t aƻōƛƭƛǘŞǎ ŀŎǘƛǾŜǎ ǇƻǳǊ 

adéquation avec le projet et prise en compte des 
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Point concerné par la mise en compatibilité Description succincte de la modification 

mobilités incluses et projetées par et sur le site du 

projet 

OAP sectorielles ς Quartier du Technoport ς  

Orientations graphiques et orientations textuelles 

¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩh!t Sectorielle « Technoport » 

pour adéquation avec le projet de reconversion de la 

friche Technoport vers une vocation industrielle. 

aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ǾƛƭƭŜ aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ǾƛƭƭŜ Ŝƴ ŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ 

avec le projet de Technoport. 

7.3 - Incidences sur le volet milieu physique 

7.3.1 - Sur le climat 

7.3.1.1 - Emission de gaz à effet de serre 

La transformation de la zone 2AUb, précédemment dédiée à des activités de loisirs, en une zone 1AUt à vocation 

industrielle, entraîne des incidences Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ. 

[ŀ ȊƻƴŜ н!¦ō Şǘŀƛǘ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎΣ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳΩǳƴ ƎƻƭŦ ƻǳ ǳƴ ǇŀǊŎΣ ƛƳǇƭƛǉǳŀƴǘ ǳƴŜ ŦŀƛōƭŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ 

GES. Les déplacements motorisés y étaient limités. De plus, la végétation naturelle (gazons, arbres) était susceptible de 

jouer ǳƴ ǊƾƭŜ ƳƻŘŜǎǘŜ Ƴŀƛǎ ƴƻǘŀōƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŞǉǳŜǎǘǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀǊōƻƴŜΣ ŀōǎƻǊōŀƴǘ ŜƴǾƛǊƻƴ н Ł о ǘƻƴƴŜǎ ŘŜ /hі ǇŀǊ ƘŜŎǘŀǊŜ 

et par an. 

La transformation en zone industrielle, la vocation 1AUt engendre une augmentation des émissions de GES. Les besoins 

énergétiques des activités industrielles, la logistique (transport de marchandises) et les déplacements pendulaires des 

employés augmentent également ƭŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ǊŞŘǳƛǘ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǎŞǉǳŜǎǘǊŀǘƛƻƴ Řǳ 

carbone. 

7.3.1.2 - Changement climatique 

En tant que zone de loisirs, la 2AUb offrait une résilience climatique notable grâce à ses espaces végétalisés et perméables. 

Ces derniers contribuaient à limiter les îlots de chaleur urbains par évapotranspiration et à absorber les eaux pluviales, 

réduisaƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ. 

Par la transformation en zone 2AUb, lΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ par les bâtiments, parkings et routes est susceptible de 

favoriseǊ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩƞƭƻǘǎ ŘŜ ŎƘŀƭŜǳǊ Ŝǘ ƭƛƳƛǘŜ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ. 

7.3.1.3 - Synthèse de la thématique : climat 

bL±9!¦ 59 [Ω9bW9¦ 

POINTS DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

CONCERNES 

bL±9!¦ 5ΩLb/L59b/9 

DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE DU 

PLU 

IMPACT BRUT DU PROJET 

Faible 
Modification de la zone 2AUb 

en 1AUt 
Fort 

Modéré 

Indirect 

Permanent 

7.3.2 - Sur le contexte hydrogéologique 

Le passage de la zone 2AUb (parc de loisirs/golf) à une zone 1AUt (activités industrielles) Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩentraîner des 

ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘȅŘǊƻƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ŀŦŦŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ et augmentant les 

risques de pollution des eaux souterraines. 
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!ǾŜŎ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ȊƻƴŜ м!¦ǘΣ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ŘǳŜ ŀǳȄ ōŃǘƛƳŜƴǘǎΣ ǊƻǳǘŜǎΣ Ŝǘ ǇŀǊƪƛƴƎǎ peut réduire 

ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜƳŜƴǘ ŎŜǘǘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ (en dehors de tout système de gestion des eaux pluviales à la parcelle).  

En zone 2AUb, les risques de pollution des eaux souterraines étaient limités, avec des activités de loisirs peu génératrices 

de substances nocives. En revanche, la vocation industrielle de la zone 1AUt introduit des sources potentielles de 

pollution. Les déversements accidentels de produits chimiques ou les ruissellements contaminés (hydrocarbures, 

solvants) peuvent affecter directement les nappes phréatiques si des mesures de protection ne sont pas mises en place. 

Ces risques nécessitent une vigilance accrue et des dispositifs spécifiques pour éviter des infiltrations dangereuses. 

7.3.2.1 - Synthèse de la thématique : hydrogéologie 
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7.3.1 - Incidences sur le volet milieu naturel 

7.3.1.1 - Enjeux écologiques 

[Ŝ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ н!¦ō Ł м!¦ǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ǳƴŜ ǇŜǊǘŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ǉǳƛ ŀǳǊŀƛŜƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ 

locale. 9ƴ н!¦ōΣ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎ ǎŜƳƛ-naturels aurait favorisé le maintien des espèces animales 

Ŝǘ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀŎŎǊǳŜ Ŝƴ м!¦ǘ ƛƳǇŀŎǘŜǊŀ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ƭŀ ŦŀǳƴŜ ƭƻŎŀƭŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŀ 

destruction des habitats et ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ǎƻƴƻǊŜǎ Ŝǘ ǾƛǎǳŜƭƭŜǎΦ  

 

7.3.1.1.1 - Synthèse de la thématique : Enjeux écologiques 
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7.3.1.2 - Zones humides 

Les zones humides présentes sur le site jouent un rôle essentiel dans la régulation des eaux et la biodiversité. La zone 

н!¦ō ŀǳǊŀƛǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ 

des milieux humides.  

9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ Ŝƴ м!¦ǘΣ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀŎŎǊǳŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊŀ ǳƴŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻn 

de ces espaces et une perturbation des cycles hydrologiques. De plus, la disparition des habitats humides mettra en 

danger certaines espèces inféodées à ces milieux (amphibiens, avifaune et flore patrimoniales et protégées). 

7.3.1.2.1 - Synthèse de la thématique : Zones humides 
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7.3.1.3 - Sur la pollution lumineuse 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ induite par le changement de vocation de la zone impliquera également une hausse du dérangement 

ƴƻŎǘǳǊƴŜΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴƎƛƴǎ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ƴǳƛǘΣ ŀŦŦŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ à la luminosité comme les 

chauves-souris et certains oiseaux. 

7.3.1.3.1 - Synthèse de la thématique : pollution lumineuse 
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7.4 - Incidences sur le volet risques et pollution 

7.4.1 - Sur les risques technologiques 

Dans sa vocation initiale, la zone 2AUb, dédiée aux loisirs, présentait un faible niveau de risques technologiques. Les 

activités prévues (parc, golf) ne généraient pas de risques significatifs liés aux technologies, à l'exception de ceux associés 

Ł ƭΩŜƴǘǊetien des installations. 

7.4.1.1 - Risques liés aux activités de la future zone 

Dans sa vocation initiale, la zone 2AUb présentait un faible niveau de risques technologiques, limité aux produits 

ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ȊƻƴŜ м!¦ǘ ƛƴǘǊƻŘǳƛǘ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ 

nouveaux liés aux activités industrielles, notamment des accidents potentiels comme des incendies, des explosions ou 

des fuites de substances dangereuses. 

Dans la zone 2AUb, la potentielle ƳŀƴƛǇǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜǎ Şǘŀƛǘ ǉǳŀǎƛ ƛƴŜȄƛǎǘŀƴǘŜΣ ƘƻǊƳƛǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 

ŘΩŜƴƎǊŀƛǎ ƻǳ ŘŜ ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎ Ŝƴ ǇŜǘƛǘŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŞǎΦ 9ƴ ȊƻƴŜ м!¦ǘΣ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ des 

volumes importants de substances potentiellement dangereuses, comme les solvants, hydrocarbures ou produits 

chimiques. 

7.4.1.2 - !ǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ  

[ŀ ȊƻƴŜ н!¦ōΣ ŀǾŜŎ ǎŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭƛǎŞǎΣ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀƛǘ ǉǳΩǳƴ ŦŀƛōƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ƭƛŞ ŀǳȄ ŦŜǳȄ ŘŜ 

ōǊƻǳǎǎŀƛƭƭŜǎ ƻǳ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ƭŞƎŜǊǎΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭŀ ȊƻƴŜ м!¦ǘΣ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎΣ est 

susceptible de présenter ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŀŎŎǊǳ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜǎ ƻǳ ŘΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴǎ όŜƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ŀŘŞǉǳŀǘŜ ǇǊƛǎŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 

industrielles)Φ [ŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ƛƴŦƭŀƳƳŀōƭŜǎ Ŝǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǎƻǳǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴ peut constituer une source de 

danger importante. [ΩŜƴƧŜǳ ǊŞǎƛŘŜƴǘ ainsi essentiellement dans la maitrise de ces risques, liés notamment aux classements 

de ces activités industrielles. 

7.4.1.3 - Synthèse de la thématique : Risques technologiques 
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7.4.1 - Sur la pollution du sous-sol 

7.4.1.1 - Gestion des matières polluantes 

La transformation en zone 1AUt, dédiée aux activités industrielles, Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩentraîner une augmentation 

considérable des risques de pollution des sols et du sous-sol. Les activités projetées sur la zone sont susceptibles de 

provoquer notamment des déversements accidentels de substances chimiques ainsi que des stockages de matériaux 

polluants, parfois en plein air. 

7.4.1.2 - Gestion des déchets 

[ŀ ȊƻƴŜ м!¦ǘΣ Ŝƴ ŀŎŎǳŜƛƭƭŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎΣ ŀǳƎƳŜƴǘŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ŘŜǎ 

ǊŞǎƛŘǳǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǳǎŞǎ ƻǳ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜΦ /Ŝǎ ŘŞŎƘŜǘǎΣ ǎΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ 

collectés et traitésΣ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀŎŎǳƳǳƭŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƻƭǎΣ ŜƴǘǊŀƞƴŀƴǘ ǳƴŜ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ŘƛŦŦǳǎŜΦ Ces risques, absents 

ou limités dans la vocation initiale de la zone, nécessitent un traitement particulier dans la vocation projetée de la zone. 

7.4.1.1 - Synthèse de la thématique : pollution du sous-sol 
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7.4.1 - {ǳǊ ƭΩŜƳǇƭƻƛΣ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŀŎǘƛǾŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ŘƻƳƛŎƛƭŜ-travail 

[Ŝ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ н!¦ōΣ ƛƴƛǘƛŀƭŜƳŜƴǘ ŘŞŘƛŞŜ Ł ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳΩǳƴ ǇŀǊŎ ƻǳ ǳƴ ƎƻƭŦΣ Ł ǳƴŜ ȊƻƴŜ м!¦ǘ Ł 

vocation industrielle modifie profondément les ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŜƳǇƭƻƛΣ Ł ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŀŎǘƛǾŜ ƭƻŎŀƭŜ Ŝǘ ŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ 

domicile-travail. 

7.4.1.1 - /ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŘƛǊŜŎǘǎ Ŝǘ ƛƴŘƛǊŜŎǘǎ 

5ŀƴǎ ǎŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ƛƴƛǘƛŀƭŜΣ ƭŀ ȊƻƴŜ н!¦ō ƎŞƴŞǊŀƛǘ ǇŜǳ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ŘƛǊŜŎǘǎΣ ŀǾŜŎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜǎ ƻǳ 

ǎŀƛǎƻƴƴƛŜǊǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎΦ [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǇǊŞǾǳŜǎ ƛƳǇƭƛǉǳŀƛŜƴǘ ǳƴŜ ŦŀƛōƭŜ 

densité de personnel, souvent limité à quelques employés permanents ou prestataires intervenant de manière 

ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜΦ /ŜǘǘŜ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŀƛǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƭƻŎŀǳȄΣ ǎŀƴǎ ƛƳǇŀŎǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŀŎǘƛǾe 

ni sur les flux pendulaires. 

Lŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ȊƻƴŜ м!¦ǘ ƛƴŘǳƛǘ ǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎΣ ŀǘǘƛǊŀƴǘ ǳƴŜ Ƴŀƛƴ-ŘΩǆǳǾǊŜ 

diversifiée. Saint-Louis Agglomération est déjà un territoire dynamique, avec 25 416 emplois en 2021, soit une 

augmentation de 8,9 % par rapport à 2010. La zone industrielle projetée pourrait contribuer à renforcer cette tendance 

Ŝƴ ŎǊŞŀƴǘ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘƛǊŜŎǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƭƻƎƛǎǘƛǉǳŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻƛǎ ƛƴŘƛǊŜŎǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

services aux entreprises et aux personnes 

Les entreprises industrielles attirées par la zone de projet nécessiteront des travailleurs dans des secteurs variés, tels que 

la ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ ƭŀ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦǎΦ /Ŝǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŜƳǇƭƻƛǎ ŀǳǊƻƴǘ ǇƻǳǊ ŜŦŦŜǘ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ 

significativement la demande de main-ŘΩǆǳǾǊŜ ƭƻŎŀƭŜΣ Ƴŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΣ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŦƛƭǎ ǊŜǉǳƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 

industries implantées. La poǇǳƭŀǘƛƻƴ ŀŎǘƛǾŜ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ƭƻŎŀƭ ŘŜǾǊŀ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ ŘŜ ŎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ 

notamment par des formations ou des reconversions professionnelles. 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

28/ 131 

L ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎ ǇŜǳǘ ƎŞƴŞǊŜǊ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻƛǎ ƛƴŘƛǊŜŎǘǎ Ŝǘ ƛƴŘǳƛǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘǎΦ 

Enfin, le développement industriel induira des effets secondaires positifs sur les secteurs connexes. À Hésingue et Saint-

[ƻǳƛǎΣ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘƛǾŜǊǎΣ ǉǳƛ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ офΣн ҈ Ŝǘ рс ҈ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ǘƻǘŀƭΣ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊƻƴǘ ŘΩǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ 

accrue liée Ł ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎŀƭŀǊƛŞǎΦ /Ŝƭŀ ƛƴŎƭǳǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ ŘŜ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ 

et les services aux entreprises. 

7.4.1.2 - !ǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇƻǳǊ ǳƴŜ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜ 

La transformation de la zone 2AUb en zone 1AUt peut également modifier la composition de la population active locale 

en attirant des travailleurs qualifiés dans des secteurs industriels, ce qui peut encourager une montée en compétences 

sur le territoire. Les besoins en formation professionnelle augmentent parallèlement, car les entreprises industrielles 

nécessitent des qualifications spécifiques que la population active locale ne possède pas toujours. 

7.4.1.3 - Migrations domicile-travail et mobilité professionnelle 

Cette transformation entraînera une potentielle intensification des migrations domicile-travail, avec une augmentation 

des flux pendulaires Ŝǘ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ǾŜƴǳǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ. Cette augmentation des déplacements 

pendulaires peut engendrer des contraintes pour les infrastructures locales, comme une saturation des routes aux heures 

de pointe ou une demande accrue pour des solutions de transport collectif adaptées. 

Néanmoins, à Saint-Louis, 69,5 % des actifs travaillent hors de leur commune de résidence et près de 50% de la population 

Ŝǎǘ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊΦ [ŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀƛǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ 

sur le territoire de la commune, permettant ainsi de limiter ces migrations domicile-travail. 

7.4.1.4 - Synthèse de la thématique : emploi, la population active et les migrations domicile-travail 

bL±9!¦ 59 [Ω9bW9¦ 

POINTS DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

CONCERNES 

NIVEAU 

5ΩLb/L59b/9 59 [! 

MISE EN 

COMPATIBILITE DU 

PLU 

IMPACT BRUT DU PROJET 

Fort 
Modification de la zone 2AUb 

en 1AUt 
Positif Positif 

7.4.2 - Sur le logement  

Entre 2010 et 2021, le parc de logements de Saint-Louis a connu une augmentation de 13,7 %, passant de 10 318 à 11 735 

ǳƴƛǘŞǎΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ŘƻƳƛƴŀƴǘŜ ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ όтмΣр ҈ Ŝƴ нлнмύΦ /ŜǘǘŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǊŜŦƭŝǘŜ ǳƴŜ urbanisation 

croissante et une densification dans une commune où la pression résidentielle reste forte en raison de sa situation 

ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ ŀǾŜŎ ƭŀ {ǳƛǎǎŜ Ŝǘ ƭΩAllemagne. La future vocation industrielle de la zone contribuera également à 

ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƘŀōƛǘŀƴǘǎΣ ǇǳƛǎǉǳŜ ƭŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ƎŞƴŞǊŞŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ƛƴŎƛǘŜǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛŦǎ Ł ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ Ł 

proximité pour réduire leur temps de trajet domicile-ǘǊŀǾŀƛƭΦ /ŜǘǘŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ǇŜǳǘ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭƭŜ 

des communes environnantes, tout en stimulant indirectement des secteurs économiques connexes comme le commerce 

ou les services à la personne. 

7.4.2.1 - Synthèse de la thématique : Logement 
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7.4.1 - Sur ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ  

Le changement de vocation de la zone 2AUb en zone 1AUt participe à une dynamique de croissance économique déjà 

présente à Saint-Louis. Entre 2010 et 2021, le territoire a connu une augmentation significative de l'emploi avec un total 

de 25 416 postes enregistrés en 2021, soit une progression de 8,9 %. Cette dynamique économique est portée par des 

seŎǘŜǳǊǎ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞǎΣ ŘƻƳƛƴŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘƛǾŜǊǎ όрс ҈ ŘŜ ƭϥŜƳǇƭƻƛ ǘƻǘŀƭύ Ŝǘ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ όмрΣп ҈ύΣ ǊŜŦƭŞǘŀƴǘ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ 

ƳƛȄǘŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƭƻŎŀƭŜΦ [ŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ȊƻƴŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊŀ ŎŜ ŘȅƴŀƳƛǎƳŜ Ŝƴ ŀǘǘƛǊŀƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ 

supplémentaires, contribuant à diversifier davantage le tissu économique tout en consolidant le rôle de Saint-Louis 

comme pôle régional stratégique. 

7.4.1.1 - /ǊŞŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ 

[ΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜ м!¦ǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊŀ ǳƴŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ŘƛǊŜŎǘǎ Ŝǘ ƛƴŘƛǊŜŎǘǎΦ 

Ces opportunités concerneront des secteurs variés, tels que la production, la logistique, et les services techniques, tout 

en stimulant les emplois connexes dans les services aux entreprises et à la population. Saint-[ƻǳƛǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŘŞƧŁ ŘΩǳƴ 

ŘȅƴŀƳƛǎƳŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ƳŀǊǉǳŞ ǇŀǊ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘ Ŝǘ 

ƭΩŀǳǘƻǊƻǳǘŜ !орΣ ǉǳƛ ŦŀŎƛƭƛǘŜƴǘ ƭΩƛƳplantation de nouvelles activités. La zone 1AUt pourrait ainsi devenir un levier pour 

ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƭƻŎŀƭŜΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩǳƴ ōŀǎǎƛƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛŦΦ 

7.4.1.2 - wŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ƭƻŎŀƭe pour les actifs locaux et transfrontaliers 

Saint-Louis est caractérisée par une forte proportion de travailleurs transfrontaliers, représentant près de 49,6 % des 

actifs occupés. La transformation de la zone 1AUt pourrait rééquilibrer cette dynamique en favorisant le retour de certains 

actifs vers des emplois locaux. Cela offrirait de nouvelles opportunités pour la population active locale tout en diversifiant 

les profils professionnels sur le territoire. Les industries implantées pourraient également contribuer à une montée en 

compétences des travailleurs locaux, grâce à des formations adaptées aux besoins des entreprises industrielles. 

7.4.1.3 - wŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ-bourg  

Les activités industrielles créent des emplois directs sur le site, mais aussi des emplois indirects et induits dans les services 

locaux, contribuant ainsi à revitaliser les centre-bourg. Voici quelques services typiques qui bénéficieraient de la présence 

de travailleurs dans la zone. 

- Restaurants et cafés : les employés des entreprises industrielles se tournent souvent vers les restaurants locaux 

pour déjeuner, apportant ainsi une clientèle régulière aux établissements du centre-bourg. 

- Salles de sport et espaces de détente : Avec l'augmentation de la population active dans la zone, la demande 

pour des équipements de loisirs comme les salles de sport, les clubs de fitness, ou même des espaces de détente 

(salons de bien-être, yoga, etc.) est susceptible d'augmenter. 

- Commerces et services : les zones industrielles peuvent également attirer d'autres types de services comme les 

épiceries de proximité, les agences de voyages, les coiffeurs, les services bancaires ou encore les laveries et 

pressing. 

- Hôtellerie et hébergement temporaire : les entreprises industrielles accueillent parfois des partenaires, sous-

ǘǊŀƛǘŀƴǘǎΣ ƻǳ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ Ŝƴ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘΣ ƎŞƴŞǊŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ǳƴ ōŜǎƻƛƴ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜΦ /Ŝƭŀ ǇŜǳǘ 

ƛƴŎƛǘŜǊ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘϥǳƴŜ ƻŦŦǊŜ ƘƾǘŜƭƛŝǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜΣ ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ ƭΩŀǘtractivité locale. 

Les emplois induits par la zone industrielle, combinés aux besoins en services quotidiens des travailleurs, participent à 

revitaliser le centre-bourg, en particulier les commerces de proximité. De plus, en offrant une diversité d'emplois et 

d'entreprises, la zone industrielle attire une population active variée qui peut s'installer à proximité et contribuer 

ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ Ł ƭŀ ǾƛŜ ƭƻŎŀƭŜΣ ǎǘƛƳǳƭŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎΣ Ŝǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎΦ 
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7.4.1.4 - Synthèse de la thématique : activités économiques 
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7.4.2 - Sur le tourisme 

7.4.2.1 - {ǳǊ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ 

Le changement de vocation de la zone 2AUb en zone 1AUt entraîne une modification profonde de son rôle dans 

ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ƭƻŎŀƭŜΦ LƴƛǘƛŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊŞǾǳŜ ǇƻǳǊ ŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ ǳƴ ǇŀǊŎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ Ŝǘ ǳƴ ƎƻƭŦΣ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ ŘŜǾŀƛǘ ŘŜǾŜƴƛǊ 

une destination récréative, conçue pour attirer aussi bien les habitants locaux que les visiteurs de passage. Ce type 

ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŀǳǊŀƛǘ ǊŜƴŦƻǊŎŞ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ {ŀƛƴǘ-Louis, une commune déjà positionnée comme un carrefour 

ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ƎǊŃŎŜ Ł ǎŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŀǾŜŎ .ŃƭŜΣ ƭΩ!ƭƭŜƳŀƎƴŜ Ŝǘ ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘΦ [ŀ ǎǳǇǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ 

directe entraîne une perte d'opportunités pour diversifier l'offre de loisirs dans une région où le tourisme est en grande 

ǇŀǊǘƛŜ ƭƛŞ Ł ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ. 

7.4.2.2 - {ǳǊ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ 

aŀƭƎǊŞ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘΩǳƴŜ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ŘƛǊŜŎǘŜ ƭƛŞ Ł ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ȊƻƴŜ ǇǊƻƧŜǘŞŜ н!¦ō, le développement de la zone 1AUt 

peut, indirectement, contribuer au dynamisme économique local en soutenant certains secteurs touristiques. 

[ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀǘǘƛǊŜǊ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜǎ 

partenaires commerciaux ou des participants à des événements liés aux activités industrielles, ce qui bénéficierait aux 

hôtels, restaurants et commerces de Saint-Louis. /Ŝǎ ƛƳǇŀŎǘǎΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ Ƴƻƛƴǎ ƳŀǊǉǳŞǎ ǉǳΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǇǳǊŜƳŜƴǘ ǊŞŎǊŞŀǘƛŦΣ 

permettent tout de même de valoriser les infrastructures existantes. 

7.4.2.3 - Synthèse de la thématique : tourisme 
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7.4.3 - {ǳǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ 

[Ŝ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ǎƛǘǳŞŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ 

périmètre de la nouvelle zone 1AUt. En effet, une partie des parcelles situées en limite EST de la zone nouvellement crée 

ǎƻƴǘ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ŎǳƭǘƛǾŞŜǎΦ {ŀƴǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŜŦŦƛŎŀŎŜǎΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ 

ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ŦƻǊǘ ǎǳǊ ŎŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎΣ Ŝƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎǳǊ ŎŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎΦ 
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7.5 - Incidences sur le patrimoine paysager, historique et archéologique 

7.5.1 - Impact sur le paysage 

7.5.1.1 - Sur le paysage proche 

Le changement de vocation de la zone 2AUb en zone 1AUt à vocation industrielle modifie les perceptions paysagères à 

ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΣ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎƛŞǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ǾǳŜΦ 5ŜǇǳƛǎ ƭΩŀǳǘƻǊƻǳǘŜ !орΣ ƭŜ ǎƛǘŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŘΩǳƴ ŞŎǊŀƴ ǾƛǎǳŜƭ 

ƴŀǘǳǊŜƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ǘŀƭǳǎ ǾŞƎŞǘŀƭƛǎŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ǉǳƛ ƭƻƴƎŜƴǘ ƭŀ ǾƻƛŜΦ /Ŝǎ ǘŀƭǳǎΣ ǎƻǳǾŜƴǘ ŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘŜ 

végétaǘƛƻƴ ǎǇƻƴǘŀƴŞŜΣ ƭƛƳƛǘŜƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀȄŜ ǊƻǳǘƛŜǊΣ ƻŦŦǊŀƴǘ 

ǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŀǘǘŞƴǳŀƴǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǾƛǎǳŜƭ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ. 

9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ǎŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜǊŀ ŀǳ ƴƻǊŘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΣ ƻǴ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǎŜǊŀ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǾƛǎƛōƭŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ǉǳŀǊǘƛŜǊ 

ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭ ǾƻƛǎƛƴΦ /ŜǘǘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ ŀŎŎǊǳŜ ŘŞŎƻǳƭŜ ŘŜ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩŞŎǊŀƴǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ topographique entre 

ƭŀ ȊƻƴŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ǊŞŎǊŞŀǘƛǾŜ όǇŀǊŎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ Ŝǘ Ǝƻƭf), 

qui aurait pu valoriser les vues avec des aménagements paysagers attractifs, à une vocation industrielle est susceptible 

de marquer unŜ ǊǳǇǘǳǊŜ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ ǇŜǊœǳŜ ŘŜǇǳƛǎ ŎŜǎ ǊŞǎƛŘŜƴŎŜǎ. 

7.5.1.2 - Sur le paysage lointain et aérien 

En raison de la hauteur de certaines installations industrielles (notamment les cheminées, tours de refroidissement ou 

autres équipements techniques), ces éléments seront visibles dans le paysage lointain. Pour les passagers aériens, ces 

ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜǾƛŜƴŘǊƻƴǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƳŀǊǉǳŀƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎǳǊǾƻƭŜǊƻƴǘ ƭŀ ȊƻƴŜΦ  

Le changement de vocation de la zone 2AUb en zone 1AUt à vocation industrielle a un impact limité sur le paysage lointain 

et aérien, en raison de la configuration du site et de son contexte géographique. En effet, il est important de noter que 

ŎŜ ǇŀȅǎŀƎŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴƛǉǳŜΣ ŎŀǊ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ ƻǳ ŘϥŀǳǘǊŜǎ 

ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎΣ ǎƻƴǘ ŘŞƧŁ ǾƛǎƛōƭŜǎΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ lointain sera en partie 

ŀōǎƻǊōŞ ǇŀǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴement existant, qui est déjà marqué par des installations techniques et des infrastructures de 

transport. En outre, le projet NLF par sa dimension et son tracé linéaire à travers le territoire, apportera un changement 

davantage perceptible et structurant pour le grand paysage. 

7.5.1.3 - Synthèse de la thématique : paysage 
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7.6 - Incidences sur la fonctionnalité du territoire 

7.6.1 - Sur les biens matériels ς réseaux de service public 

7.6.1.1 - Sur les réseaux humides 

Le changement de vocation de la zone 2AUb en zone 1AUt Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩimpacter les réseaux humides du secteur, 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΣ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎΦ !ŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘŜ 

ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ŦŀŎƛƭƛǘŜ ƭŜǳr adaptation 

pour accueillir les besoins accrus des activités industrielles projetées. 

La gestion des eaux pluviales est un enjeu crucial. Dans sa configuration actuelle, la zone comprend des sols 

majoritairement perméables permettant une infiltration naturelle des précipitations. [ΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ŀƳŜƴŞǎ 

ǇŀǊ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊŀ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴΣ ƻǳ Ŝƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ 

ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀŘŀǇǘŞǎΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ŘŜǎ ōŀǎǎƛƴǎ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ 

systèmes de régulation du débit en cas de rejet au réseau (ou aux émissaires naturels). 

7.6.1.2 - Sur les réseaux secs 

Le changement de vocation de la zone 2AUb en zone 1AUt entraîne des impacts importants sur les réseaux secs, 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ǘŞƭŞŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎΦ Dans la vocation initiale de la zone 2AUb, dédiée à un parc 

de loisirs et à un golf, la consommation en énergie électrique aurait été relativement limitée, essentiellement destinée à 

ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜΣ ŀǳȄ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎΣ Ŝǘ Ł ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘures. Les besoins en télécommunications auraient 

également été modestes, adaptés à une fréquentation ponctuelle et saisonnière. 

[ŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ȊƻƴŜ м!¦ǘ ƳƻŘƛŦƛŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜƳŜƴǘ ŎŜǎ ōŜǎƻƛƴǎΦ [Ŝǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ǎΩȅ ƛƳǇƭŀƴǘŜǊƻƴǘ 

nécessiteront des capacités accrues en énergie électrique pour alimenter les process industriels et les équipements 

techniques. Par ailleurs, le développement de la zone industrielle implique une demande renforcée en infrastructures de 

télécommunications modernes, notamment pour répondre aux exigences des entreprises en termes de connectivité, 

ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞseaux. 

7.6.1.3 - Synthèse de la thématique : bien matériel réseaux de service public 
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7.6.1 - Sur les infrastructures de transport 

7.6.1.1 - Création de nouvelles infrastructures 

Le changement de vocation de la zone 2AUb en zone 1AUt entraînera des modifications significatives dans la desserte de 

la zone, en réponse aux besoins induits par le développement industriel. Avec la transformation en zone industrielle, la 

ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ǇƻǳǊ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ aux nouveaux flux de circulation, incluant les déplacements 

pendulaires des salariés, les flux logistiques des entreprises, et les connexions aux grands axes routiers régionaux. Le site 

devra être accessible et desservi sur son ensemble. [ΩǳƴŜ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ǇǊŞǾǳŜǎ Ŝǎǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

infrastructure routière όǾƻƛǊ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩh!tύ traversant la zone du SUD au NORD et permettant une liaison routière 

ǾŜǊǎ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜǳǊ ос ŘŜ ƭΩ!ор Ŝǘ ǳƴŜ ƭƛŀƛǎƻƴ Ŝƴ ƳƻōƛƭƛǘŞǎ ŘƻǳŎŜǎ ǾŜǊǎ ƭŜ ŎƘŜƳƛƴ Řǳ IŜƭƭƘƻŦ. Cette nouvelle voie interne 

permettra la circulation entre les différentes parties du site. 
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7.6.1.2 - Synthèse de la thématique : infrastructure de transport 
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7.6.1 - Sur les mobilités douces 

7.6.1.1 - Aménagement de voiries multimodales et intégration des réseaux de transports en commun 

9ƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘΣ ƭΩh!t ƛƴǘŝƎǊŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ ǘǊŀƳ ǎǳǊ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΦ /Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ǾƛǎŜ Ł ŎƻƴƴŜŎǘŜǊ ƭŜ 

ǘŜǊƳƛƴǳǎ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ о Řǳ ǘǊŀƳǿŀȅ ŘŜ .ŃƭŜ Ł ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ ŘŜ .ŃƭŜ-Mulhouse (EuroAirport), en passant par la zone 

concernée. Cette liaison ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊŀ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ ǎƛǘŜΣ Ŝƴ ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ Ŝǘ 

en offrant une alternative durable aux déplacements motorisés pour les usagers locaux, les salariés de la zone industrielle, 

Ŝǘ ƭŜǎ ǾƻȅŀƎŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊt. 

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾƻƛǊƛŜ Řǳ ǎƛǘŜ inclut des pistes cyclables et des cheminements piétons, favorisant ainsi des 

modes de déplacement plus durables pour les employés et les visiteurs du site. [Ŝǎ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘǎΣ ƛƴŘƛǉǳŞǎ Řŀƴǎ ƭΩh!t 

« mobilités douces » prévoient une liaison douces vers les pistes cyclables existantes et en projet sur le territoire. Ainsi, 

Ŝǎǘ ŦƭŞŎƘŞ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇƛǎǘŜ Ŝƴ ǇǊƻƧŜǘ ŀǳ ƴƻǊŘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǊŜƭƛŀƴǘ ƭΩŀƭƭŞŜ ŘŜǎ ǇƛƴǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ 

cyclable de la zone par le chemin du Hellhof, et un cheminement centrale, permettant la dessert nord sud du site, en 

ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝƴ ǇǊƻƧŜǘ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ IŞǎƛƴƎǳŜ ƧǳǎǉǳΨŁ ƭŀ ƭƛŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ w5млрΦ Cette 

connexion permettra de relier efficacement le site au réseau cyclable régional, favorisant ainsi une réduction des flux 

motorisés pour les trajets courts. 

[ŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩh!t ǇǊŞǾƻƛǘ ŘŜ ŦƭŞŎƘŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘŜǎ ƭƛŀƛǎƻƴǎ stratégiques piétonnes permettant la traversée NORD-

{¦5 Ŝǘ ƭŀ ƭƛŀƛǎƻƴ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩ9{¢ Řǳ ǎƛǘŜΦ Ces aménagements incluront notamment la création de nouvelles liaisons pour 

améliorer la sécurité et le confort des déplacements à pied aux abords du site.  

7.6.1.2 - Synthèse de la thématique : mobilités douces 
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7.6.2 - Sur le trafic routier 

7.6.2.1 - Augmentation maitrisée des flux 

Le changement de vocation de la zone 2AUb en zone 1AUt entraînera une augmentation du trafic spécifiquement à 

ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜΦ 5ŀƴǎ ǎŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ŘŜ ǇŀǊŎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ Ŝǘ ŘŜ ƎƻƭŦΣ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł 

être traversée par des véhicules, limitant les flux à des déplacements périphériques ou à des accès ponctuels pour les 

ǾƛǎƛǘŜǳǊǎΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ȊƻƴŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΣ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ǌƻǳtière 

traversant la zone du sud au nord modifiera les habitudes de circulation. Cette route interne permettra de connecter 

directement les différentes parties du site, générant ainsi une intensification des flux de véhicules utilitaires et légers à 

ƭΩƛƴǘŞǊieur de la zone. 
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/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ǎƛ ƭΩƻƴ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘǊŀŦƛŎ ǊƻǳǘƛŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴǎ ƛƳƳŞŘƛŀǘǎΣ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƭǳȄ ƛƴŘǳƛǘŜ ǇŀǊ 

ƭŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ ǊŜǎǘŜ ƳƻŘŞǊŞŜΦ [Ŝǎ ŀȄŜǎ ǊƻǳǘƛŜǊǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩŀǳǘƻǊƻǳǘŜ !ор Ŝǘ ƭŀ w5млрΣ ǎǳǇǇƻǊǘŜƴǘ 

déjà des volumes de circulation importants en raison de leur rôle stratégique dans le réseau régional et transfrontalier. 

De plus, les prévisions de trafic initiales liées au projet de centre commercial prévu au sud du site sur la commune de 

Hésingue indiquaient un impact potentiellement plus marqué sur ces infrastructures. Comparée à cette alternative, la 

transformation en zone industrielle entraîne un trafic certes accru, mais sans pression supplémentaire significative sur les 

réseaux routiers existants. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ǎǳǊ ŎŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǊŜƴŦƻǊŎŜƴǘ ƭŜǳǊ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ŀōǎƻǊōŜǊ ƭŜǎ ŦƭǳȄ ŦǳǘǳǊǎΦ 

Le réaménagement des échangeurs E36 et E37 Ŝǘ ƭΩŞƭŀǊƎƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ор ainsi les élargissement et ajustements prévus 

sur la RD105, garantiront une gestion fluide des flux additionnels. 

Ainsi, bien que le trafic augmente sur la zone elle-même en raison de la transformation de son usage, cette augmentation 

ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ƳŀƞǘǊƛǎŞŜΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ǊŜǎǘŜ ƭƛƳƛǘŞ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴǎ ƛƴƛǘƛŀƭŜǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳ projet abandonné 

de centre commercial. 

7.6.2.2 - Synthèse de la thématique : Trafic Routier 

bL±9!¦ 59 [Ω9bW9¦ 

POINTS DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

CONCERNES 

NIVEAU 

5ΩLb/L59b/9 59 [! 

MISE EN 

COMPATIBILITE DU 

PLU 

IMPACT BRUT DU PROJET 

Fort 
Modification de la zone 2AUb 

en 1AUt 
Faible 

Modéré 

Direct  

Permanent 

7.6.1 - Sur la gestion des déchets 

7.6.1.1 - Augmentation et diversification des flux de déchets liés à la vocation industrielle 

Dans sa vocation initiale, un parc de loisirs et un golf auraient produit principalement des déchets verts (résidus de tonte, 

ǘŀƛƭƭŜ ŘŜ ƘŀƛŜǎύ Ŝǘ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ƳŞƴŀƎŜǊǎ Ŝƴ ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ƳƻŘŞǊŞŜǎΣ ƎŞƴŞǊŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΦ  

Les déchets générés par une zone industrielle, eux, sont variés et souvent complexes à traiter. Ces déchets peuvent inclure 

des déchets industriels banals (DIB), similaires à ceux des zones commerciales, mais également des déchets industriels 

dangereux (DID - déchets chimiques, résidus de solvants, huiles usagées, et autres substances toxiques ou corrosives), 

des déchets de production (résidus issus de procédés industriels, tels que les chutes de métal, de bois, ou de plastique), 

ainsi que des déchets électroniques. 

/Ŝǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΣ Ŝǘ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǇƻǳǊǊŀ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ 

particulières imposant une gestion spécifique de ces déchets. 

7.6.1.2 - Synthèse de la thématique : Déchets 

bL±9!¦ 59 [Ω9bW9¦ 

POINTS DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

CONCERNES 

NIVEAU 

5ΩLb/L59b/9 59 [! 

MISE EN 

COMPATIBILITE DU 

PLU 

IMPACT BRUT DU PROJET 

Faible 
Modification de la zone 2AUb 

en 1AUt 
Modéré 

Faible 

Direct 

Permanent 
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7.7 - LƴŎƛŘŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 

La mise en compatibilité du PLU entraine le changement de vocation de la zone. Dans le cadre de la présente déclaration 

ŘŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŜ {/h¢ ǎŜǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŀŦƛƴ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ŎŜǘǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǾƻŎŀǘƛƻƴ, de même que le PLU de 

HésingueΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ŦƻǊǘΦ 

bL±9!¦ 59 [Ω9bW9¦ 

POINTS DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

CONCERNES 

NIVEAU 

5ΩLb/L59b/9 59 [! 

MISE EN 

COMPATIBILITE DU 

PLU 

IMPACT BRUT DU PROJET 

Fort 
Modification de la zone 2AUb 

en 1AUt 
Fort 

Très fort 

Direct  

Permanent 

7.8 - Incidences sur la thématique cadre de vie 

7.8.1 - {ǳǊ ƭΩŀmbiance sonore 

Le changement de vocation de la zone aura nécessairement ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ƴƻǘŀōƭŜ ǎǳǊ ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǎƻƴƻǊŜΣ Ƴŀƛǎ ŎŜǘ ƛƳǇŀŎǘ 

ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŀƴŀƭȅǎŞ Ł ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ Řǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘ et de 

ƭΩ!ор et de leurs nuisances sonores dominantes. 

7.8.1.1 - Bruits liés aux process industriels 

Dans sa vocation initiale, la zone 2AUb aurait généré des nuisances sonores faibles et limitées dans le temps. Les 

principales sources de bruit auraient été liées aux activités récréatives, comme les conversations des visiteurs, les 

déplacements des véhicuƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎΣ Ŝǘ ƭŜǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ όǘƻƴŘŜǳǎŜǎΣ ǎƻǳŦŦƭŜǳǊǎ ŘŜ ŦŜǳƛƭƭŜǎύΦ /Ŝǎ 

ōǊǳƛǘǎΣ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǇŜǊœǳǎ ŎƻƳƳŜ ǇƻƴŎǘǳŜƭǎ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ƳƻŘŞǊŞŜΣ ƴΩŀǳǊŀƛŜƴǘ Ŝǳ ǉǳΩǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ƭƛƳƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜǎ 

perceptions sonores des environs, notamment en soirée et durant la nuit. 

En revanche, la transformation en zone 1AUt introduit des sources sonores plus variées, fréquentes et potentiellement 

constantes, propres aux activités industrielles. Les machines utilisées dans les processus de production, les équipements 

tels que les compresseurs, ventilateurs ou systèmes de refroidissement, ainsi que le transport des marchandises (camions, 

engins de manutention), produisent des niveaux sonores plus élevés. Certaines de ces activités peuvent se poursuivre 24 

heures sur 24, en particulier pour les industries opérant en continu, augmentant ainsi les nuisances sonores nocturnes. 

7.8.1.2 - .Ǌǳƛǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƛƴŘǳƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ 

[ŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ƛƴŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ŎƻƴǘǊƛōǳŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǎƻƴƻǊŜΦ [Ŝǎ ǇƻƛŘs 

ƭƻǳǊŘǎΣ ǳǘƛƭƛǘŀƛǊŜǎΣ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ ŘŜ ŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŞŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ ƎŞƴŝǊŜƴǘ ŘŜǎ ōǊǳƛǘǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŎŜǳȄ 

liés aux alarmes de recul et à la manipulation de matériaux. Ces sources de bruit, bien que concentrées sur des plages 

horaires spécifiques, ajoutent une dimension supplémentaire aux impacts sonores de la zone. 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ŎŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƭŀǘƛǾƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘΦ [Ŝ ōǊǳƛǘ ŘŜǎ ŀǾƛƻƴǎ ŀǳ 

ŘŞŎƻƭƭŀƎŜ Ŝǘ Ł ƭΩŀǘǘŜǊǊƛǎǎŀƎŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜ ƳŀƧŜǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴƻǊŜ ŀŎǘǳŜƭΣ ŘŞǇŀǎǎŀƴǘ ŦǊŞǉǳŜƳƳŜƴǘ ƭŜǎ 

niveaux de bruit industrielΣ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ōǊǳƛǘǎ ƎŞƴŞǊŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ор. Ainsi, bien que les activités 

industrielles augmentent globalement le niveau sonore, cette hausse sera partiellement masquée par les bruits 

préexistants des infrastructures aéroportuaires.  
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7.8.1.3 - Synthèse de la thématique : Ambiance sonore 

bL±9!¦ 59 [Ω9bW9¦ 

POINTS DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

CONCERNES 

NIVEAU 

5ΩLb/L59b/9 59 [! 

MISE EN 

COMPATIBILITE DU 

PLU 

IMPACT BRUT DU PROJET 

Fort 
Modification de la zone 2AUb 

en 1AUt 
Faible 

Modéré 

Direct  

Permanent 

7.8.2 - Sur la qǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ 

7.8.2.1 - tƻƭƭǳǘƛƻƴ ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜ ƭƛŞŜ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ 

5ŀƴǎ ǎŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ƛƴƛǘƛŀƭŜΣ ƭŀ ȊƻƴŜ н!¦ō ŀǳǊŀƛǘ Ŝǳ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ƳƛƴƛƳŀƭ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊΦ [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǇǊŞǾǳŜǎΣ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳe 

ƭŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎ Ŝƴ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ ƻǳ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎΣ ƎŞƴŝǊŜƴǘ ǇŜǳ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜǎΣ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ƭƛŞŜǎ 

aux équiǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ όǘƻƴŘŜǳǎŜǎΣ ǎƻǳŦŦƭŜǳǊǎύ Ŝǘ Ł ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŀǳǘƻƳƻōƛƭŜ ƭƛƳƛǘŞŜ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎΦ /Ŝǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎΣ 

ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎΣ ƴΩŀǳǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł ǳƴŜ modification ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜΦ 

La transformation en zone 1AUt introduit des activités industrielles susceptibles de générer des émissions 

atmosphériques variées et régulières. Ces émissions peuvent provenir des process industriels (combustion, utilisation de 

solvants ou autres substances volatiles), des systèmes de chauffage et de climatisation des bâtiments industriels, ainsi 

que de la logistique liée aux transports. Les déplacements des poids lourds et utilitaires augmentent les émissions de 

polluants. 

aŀƭƎǊŞ ŎŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƛƳǇŀŎǘǎΣ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘ ŀǘǘŞƴǳŜ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴΦ 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀŞǊƻǇƻǊǘǳŀƛǊŜ Ŝǎǘ ŘŞƧŁ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ƳŀƧŜǳǊŜ ŘŜ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΣ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ 

ŘΩƻȄȅŘŜǎ ŘΩŀȊƻǘŜ Ŝǘ ŘŜ Ǉarticules fines associées au trafic aérien et aux activités connexes. Dans ce contexte, 

ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ȊƻƴŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ƳŀǊƎƛƴŀƭŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ 

ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘΦ 

7.8.2.2 - Synthèse de la thématique : ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ 

bL±9!¦ 59 [Ω9bW9¦ 

POINTS DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

CONCERNES 

NIVEAU 

5ΩLb/L59b/9 59 [! 

MISE EN 

COMPATIBILITE DU 

PLU 

IMPACT BRUT DU PROJET 

Modéré 
Modification de la zone 2AUb 

en 1AUt 
Faible 

Faible 

Direct 

Permanent 
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8 - SYNTHESE DES INCIDENCES DE LA MISE EN COMPATIBILITE DU 
SCOT ET DES DEUX PLU {¦w [Ω9b±Lwhbb9a9b¢ - ZOOM A 
[Ω9/I9[[9 5¦ twhW9¢ 

Le tableau ci-ŘŜǎǎƻǳǎ Ŧŀƛǘ ƭŀ ǎȅƴǘƘŝǎŜ ŘŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦ƛ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 5ŀƴǎ ŎŜ 

ǘŀōƭŜŀǳΣ ƭŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ǎƻƴǘ ǎȅƴǘƘŞǘƛǎŞŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŘŜƎǊŞǎ ŘΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ Ŏƛ-avant.  

THEMATIQUES 

INCIDENCES DE LA 

MISE EN 

COMPATIBILITE 

IMPACT BRUT DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE !b![¸{9 59 [ΩLb/L59b/9 

MILIEU PHYSIQUE 

Climat 

Fort 

Modéré 

Indirect 

Permanent 

L'ouverture à l'urbanisation pour de 

ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊŀ ǳƴŜ 

hausse des émissions de gaz à effet de 

serre, mais au regard de la vocation 

actuelle prévue pour un centre 

commercial, l'impact global reste 

modéré. 

Topographie Non concerné Non concerné Non concerné 

Géologie Non concerné Non concerné Non concerné 

Hydrogéologie Modéré Fort 

Indirect  

Permanent 

La reconversion pour des activités 

industrielles peut affecter la qualité des 

eaux souterraines, mais des mesures 

préventives sont prévues pour protéger 

les ressources. 

Hydrologie Non concerné Non concerné Non concerné 

Alimentation en eau 

potable 

Non concerné Non concerné Non concerné 

!ǳǘǊŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŜŀǳ 

et usages associés 

Non concerné Non concerné Non concerné 

Energies 

renouvelables 

Non concerné Non concerné Non concerné 

MILIEU NATUREL 

Enjeux écologiques 
Fort 

Très fort 

Direct 

Permanent 

LΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƛƳǇŀŎǘŜǊŀ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ 

la faune locale, notamment par la 

destruction des habitats. 

Zones humides 

Fort 

Très fort 

Direct 

Permanent 

LΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀŎŎǊǳŜ ŀǾŜŎ ƭŀ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ 

industrielles entraînera une réduction 

de ces espaces et une perturbation des 

cycles hydrologiques. De plus, la 

disparition des habitats humides mettra 

en danger certaines espèces inféodées 

à ces milieux (amphibiens, avifaune et 

flore patrimoniales et protégées) 
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THEMATIQUES 

INCIDENCES DE LA 

MISE EN 

COMPATIBILITE 

IMPACT BRUT DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE !b![¸{9 59 [ΩLb/L59b/9 

Pollution lumineuse 

Modéré 

Modéré 

Direct 

Permanent 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ induite par le 

changement de vocation de la zone 

impliquera également une hausse du 

dérangement via la pollution lumineuse 

inhérentes aux activités industrielles 

susceptible de se développer en service 

de nuit. 

RISQUES ET POLLUTION 

Risques naturels Non concerné Non concerné Non concerné 

Risques 

technologiques Modéré 

Fort 

Indirect 

Permanent 

Les activités industrielles introduisent 

des risques technologiques nouveaux 

nécessitant des gestions rigoureuses. 

Pollution du sous-

sols Modéré 

Fort 

Indirect  

Permanent 

La vocation industrielle peut entraîner 

des risques de pollution des sols, 

nécessitant une gestion spécifique. 

MILIEU HUMAIN ET SOCIO-ECONOMIQUE 

Démographie Non concerné Non concerné Non concerné 

Emploi, population 

active et migrations 

domicile-travail 

Positif Positif L'ouverture de la zone aux activités 

industrielles et le développement de 

nouvelles entreprises sur le site 

pourraient entraîner une augmentation 

significative des emplois disponibles. 

Cela contribuerait à réduire les 

déplacements domicile-travail, en 

offrant un pôle d'entreprises à 

proximité des centres urbains voisins. 

Logements 

Modéré 

Faible 

Indirect  

Permanent 

La future vocation industrielle de la 

zone contribuera également à 

ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƘŀōƛǘŀƴǘǎΣ 

ǇǳƛǎǉǳŜ ƭŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛ 

générées peuvent inciter des actifs à 

ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǳǊ 

temps de trajet domicile-travail 

Equipements 

publics et culturels 

Non concerné Non concerné Non concerné 

Activités 

économiques 

Positif Positif L'ouverture de la zone aux activités 

industrielles et le développement d'un 

pôle d'entreprises destinée à accueillir 

ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ όDǊŀƴŘŜǎ 

entreprises, TPE, PME), favorise une 

ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜ 

économique à haute valeur ajoutée.  

Tourisme 

Fort 

Modéré 

Direct  

Permanent 

aŀƭƎǊŞ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘΩǳƴŜ ǾƻŎŀǘƛƻƴ 

touristique directe ƭƛŞ Ł ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ȊƻƴŜ 

projetée 2AUb, le développement de la 

zone 1AUt peut, indirectement, 
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THEMATIQUES 

INCIDENCES DE LA 

MISE EN 

COMPATIBILITE 

IMPACT BRUT DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE !b![¸{9 59 [ΩLb/L59b/9 

contribuer au dynamisme économique 

local en soutenant certains secteurs 

touristiques de la région 

Agriculture 

Modéré 

Modéré 

Direct  

Permanent 

Le changement de vocation de la zone 

est ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ 

parcelles agricoles situées au sein du 

périmètre de la nouvelle zone 1AUt 

BIENS MATERIELS, PATRIMOINE PAYSAGER, HISTORIQUE ET ARCHEOLOGIQUE 

Paysage proches et 

paysage lointain 

Modéré 

Faible 

Direct  

Permanent 

La configuration topographique du 

périmètre restreint les points de vue 

éloignés vers le site. Le changement de 

vocation de la zone 2AUb en zone 1AUt 

impacte modérément le paysage 

proche, avec une visibilité néanmoins 

depuis le quartier résidentiel au nord du 

site mais peut être atténuée par des 

mesures de végétalisation. 

Patrimoine culturel Non concerné Non concerné Non concerné 

Sites archéologiques Non concerné Non concerné Non concerné 

FONCTIONNALITE DU TERRITOIRE 

Infrastructures de 

transport 

Positif Positif 

[ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ 

industrielle entraînera la création de 

nouveaux espaces viaires, assurant la 

desserte nord-sud du site. Cette voirie 

s'étendra sur une emprise totale 

ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ нл ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀǊƎŜΦ [ϥh!P 

permettra de structurer cette trame 

viaire et d'orienter la création d'espaces 

dédiés aux mobilités douces au sein de 

l'aménagement. 

Mobilités douces 

Positif Positif 

L'OAP inclura des dispositions 

spécifiques visant à aménager des 

espaces de déambulation et des voies 

cyclables le long de la voirie d'accès, 

afin de favoriser des modes de 

déplacement doux et durables. Elle 

prévoit également la traversée du site 

via un réseau de transport en commun 

(tram). 

Réseaux de service 

public 

Modéré 

Faible 

Direct 

Permanent 

Le changement de vocation vers une 

vocation industrielle entraînera des 

besoins accrus en termes de 

dimensionnement des réseaux, 

notamment pour l'assainissement et 

l'électricité, en raison des processus 

industriels et des consommations 

énergétiques importantes des activités 

industrielles. 
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THEMATIQUES 

INCIDENCES DE LA 

MISE EN 

COMPATIBILITE 

IMPACT BRUT DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE !b![¸{9 59 [ΩLb/L59b/9 

Trafic routier 

Faible 

Modéré 

Direct  

Permanent 

Le projet induira une augmentation du 

trafic, cependant ce trafic sera limité 

ŀǳȄ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Ł 

savoir les personnes y travaillant et les 

ŦƭǳȄ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΦ [Ŝ ǇǊƻƧŜǘ 

5A3F de réaménagement et 

ŘΩŞƭŀǊƎƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩA35 et de la RD105 

sont dimensionnées pour accueillir 

9 millions du visiteur du site par ans 

(conformément aux flux attendus pour 

ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ zone à vocation commerciale 

au sud du site). 

Déchets 

Modéré 

Faible 

Direct 

Permanent 

Le changement de vocation de la zone 

2AUb en zone 1AUt entraînera une 

augmentation et une diversification des 

flux de déchets, nécessitant des 

infrastructures adaptées pour gérer 

efficacement les résidus industriels et 

limiter les impacts environnementaux. 

5h/¦a9b¢{ 5Ω¦w.!bL{a9 

Documents 

ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 

Fort 

Très fort 

Direct  

Permanent 

Le PLU mis en compatibilité sera 

compatible avec les documents 

supérieurs. Le SCOT sera mis en 

compatibilité via la présente 

déclaration de projet. Le PLU modifié 

répondra aux exigences des documents 

supérieurs. 

CADRE DE VIE 

Ambiance sonore 

Faible 

Modéré 

Direct  

Permanent 

L'évolution de la vocation de la zone, 

présente des enjeux en matière 

d'ambiance sonore. Ces impacts 

doivent être pondérés par la proximité 

de l'EAP (EuroAirport) et de sa zone de 

bruit. En effet, le bruit généré par 

l'activité aéroportuaire, déjà prégnant 

dans l'environnement, demeure 

largement plus significatif que les 

nuisances sonores potentielles liées aux 

activités industrielles.  

vǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ 

Faible 

Faible 

Direct 

Permanent 

La transformation en zone 1AUt 

introduit des activités industrielles 

susceptibles de générer des émissions 

atmosphériques variées et régulières, le 

transport aérien étant une source 

majeure de pollution atmosphérique. 
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9 - !/¢¦![L{!¢Lhb 59 [Ω9¢¦59 5ΩLb/L59b/9{ b!¢¦w! нллл : 
FOCUS SUR LE SITE DU PROJET 

Document rédigé à part. 
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10 - JUSTIFICATION DES DISPOSITIFS RETENUS DE LA MISE EN 
COMPATIBILITE DU PLU 

10.1 - Un choix motivé par la disponibilité des espaces à vƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩaŎǘƛǾƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩ!ƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ 

10.1.1 - Une zone stratégique ciblée dans le SCOT 

Saint-Louis Agglomération se caractérise par une dynamique économique forte, tirée, notamment, par sa proximité avec 

ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘΣ ƭŀ {ǳƛǎǎŜ Ŝǘ ƭΩ!ƭƭŜƳŀƎƴŜΦ [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ 

ǾƻƭƻƴǘŞ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Ŝǘ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŜǊ ǎƻƴ ǘƛǎǎǳ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΦ 

Le SCOT de Saint-Louis Agglomération identifie plusieurs zones stratégiques pour le développement économique, avec 

une priorité donnée aux secteurs déjà bien connectés aux infrastructures de transport. La reconversion de friches 

ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀtion de foncier sous-utilisé sont des leviers clés pour répondre aux besoins des entreprises en 

ǉǳşǘŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΦ 

5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ¢ŜŎƘƴƻǇƻǊǘ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘΣ ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ 

ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŦƻǊǘŜ ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜΦ {ƻƴ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŎǊƻƛǎŞŜ ŘŜǎ ŀȄŜǎ ǊƻǳǘƛŜǊǎ ƳŀƧŜǳǊǎ Ŝǘ ǎŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ŘŜǎ 

infrastructures logistiques permettent une optimisation des flux et une accessibilité accrue pour les entreprises et les 

travailleurs. 

10.1.1 - Une réponse à une besoin de foncier identifié 

Le projet ŘŜ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ 

Saint-Louis Agglomération. Le site a été sélectionné après une analyse approfondie du foncier disponible et des 

contraintes liées aux autres secteurs potentiels. [ŀ ǊŀǊŜǘŞ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ŜƴǾŜǊƎǳǊŜΣ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ 

ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ƻƴǘ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ ŎŜ ǎƛǘŜ ǇƻǳǊ ǎƻƴ 

aménagement. 

[Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ ǎƻƴǘ ƛǎǎǳŜǎ ŘΩǳƴ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞ ǇŀǊ ƭϥ!5!¦Iw Ŝƴ ŘŞŎŜƳōǊŜ нлноΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

des disponibilités foncières ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŘŜ {ŀƛƴǘ-Louis Agglomération. 

 

Figure 3 : Classification des ZAE dans le territoire de Saint-Louis Agglomération - ADAUHR - décembre 2023 

!ǳ ǘƻǘŀƭΣ оф ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ό½!9ύ ǎƻƴǘ ǊŞǇŜǊǘƻǊƛŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ƎƭƻōŀƭŜ ŘŜ 

495,2 ha. Ces surfaces cumulées représentent les surfaces à vocation économiques couvertes pour accueillir des activités 

économiques de tous types, et qui sont, en majorité, déjà occupées.  

 

Figure 4 : Surface des parcelles vides concernant les ZAE de Saint-Louis Agglomération - ADAUHR - décembre 2023 

En effet, les surfaces cumulées, non bâties, potentiellement mobilisables pour de nouvelles implantations à vocation 

ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǎƻƴǘ ŘŜ соΣу ƘŀΣ ŎŜ ǉǳƛ ǊŞŘǳƛǘ ƭŜǎ ƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘΦ  
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Figure 5 : Détail du total des surfaces vides des zones d'activité sur le territoire de Saint-Louis Agglomération - ADAUHR - décembre 2023 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ŦƻƴŎƛŜǊ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ {ŀƛƴǘ-[ƻǳƛǎ !ƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ǎŜǳƭŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŎƛōƭŞŜ ǇƻǳǊ 

ƭΩ9ŎƻǇŀǊŎ оƛ ǊŞǇƻƴŘ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ [Ŝǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƳƻōƛƭƛǎŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎ ǎǳǊ ŘŜǎ ƭƻǘǎ 

ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ƎǊŀƴŘ όǇƭǳǎ ŘŜ нƘŀΣ ǾƻƛǊŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ р Ƙŀ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ ǘŜƴŀƴǘ Ŝǘ ŘŜǎǎŜǊǾƛύ ǎƻƴǘ ǊŀǊŜǎ ǾƻƛǊŜ ŀōǎŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

global de Saint-Louis Agglomération. 

!ǳŎǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ȊƻƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ ƻǳ Ŝƴ ǊŞǎŜǊǾŜ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ encore disponible et suffisante pour 

accueillir un aménagement à vocation industrielle. Sƻƛǘ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ŦƻƴŎƛŜǊ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΣ ǎƻƛǘ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ 

contraintes réglementaires limitant ǳƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ spécificité. 
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9ƴ Ǉƭǳǎ ŘΩşǘǊŜ ƭŜ ǎŜǳƭ ǎƛǘŜ ŘƛǎǇƻǎŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ ŦƻƴŎƛŜǊǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ 

ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎΣ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Ŝǘ ƭΩemplacement ŘŜ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛΣ présentent des caractéristiques uniques parfaitement adaptées 

aux objectifs poursuivis par le projet. 
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10.1.2 - [Ŝ ŎƘƻƛȄ ŘΩǳƴ ǎƛǘŜ Ŝƴ ǊŜǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦǊƛŎƘŜ 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ 9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘŜ ǊŜŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŦǊƛŎƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΣ ŀƴŎƛŜƴƴŜƳŜƴǘ ŜȄǇƭƻƛǘŞŜ ǇŀǊ 

ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ƻŎŎǳǇŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ {ǘƻŎƪŀƎŜ ŘŜ 5ŞŎƘŜǘǎ LƴŜǊǘŜǎ 

(ISDI). InitialementΣ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŎŜƴǘǊŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ ŀǾŀƛǘ ŞǘŞ ŜƴǾƛǎŀƎŞΣ Ƴŀƛǎ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ŀōŀƴŘƻƴƴŞ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ ŘΩǳƴ 

pôle industriel et économique innovant piloté par Brownfields et la Banque des Territoires Ŝǘ ǎƻǳǘŜƴǳ ǇŀǊ ƭΩ!ƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ 

de Saint-Louis. 

[ΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǾŜǊǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ŘŞŎƻǳƭŜ ŘΩǳƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŦǊƛŎƘŜ 

industrielle et de ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝƴ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞƎǊŀŘŞǎΦ 

10.2 - Le positionnement stratégique du site 

Le site est situé à l'Est de l'EuroAirport, sur les bans des communes de Saint-Louis et de Hésingue.  
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Figure 6 : Situation géographique du projet 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭΩ!ƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ǘrinationale de Bâle, un territoire de coopération transfrontalière qui joue 

ǳƴ ǊƾƭŜ ŎƭŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ł ƭϥŞŎƘŜƭƭŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ /ǊŞŞŜ Ŝƴ нллт ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴŜ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ 
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ŘǊƻƛǘ ƭƻŎŀƭΣ ƭϥ9¢. ǊŜƎǊƻǳǇŜ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ǉŀȅǎ Υ ƭŀ CǊŀƴŎŜΣ ƭΩ!ƭƭŜƳŀƎƴŜΣ Ŝǘ ƭŀ {ǳƛǎǎŜΣ ŀǾŜŎ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ 

promouvoir une collaboration étroite entre ces territoires. 

[Ŝ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩ9¢. Ŝǎǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǾŀǎǘŜ Ŝǘ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞΣ ŎƻǳǾǊŀƴǘ м фуф ƪƳч Ŝǘ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ нрл ŎƻƳƳǳƴŜǎΦ /Ŝ 

ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǎΩŞǘŜƴŘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ Ŝǘ ǘǊŝǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ .ŃƭŜΣ ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭ ƳŀƧŜǳǊ Ŝƴ 

{ǳƛǎǎŜΣ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ǊŞgions plus rurales du Sundgau français, de la Forêt-Noire allemande, et du Jura suisse. Au total, ce 

territoire transfrontalier compte près de 900 000 habitants, répartis entre les zones urbaines et rurales. Il est ainsi une 

zone d'influence économique et géopolitique majeure, située au croisement de trois nations. 

10.3 - [Ŝ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊƛƴŀǘƛƻƴŀƭŜ 

[Ŝ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩ9¢. Ŝǎǘ ƳŀǊǉǳŞ ǇŀǊ ŘŜǎ ŘŞǎŞǉǳƛƭƛōǊŜǎ ǎƻŎƛƻ-économiques significatifs. La partie suisse, avec Bâle comme 

pôle économique moteur, est la principale pourvoyeuse d'emplois de la région. En conséquence, un grand nombre de 

résidents des régions frontalières en France et en Allemagne travaillent en Suisse. On estime à environ 60 000 le nombre 

de travailleurs frontaliers qui traversent chaque jour les frontières pour rejoindre leur emploi en Suisse, créant ainsi des 

flux pendulaires importants. 

/Ŝ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǇŜƴŘǳƭŀƛǊŜ Ŝǎǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǇǊƻƴƻƴŎŞ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘΣ ǎƛǘǳŞ Ŝƴ CǊŀƴŎŜΣ Ƴŀƛǎ 

desservant toute la région trinationale. Cet aéroport joue un rôle crucial dans l'économie locale, attirant des voyageurs 

et des entreprises des trois pays, et renforçant les échanges économiques transfrontaliers. Les mouvements pendulaires 

liés à cet aéroport sont spécifiques et contribuent à la dynamique économique particulière de cette zone. 

La partie française de cette agglomération promeut depuis plusieurs années un développement économique s'appuyant 

sur les atouts particuliers de ce territoire, et notamment sur son tissu industriel très dense (plus de 30% des emplois sur 

{[! ǊŜƭŝǾŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜύΦ /ŜǘǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΣ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ Ł 

ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜǎ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŜƳǇƭƻƛǎΣ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ǇƻǊǘŞŜ ǇŀǊ {ŀƛƴǘ-

Louis Agglomération, en association avec ses communes membres, notamment celles de Saint-Louis et de Hésingue. 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝǎǘ ŘŜ ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǎǳǊ ǎƻƴ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ǳƴƛǉǳŜ Ŝƴ 9ǳǊƻǇŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ 

moteurs de croissance constitués, notamment, par les grandes filières industrielles et de recherche de cette région 

transfrontalière (clusters pharmaceutiques, aéronautique, ...). 
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Figure 7 : Localisation du projet au sein de l'Eurodistrict Trinational de Bâle (Source : Site ETB) 

10.4 - ¦ƴ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩǳƴ ƳŀƛƭƭŀƎŜ ŘΩǳƴ réseau de transport multimodal 

Ce positionnement place le site au centre d'un réseau de transport multimodal de premier plan, facilitant l'accès aux 

infrastructures routières, ferroviaires et aériennes.  

10.4.1 - Transport aérien 

[Ω9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘ ŘŜ .ŃƭŜ-Mulhouse-Fribourg, situé à moins de 2 kilomètres du site du projet, est l'une des infrastructures 

clés qui confère au site un avantage concurrentiel significatif. 9ƴ нлноΣ ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘ ŀ ŀŎŎǳŜƛƭƭƛ уΣм Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜǊǎΣ 

soit une augmentation du trafic passagers de 15% par rapport à 2022. Dans le ŘƻƳŀƛƴŜ Řǳ ŦǊŜǘΣ ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘ ƻŎŎǳǇŜ ǳƴŜ 

place stratégique au sein du cluster logistique trinational, avec deux principaux segments : le fret général (incluant le fret 

ǘƻǳǘ ŎŀǊƎƻ Ŝǘ ƭŜ ŦǊŜǘ ŎŀƳƛƻƴƴŞύ Ŝǘ ƭŜ ŦǊŜǘ ŜȄǇǊŜǎǎΦ 9ƴ нлноΣ ƭŜ ǘƻƴƴŀƎŜ ǘƻǘŀƭ ǘǊŀƛǘŞ ǎΩest élevé à 106 800 tonnes. 
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Figure 8 : Carte du réseau de l'EuroAirport 

Cette proximité immédiate Ł ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘ permet aux entreprises implantées sur lΩ9ŎƻtŀǊŎ ŘŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ 

directe aux flux internationaux de personnes et de marchandises, ce qui est un avantage stratégique pour les entreprises 

qui s'y implanteront. L'EuroAirport, avec sa capacité à relier les grandes métropoles européennes, joue un rôle clé dans 

l'attractivité du site. 

10.4.2 - Transport terrestre 

Le projet est également directement accessible via l'autoroute A35, qui traverse la région du Nord au Sud, reliant Bâle à 

Strasbourg et permettant une liaison ǾŜǊǎ ƭΩ!ƭƭŜƳŀƎƴŜ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŘŜ France. Cet axe routier est un corridor 

logistique de premier plan, avec un trafic journalier moyen ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ рл ллл ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ, dont une part significative est 

constituée de poids lourds. [Ŝ ǎƛǘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴ ŀŎŎŝǎ ŘƛǊŜŎǘ Ł ƭΩ!ор Ǿƛŀ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ōǊŜǘŜƭƭŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ 

ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ р!оC ŘŜ ƭŀ /Ŝ!Φ L'accès direct à l'A35, est crucial pour les entreprises industrielles et logistiques, car il permet 

une distribution rapide des marchandises vers les centres urbains et les principaux axes européens. 
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Figure 9 : Réseaux routiers à proximité du projet 
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10.4.3 - Transport ferroviaire 

Le projet est également à proximité directe de desserte par le réseau ferroviaire, avec des liaisons directes vers Bâle, un 

des plus grands hubs ferroviaires d'Europe. Le site est à proximité immédiate de la ligne ferroviaire transfrontalière qui 

relie la France, la Suisse et l'Allemagne, permettant un transport de fret efficace et écologique. Le projet inclut également 

une réserve ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ pour la future liaison ferroviaire desservant notamment l'EuroAirport (NLF) ; renforçant ainsi 

l'accessibilité du site pour les entreprises dépendantes du transport ferroviaire. Cette intégration dans le réseau 

ferroviaire européen est un atout majeur pour attirer des entreprises à forte intensité logistique. 

En outre, l'extension de la ligne 3 du tram bâlois ǎǳǊ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘ est un autre atout 

majeur. Le tramway reliera directement le site Ŝǘ ƭΩ9ǳǊƻ!ƛǊǇƻǊǘ au centre-ville de Bâle en moins de 20 minutes. Cette 

liaison tram facilitera la mobilité des employés et des visiteurs notamment, tout en réduisant la dépendance à 

ƭΩŀǳǘƻƳƻōƛƭŜ Ŝǘ Ŝƴ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŀƴǘ Řŀƴǎ les objectifs de mobilité durable.  
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Figure 10 : Transport ferroviaire à proximité du projet 

Ces infrastructures permettent de créer un flux ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ entre le site du projet et les autres pôles économiques de 

ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊƛƴŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭϥƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƛǘŜ Řŀƴǎ ƭϥŞŎƻƴƻƳƛŜ ƭƻŎŀƭŜ. 
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[Ŝǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǇƻǊǘǳŀƛǊŜǎΣ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜ wƘƛƴ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ CǊŀƴŎŜΣ ƭΩ!ƭƭŜƳŀƎƴŜ ƻǳ ƭŀ {ǳƛǎǎŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘΣ Ŝƴ ƻǳǘǊŜΣ ǳƴŜ 

liaison directe vers la Mer du Nord par voie navigable. 

10.4.4 - Maillage de mobilités douces 

En outre, lΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳƻōƛƭƛǘŞǎ ŘƻǳŎŜǎ ǇƻǊǘŞŜ ǇŀǊ {ŀƛƴǘ-

Louis Agglomération. En intégrant une nouvelle voie cyclable traversant son site, ce projet renforce et étend le maillage 

existant des pistes cyclables, contribuant ainsi à une meilleure connectivité des territoires. 

/ŜǘǘŜ ǾƻƛŜ ŎȅŎƭŀōƭŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊŀ ǳƴ ŀȄŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭƛŀƛǎƻƴΣ ǊŜƭƛŀƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ŀǳȄ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŎȅŎƭŀōƭŜǎ 

Ŝƴ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ DǊŃŎŜ Ł ŎŜǘǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜΣ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ŘŜǾƛŜƴǘ ǳƴ ǾŜŎǘŜǳǊ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ 

cyclable, facilitant les déplacements quotidiens des habitants et des travailleurs, tout en contribuant à une mobilité plus 

durable. 
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Figure 11 : Intégration du projet dans le schéma directeur cyclable de Saint-Louis Agglomération (Source SLA) 

 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

55/ 131 

10.5 - Le développement économique pour la commune et le bassin de vie 

Le projet Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞ ŀǳ ŎǆǳǊ ƭΩ!ƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ¢ǊƛƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ .ŃƭŜ, un espace unique de coopération transfrontalière entre 

la France, la Suisse et l'Allemagne. Cette localisation permet de tirer parti des spécificités économiques, fiscales et 

culturelles des trois pays. Chaque jourΣ ǇǊŝǎ ŘŜ рл҈ ŘŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ {ŀƛƴǘ-Louis traversent les frontières 

de la région pour des raisons professionnelles, illustrant le dynamisme économique de l'Eurodistrict.  

[Ŝ ǎƛǘŜ ŘŜ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ, en tant que point de convergence de ces flux, offre une opportunité unique pour les entreprises 

cherchant à s'implanter dans une région avec un accès direct aux marchés nationaux et internationaux. Cette position 

géographique permet également de capter une part importante des échanges commerciaux transfrontaliers, renforçant 

ainsi l'intégration économique du site. 

Au sein de Saint-Louis Agglomération, le site se positionne comme un moteur économique pour la réindustrialisation 

locale, en reconvertissant une ancienne friche ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ en un EcoParc dédié à des activités industrielles. 

Ce projet s'inscrit dans une stratégie de développement durable grâce à la transformation de cette friche en un espace 

moderne et respectueux de l'environnement, à la valorisation de terrains qui, autrement, seraient restés inutilisés, tout 

en participant à la lutte contre l'artificialisation des sols. En plus de s'inscrire dans les objectifs du plan d'investissement 

national France 2030, ce réaménagement représente une réponse efficace à la rareté du foncier disponible pour des 

projet industriels.  

Après réaménagement, le site offrira des lots prêts à l'emploi avec des infrastructures en place, permettant aux 

entreprises de s'installer rapidement. Cette solution est idéale pour les entreprises locales cherchant à se moderniser et 

à renforcer leur compétitivité sur les marchés nationaux et internationaux. 

[ŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŀ {ǳƛǎǎŜ Ŝǘ ƭϥ!ƭƭŜƳŀƎƴŜ ƎŀǊŀƴǘƛǘ ǳƴ ŀŎŎŝǎ ŘƛǊŜŎǘ ŀǳȄ ƳŀǊŎƘŞǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ǇŀȅǎΣ ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ 

une synergie économique transfrontalière. Cette localisation stratégique facilite également la logistique, le transport et 

les échŀƴƎŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀǳȄΣ ǊŜƴŘŀƴǘ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŀǘǘǊŀŎǘƛŦΦ 

!ƛƴǎƛΣ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ ǎŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŎƭŞ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƴ ǊŜǾƛǘŀƭƛǎŀƴǘ ǳƴŜ ȊƻƴŜ 

ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ Ŝǘ Ŝƴ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŀƴǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜΦ 

10.5.1 - [ΩƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ζ France 2030 » 

Le projet France 2030 est un plan d'investissement de 54 milliards d'euros lancé par le gouvernement pour transformer 

l'économie française. Il vise à renforcer la souveraineté industrielle, accélérer la transition écologique et soutenir 

l'innovation dans des secteurs clés comme l'énergie, la santé et l'industrie verte, Řŀƴǎ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ positionner la France 

comme un leader mondial d'ici 2030. 
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Figure 12: Objectifs de France 2030 (Source : Agence Nationale de Recherche) 

 

Le projet s'intègre pleinement dans les ambitions de France 2030, particulièrement dans le volet de la réindustrialisation 

et de la réhabilitation des friches industrielles. Le projet de reconversion du site transforme une friche ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ polluée 
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en un ÉcoParc industriel moderne et innovant. En fournissant un environnement où les jeunes entreprises peuvent 

s'implanter et se développer, le projet répond aux besoins identifiés par France 2030 pour la création et le développement 

de nouvelles entreprises industrielles en France. Cette approche favorise non seulement la création d'emplois, mais aussi 

le développement de technologies innovantes, en phase avec la transition numérique et écologique du pays. 

Concrètement, lŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩ9ŎƻǇŀǊŎ оƛ contribue à la réindustrialisation de la France en fournissant un espace pré-aménagé 

pour l'accueil de nouvelles activités industrielles. Cela est en parfaite adéquation avec les initiatives de France 2030 qui 

financent la création de nouvelles usines et soutiennent les startups industrielles innovantes. En effet, France 2030 met 

un accent particulier sur la création de "cathédrales industrielles" et sur l'émergence de sites industriels capables de 

répondre aux défis technologiques et environnementaux de demain. 

10.5.1.1 -[Ŝǎ ƎǊŀƴŘǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ¢ŜŎƘƴƻǇƻǊǘ 

Le projet EcoParc 3i (Innovation, Industrie, International), situé sur une friche ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ à Saint-Louis et 

Hésingue, vise à reconvertir une friche en un parc innovant rebaptisé EcoParc 3i. L'objectif est de créer un écosystème 

ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ Ŝǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ ǳƴŜ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩ9ǳǊƻŘƛǎǘǊƛŎǘ 

Trinational de Bâle, avec des connexions aux réseaux de transport routiers, ferroviaires et aériens, dont l'EuroAirport, 

voire fluviaux. 

10.5.1.2 -Les activités cibles du projet 

[ϥ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞŜǎΣ ƻŦŦǊŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ǳƴ ƭŀǊƎŜ ŞǾŜƴǘŀƛƭ ŘϥƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ǇƻǳǊ ŘŜǎ 

entreprises de divers secteurs. La grande industrie nécessitant des surfaces foncières importantes ǇǊşǘŜǎ Ł ƭΩŜƳǇƭƻƛ pour 

soutenir son développement, est particulièrement ciblée par le projet. On retrouvera également des activités à vocation 

industrielle de taille intermédiaire (non classées SEVESO) et leurs activités connexes ou complémentaires, des projets liés 

Ł ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ tels que des campus numériques, des activités artisanales (PME / PMI). 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭŜ ǎƛǘŜΣ Ŝƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ǘǊŀŘǳƛǘ ǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ 

et adaptée aux besoins des futurs travailleurs et de la communauté locale. Ces installations offrent une qualité de vie aux 

ŜƳǇƭƻȅŞǎ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŀǳȄ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŎƻƴŦƻǊǘŀōƭŜ Ŝǘ ŜǊƎƻƴƻƳƛǉǳŜΦ 

Ainsi, en offrant des espaces pré-ŀƳŞƴŀƎŞǎΣ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ǘŀƛƭƭŜǎΣ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǾƛǎŜ Ł ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ǇƻǳǊ 

ƭŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ǇƻƛƴǘŜΣ ƭŜŀŘŜǊǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŘΩŀǳǘƻƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǾŜǊǘŜΦ /Ŝ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜǎΣ 

orientéŜǎ ǾŜǊǎ ƭŀ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŘŜ ƭΩLƴŘǳǎǘǊƛŜ пΦлΣ ǇƻǳǊǊont ǘǊƻǳǾŜǊ Řŀƴǎ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǳƴ ƭƛŜǳ 

adapté pour expérimenter des technologies écoresponsables et de nouvelles solutions industrielles. 

La diversification de ces activités constitue une véritable opportunité pour les entreprises locales et extérieures de se 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŞŘƛŞ Ł ƭΩLƴŘǳǎǘǊƛŜ пΦлΦ /Ŝ ǎƛǘŜ ŞŎƻǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜΣ ŀƳŞƴŀƎŞ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ ŀƴŎƛŜƴƴŜ friche ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ, est spécialement conçu pour favoriser la productivité. L'acquisition de foncier dans ce 

cadre offre aux entreprises un espace qui soutient un développement durable et renforce leur compétitivité dans des 

secteurs en mutation. 

10.5.1.3 -Les ambitions du projet en termes de développement économique 

Les ambitions du projet EcoParc 3i en matière de développement économique sont vastes et prometteuses. En 

réhabilitant une friche ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ pour en faire un parc industriel moderne et écoresponsable, le projet se positionne 

comme un moteur de croissance pour la région de Saint-[ƻǳƛǎ !ƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴΦ {ƛǘǳŞ Řŀƴǎ ƭΩ9ǳǊƻŘƛǎǘǊƛŎǘ ¢Ǌƛƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ .ŃƭŜΣ 

au carrefour de la France, de la Suisse et de l'AƭƭŜƳŀƎƴŜΣ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŘΩǳƴŜ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ 

de tirer parti des avantages économiqueǎ ŘŜ ŎŜǎ ǘǊƻƛǎ ǇŀȅǎΦ /ŜǘǘŜ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ǳƴƛǉǳŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ 

ƳŀǊŎƘŞǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄΣ ƻŦŦǊŀƴǘ ŀǳȄ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ ǳƴŜ ǇƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘƛǊŜŎǘŜ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŦƭǳȄ 

commerciaux transfrontaliers (routiers, fluviaux, aériens, ferroviaires), et créant ainsi des synergies économiques de 

grande ampleur. 

Le dynamisme économique apporté par cet EcoParc 3i constitue une réelle opportunité pour la création d'emplois directs, 

ƛƴŘƛǊŜŎǘǎ Ŝǘ ƛƴŘǳƛǘǎ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǾƛǎŞǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜΦ  9ƴ CǊŀƴŎŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΣ ǳƴ ŜƳǇloi 
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ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŎǊŞŜǊ мΣр ŜƳǇƭƻƛ ƛƴŘƛǊŜŎǘ Ŝǘ о ŜƳǇƭƻƛǎ ƛƴŘǳƛǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǘŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ό{ƻǳǊŎŜ Lb{99 - Les chiffres clés de 

ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Ŝƴ CǊŀƴŎŜύΦ 

9ƴ ŀǘǘƛǊŀƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞǎΣ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎŜƴǘŀƛƴŜǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ Řŀƴǎ 

la région, répondant à des besoins de main-ŘϥǆǳǾǊŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ Ŝƴ ǇƭŜƛƴŜ Ƴǳǘŀǘƛƻƴ όƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ǾŜǊǘŜΣ 

innovation, acŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ŀǳǘƻƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƴǳƳŞǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜύΦ  

L'EcoParc 3i vise également à attirer des investissements nationaux et internationaux grâce à une infrastructure adaptée 

ŀǳȄ ǎǘŀƴŘŀǊŘǎ ŘŜ ƭΩLƴŘǳǎǘǊƛŜ пΦлΣ Ŝǘ Ł ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇŜƴǎŞǎ ǇƻǳǊ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎΦ [Ŝǎ ƭƻǘǎ ǇǊşǘǎ Ł 

ƭΩŜƳǇƭƻƛΣ ŀǎǎƻŎƛŞǎ Ł ŘŜǎ ŘŞƳŀǊŎƘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞŜǎΣ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŀǳȄ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘΣ ǎŀƴǎ 

ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ Ŝǘ ŘŞƭŀƛǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƛƴƛǘƛŀǳȄΦ /Ŝƭŀ ǊŜƴŘ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŀǘǘǊŀŎǘƛŦ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ 

souhaitant moderniser ƭŜǳǊǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŎƘŜǊŎƘŀƴǘ Ł ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ŜǳǊƻǇŞŜƴ 

dans un environnement compétitif et bien connecté. 

9ƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜΣ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜΣ Ŝƴ ǾŀƭƻǊƛǎŀƴǘ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘΩǳƴŜ Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ 

Stockage de Déchets Inertes (ISDI) et en réutilisant une ancienne friche extractive au lieu de recourir à de nouveaux 

terrains, coƴǘǊƛōǳŀƴǘ ŀƛƴǎƛ Ł ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ CǊŀƴŎŜ нлол et 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŀŦŦƛŎƘŞǎ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ Řǳ ŦƻƴŎƛŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎΣ 

naturels et forestiers. Ce projet de régénération urbaine offre une réponse efficace à la rareté du foncier disponible pour 

les projets industriels et valorise des espaces inutilisés. Par sa conception, l'EcoParc 3i participe activement à la transition 

écologique, ce qui en fait un modèle de développement industriel durable pour la région. 

[Ω9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ŀƛƴǎƛ ǳƴ ƭŜǾƛŜǊ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŞƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜΣ Ŝƴ 

renforçant la compétitivité régionale, en attirant des investissements internationaux et en favorisant l'intégration 

économique transfrontalière. Grâce à cet EcoParc 3i, Saint-[ƻǳƛǎ !ƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ǎŜ ŘƻǘŜ ŘΩǳƴ ƻǳǘƛƭ ŘŜ ŘȅƴŀƳƛǎŀǘƛƻƴ 

ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ǉǳƛ ŎǊŞŜ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻǇƛŎŜ Ł ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎΣ ǊŜǾƛǘŀƭƛǎŜ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘŞƭŀƛǎǎŞ Ŝǘ 

inscrit la région dans une dynamique ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ 

10.5.2 - LΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭŀ wŞƎƛƻƴ DǊŀƴŘ-Est - SRADDET 

L'un des objectifs principaux du SRADDET est de renforcer l'attractivité économique de la région en stimulant la 

réindustrialisation. Le projetΣ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩ9ŎƻǇŀǊŎΣ ŎƻƴǘǊƛōǳŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Ł ŎŜǘ ƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝƴ ƻŦŦǊŀƴǘ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǇǊŞ-aménagé 

pour l'installation de nouvelles entreprises industrielles. Cela permet non seulement de générer des emplois, mais aussi 

d'attirer des investissements dans la région. Selon les estimations, ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀƳŜƴŜǊ Ǉƭǳǎ 

de 2000 emploi directs dans les prochaines années, renforçant ainsi la dynamique économique de la région Grand Est. 

Le SRADDET met l'accent sur l'optimisation du foncier disponible et la réhabilitation des friches industrielles. Le projet, en 

convertissant une friche extractive en un parc industriel moderne, répond à l'objectif du SRADDET de mobiliser le 

potentiel foncier dans les zones urbanisées tout en limitant la consommation de nouveaux terrains naturels. Le projet 

s'inscrit également dans la stratégie de "sobriété foncière" du SRADDET, qui vise à réduire de 50 % la consommation de 

foncier naturel, agricole et forestier d'ici 2030. 

Le site bénéficie de sa position géographique trinationale, ce qui lui permet de renforcer les échanges économiques 

transfrontaliers avec la Suisse et l'Allemagne. Le SRADDET vise à dépasser les frontières régionales pour intégrer 

pleinement la région Grand Est dans un espace européen connecté. Le projet, en offrant une plate-forme industrielle à 

proximité immédiate de ces deux pays, joue un rôle crucial dans l'atteinte de cet objectif en facilitant les flux de 

marchandises et de services à l'échelle transnationale. 

Enfin, le site s'inscrit dans les priorités du SRADDET en matière de développement des infrastructures et de la mobilité 

durable. Le site, déjà desservi par les réseaux de transport multimodaux, intègre, dans son aménagement, des projets 

ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ƳƻōƛƭƛǘŞǎ ŘƻǳŎŜǎΦ 
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10.5.3 - LΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ǾƛŜ ς SCOT Saint-Louis 

Agglomération 

[Ωǳƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ {/h¢ Ŝǎǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ 

projet est fléchée Ŝƴ ȊƻƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ǘȅǇŜ LΦ tƻǳǊ ǇŀƭƭƛŜǊ ƭŀ ŎŀǊŜƴŎŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŦƻƴŎƛŜǊ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ 

ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ŦƻǊǘ ǊŀȅƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł ŦƻǊǘŜ ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ ƭŜ {/ƻ¢ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ǉǳŀǘǊŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǘȅǇŜ м ǇŀǊƳƛ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎΣ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 9ǳǊƻо[ȅǎ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 9ŎƻtŀǊŎ 

оƛ Ŝǘ Řǳ vǳŀǊǘƛŜǊ Řǳ [ȅǎ ǎΩƛƴǘègre. [Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ǎΩƛƴǘŝƎǊŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ŀǳȄ ǇƾƭŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ŝǘ Ŝƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 

(urbains, intermédiaires et relais), en favorisant un développement économique qui ne concurrence pas l'économie 

régionale soutenue par les autres zones identifiées dans le SCOT. 

En outre, le projet ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ dans une gestion rationnelle du foncier, en cohérence avec les objectifs de développement, et 

ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ. [Ω9ŎƻtŀǊŎ ƧƻǳŜǊŀ un rôle central dans le développement 

ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ à des besoins locaux identifiés de développement économique. 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ǎΩƛƴǘŝƎǊŜ, en outre, Řŀƴǎ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳƻōƛƭƛǘŞǎ ŘǳǊŀōƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳne infrastructure permettant une intermodalité 

ŜŦŦƛŎŀŎŜ Ŝǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ ŘƻǳȄΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎΦ 

{ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŜ ǎƛǘŜ ƛƴŎƭǳǘ des espaces verts et des 

corridors écologiques en cohérence avec les trames vertes et bleues identifiées par le SCOT. Le projet prévoit, des 

aménagements végétalisés, permettant notamment une gestion des eaux pluviales via infiltration, luttant contre 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ des sols, ainsi que des dispositions spécifiques de maintien et de restauration des milieux. 

10.6 - [ΩŀǇǇƻǊǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ 

10.6.1 - [ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜΣ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ƛƴŘƛǊŜŎǘǎ Ŝǘ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ƛƴŘǳƛǘǎ 

Le site, avec une emprise globale de près de 70 hectares de terrain, est destiné à des activités industrielles et conçu pour 

accueillir une variété d'entreprises à vocation industrielle. Ces entreprises, en s'implantant sur le site, créeront des 

emplois directs liés à leurs activités. [ΩŜmploi direct fait référence aux employés directement embauchés et travaillant 

pour l'entreprise. Par exemple, si une entreprise de taille moyenne s'installe sur un lot, elle pourrait employer entre 50 

et 200 personnes, selon la nature de ses activités. Avec la capacité d'accueillir plusieurs entreprises, lΩ9ŎƻtŀǊŎ pourrait 

ainsi générer plusieurs centaines d'emplois directs, notamment dans des secteurs tels que la production industrielle, la 

maintenance, ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ et les services associés. 

Les emplois indirects sont générés par l'ensemble de la chaîne de valeur qui soutient les activités des entreprises installées 

sur le site, incluant les fournisseurs, les prestataires de services, et les sous-traitants. Les entreprises industrielles qui 

s'implantent sur le site du projet auront besoin de divers biens et services pour leurs opérations quotidiennes. Cela inclut 

l'approvisionnement en matières premières, en composants, et en équipements, ainsi que la maintenance des 

installations et des infrastructures. Les entreprises locales qui fournissent ces biens et services bénéficieront directement 

de l'activité générée par lΩ9ŎƻtŀǊŎ, créant ainsi des emplois dans ces secteurs. Par exemple, une entreprise industrielle 

nécessitant des composants spécifiques pour sa production entraînera un besoin accru de production dans les entreprises 

locales ou régionales, stimulant ainsi l'emploi dans ces secteurs. 

Les emplois induits sont ceux créés indirectement par les activités économiques du projet. Ils résultent de l'augmentation 

de la demande de biens et services locaux engendrée par les employés directs des entreprises présentes sur le site. Ces 

emplois peuvent inclure des postes dans les commerces, les services de restauration, le transport, l'éducation, et les 

services de santé.  
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Figure 13 : Schématisation des interactions entre emploi Direct - Indirect ς Induit (Source : INSEE ς chiffres-ŎƭŞǎ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Ŝƴ CǊŀƴŎŜύ 

9ƴ CǊŀƴŎŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΣ ǳn emploi permet de créer 1,5 emploi indirect et 3 emplois induits dans le reste 

ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ (Source INSEE - [Ŝǎ ŎƘƛŦŦǊŜǎ ŎƭŞǎ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Ŝƴ CǊŀƴŎŜύ 

10.6.2 - Une optimisation des déplacements domicile-travail 

9ƴ ŀŎŎǳŜƛƭƭŀƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ǇŞǊƛǇƘŞǊƛǉǳŜ ōƛŜƴ ŎƻƴƴŜŎǘŞŜΣ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ ŎƻƴǘǊƛōǳŜ Ł ŘŞŎƻƴƎŜǎǘƛƻƴƴŜǊ ƭŜǎ 

centres-villes voisins, comme Saint-Louis et Bâle, en maintenant le trafic en périphérie, hors des zones urbaines denses. 

Cette implantation en périphérie urbaine contribue à une diminution des temps de trajet domicile-travail pour les 

employés, optimisant ainsi leurs déplacements quotidiens et favorisant un meilleur équilibre entre vie professionnelle et 

personnelle. 

Le site bénéficie d'une excellente accessibilité grâce à une liaison Nord-Sud reliant directement les grands axes routiers 

ŀǳ ǇŀǊŎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭΦ [Ŝǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ ƛƴŎƭǳŜƴǘ ŘŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳȄ ƳƻōƛƭƛǘŞǎ ŘƻǳŎŜǎΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ŘŜǎ 

pistes cyclaōƭŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǘǊƻǘǘƻƛǊǎΣ ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳƻȅŜƴǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƴƻƴ ƳƻǘƻǊƛǎŞǎΦ /Ŝǎ ƳƻōƛƭƛǘŞǎ ŎȅŎƭŀōƭŜǎΣ 

ǇǊƻƧŜǘŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜΣ ǎΩƛƴǘŝƎǊŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ ǎŎƘŞƳŀ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜ ǇƛǎǘŜǎ ŎȅŎƭŀōƭŜǎ ǊŜƭƛŀƴǘ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ǳǊōŀƛƴǎ ǇŞǊƛǇƘŞǊƛǉǳŜǎΣ 

permettant un accès fluide et sécurisé au site par les mobilités douces. Ces aménagements offrent aux employés et 

utilisateurs la possibilité de se déplacer facilement entre les centres urbains limitrophes et le site du projet, réduisant 

ainsi la dépendance à la voiture pour les trajets courts. 

En complément, le projet prévoit une desserte renforcée par les transports en commun, notamment avec la future 

extension de la ligne de tram 3 de Saint-Louis depuis son terminus actuel à la gare. Cette connexion offrira aux employés 

des alternatives pratiques à la voiture, contribuant à réduire les émissions de CO2 et à optimiser les trajets domicile-

travail. 

  



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

61/ 131 

10.7 - [ΩƛƴǘŞǊşǘ ǳǊōŀƴƛǎǘƛǉǳŜΣ ǇŀȅǎŀƎŜǊ Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ  

10.7.1 - Le respect des principes de développement durable 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ǎΩŜǎǘ ƻǊƎŀƴƛǎŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ƛƴǘŞǊşǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ƳŀƧŜǳǊǎ Řǳ ǎƛǘŜΦ Lƭ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŎƻƘŞǊŜƴǘŜΣ 

en préservant de tout aménagement les zones à forte valeur environnementale.  

[ΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ƳŜƴŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ de la zone. Les opérations de préservation, de 

restauration et de renaturation écologiques, ainsi que la conservation des boisements et des espaces verts, témoignent 

ŘΩǳƴ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŦƻǊǘ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōiodiversité. 

9ƴ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀƴǘ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜs dans un cadre 

ǇŀȅǎŀƎŜǊ ƴŀǘǳǊŜƭΣ ŀǳƎƳŜƴǘŀƴǘ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ ǎƛǘŜ Ŝǘ ǎΩƛƴǘŞƎǊŀƴǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 

de foncier industriel en cohérence avec les enjeux climatiques. Cette approche est essentielle pour permettre un 

dévelopǇŜƳŜƴǘ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳȄ ŜƴǘǊŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ǇǊŞǾƻƛǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ǎƻƴ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊǎ 

écologiques permettant le maintien des continuités faunistiques et floristiques. Le projet intègre également des 

infrastructures destinées aux mobilités douces, telles que des pistes cyclables et des aires de déambulation pour les 

piétons.  

[ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǇǊƻƧŜǘŞ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ǎƻōǊƛŞǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ǊŞǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘϥǳƴŜ ŦǊƛŎƘŜ 

industrielle extractive, en ligne avec les objectifs de France 2030 pour la réindustrialisation durable. Ce projet EcoParc 3i 

incarne une transfoǊƳŀǘƛƻƴ ŜȄŜƳǇƭŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ŦǊƛŎƘŜ Ŝƴ ǳƴ ǇŀǊŎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ƳƻŘŜǊƴŜΣ ŎƻƴǘǊƛōǳŀƴǘ Ł ƭŀ ǊŜǾƛǘŀƭƛǎŀǘƛƻƴ 

économique de la région et s'inscrivant dans une démarche écologique et durable. 

10.7.2 - ¦ƴŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜǎ ǾƛƭƭŜǎ 

Le projet prévoit une prise en compte significative de la qualité paysagère à l'entrée des villes, particulièrement le long 

de l'autoroute A35, en intégrant plusieurs aménagements qui visent à améliorer l'esthétique, la fonctionnalité écologique, 

et la perception visuelle du site dans le paysage. 

L'autoroute A35 constitue une entrée emblématique pour la ville de Hésingue et de Saint-Louis et l'agglomération 

trinationale. Pour transformer ce paysage actuellement perçu comme peu valorisé et routier en une séquence urbaine et 

paysagère de qualité, plusieurs mesures sont prévues par le projet : 

- Aménagement de Talus et Végétation : pris en charge par le projet 5A3F. 

- Corridor Écologique : Un corridor écologique est prévu le long de l'A35, ce qui permet non seulement de 

conserver les continuités faunistiques et floristiques, mais aussi d'intégrer ce couloir vert dans le paysage 

urbain du site. 

- Traitement des nuisances ssonores : Les talus végétalisés contribueront à réduire l'impact sonore sur les 

ŜǎǇŀŎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎǆǳǊǎ ŘϥƞƭƻǘǎΦ 
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11 - ANALYSE DE LA COMPATIBILITE DE LA MISE EN 
COMPATIBILITE DU SCOT ET DES DEUX PLU AVEC LES 
DOCUMENTS SUPERIEURS 

11.1 - Rappel règlementaire 

Les chapitre ci-ŀǇǊŝǎ ŘŞŦƛƴƛǎǎŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜƴǳ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƳƛǎŜ 

en compatibilité. 

Les PLU doivent être compatibles avec, ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ {/h¢Σ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ƳƻōƛƭƛǘŞǎΣ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘΣ 

le plan climat-air-énergie territorial. 

Article L131-4 du code de l'urbanisme 4  : 

Les plans locaux d'urbanisme et les documents en tenant lieu ainsi que les cartes communales sont 

compatibles avec : 

1° Les schémas de cohérence territoriale prévus à l'article L. 141-1 ; 

2° Les schémas de mise en valeur de la mer prévus à l'article 57 de la loi n° 83-8 du 7 janvier 1983 relative à 

la répartition de compétences entre les communes, les départements, les régions et l'Etat ; 

3° Les plans de mobilité prévus à l'article L. 1214-1 du code des transports ; 

4° Les programmes locaux de l'habitat prévus à l'article L. 302-1 du code de la construction et de l'habitation. 

Le plan local d'urbanisme n'est pas illégal du seul fait qu'il autorise la construction de plus de logements que 

les obligations minimales du programme local de l'habitat n'en prévoient. 

Article L131-р ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ5  : 

Les plans locaux d'urbanisme et les documents en tenant lieu sont compatibles avec le plan climat-air-

énergie territorial prévu à l'article L. 229-26 du code de l'environnement, les plans locaux de mobilité prévus 

à l'article L. 1214-13-2 du code des transports et les plans locaux de mobilité prévus pour la région d'Ile-de-

CǊŀƴŎŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φ мнмп-30 du code des transports. 

En ce sens, conformément aux dispositions du présent chapitre, le PLU devra présenter des rapports 

de prise en compte, de compatibilité et de conformité aux documents ci-dessous dans sa rédaction 

après mise en compatibilité. 

11.2 - Compatibilité et prise en compte du SRADDET Grand Est 

Le SRADDET Grand Est, adopté le 24 janvier 2020, est un document fixant des objectifs pour l'aménagement durable du 

territoire à moyen et long terme de la Région. Il simplifie et clarifie le rôle des collectivités territoriales en attribuant à la 

Région un rôle majeur. Il rationalise les documents existants en intégrant plusieurs schémas sectoriels pour une meilleure 

coordination des politiques publiques. Il fixe des objectifs en matière d'équilibre territorial, infrastructures, 

 

 

4 Version en vigueur au 05/08/2024 
5 Version en vigueur au 05/08/2024 
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désenclavement rural, habitat, gestion de l'espace, transports, énergie, climat, biodiversité, et gestion des déchets. Cette 

stratégie est coconstruite avec les collectivités, ƭΩÉtat, et divers acteurs. 

11.2.1 - La prise en compte de la stratégie du Grand Est à travers de ses 30 objectifs 

ORIENTATIONS OBJECTIFS 

PRISE EN COMPTE DU SRADDET PAR LES POINTS MIS EN COMPATIBILITE 

PLU SAINT LOUIS 

CHOISIR UN 

MODELE 

ENERGETIQUE 

DURABLE 

Objectif 1  Devenir 

une région à énergie 

positive et bas 

carbone à lΩhorizon 

2050 

La mise en compatibilité Řǳ t[¦ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊŀ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ 

sur les sites industriels. 

 

Objectif 2  

Accélérer et amplifier 

les rénovations 

énergétiques du bâti 

N/C 

Objectif 3  

Rechercher 

lΩefficacité 

énergétique des 

entreprises et 

accompagner 

lΩŞconomie verte 

N/C 

Objectif 4  

Développer les 

énergies 

renouvelables pour 

diversifier le mix 

énergétique 

La mise en compatibilité encouragera l'utilisation d'énergies renouvelables sur les 

sites industriels. 

Objectif 5  

Optimiser et adapter 

les réseaux de 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 

N/C 

VALORISER NOS 

RICHESSES 

NATURELLES ET LES 

INTEGRER DANS 

NOTRE 

DEVELOPPEMENT 

Objectif 6  

Protéger et valoriser 

le patrimoine naturel, 

la fonctionnalité des 

milieux et les 

paysages 

 

 

La mise en compatibilité, à travers les OAP sectorielles notamment identifiera les 

corridors et espaces à forts enjeux écologiques nécessitant un traitement 

ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǾƻƛǊŜ ǳƴŜ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

Objectif 7  

Préserver et 

reconquérir la trame 

verte et bleue 

La mise en compatibilité intègre les trames vertes et bleues à travers des OAP 

ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜǎ ǎΩƛƳǇƻǎŀƴǘ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ 

Objectif 8  

Développer une 

agriculture durable de 

N/C 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

64/ 131 

ORIENTATIONS OBJECTIFS 

PRISE EN COMPTE DU SRADDET PAR LES POINTS MIS EN COMPATIBILITE 

PLU SAINT LOUIS 

ǉǳŀƭƛǘŞ Ł ƭΩŜȄǇƻǊǘ 

comme en proximité 

 

Objectif 9  

Valoriser la ressource 

en bois avec une 

gestion 

multifonctionnelle 

des forêts 

N/C 

Objectif 10  

Améliorer la gestion 

qualitative et 

quantitative de la 

ressource en eau 

N/C 

Objectif 11  

Économiser le foncier 

naturel, agricole et 

forestier 

N/C 

VIVRE NOS 

TERRITOIRES 

AUTREMENT 

Objectif 12  

Généraliser 

lΩurbanisme durable 

pour des territoires 

attractifs et résilients 

 

 

Le PLU inclura des régulations pour des constructions à pratiques d'urbanisme 

durable. 

Objectif 13  

Développer 

lΩintermodalité et les 

mobilités nouvelles 

au quotidien 

La mise en compatibilité intègrera à travers des OAP sectorielles des réseaux de 

transports diversifiés, et des mobilités douces visant à réduire la dépendance aux 

énergies carbones 

Objectif 14  

Reconquérir les 

friches et 

accompagner les 

territoires en 

mutation 

La modification permettra la reconversion de la friche industrielle du Technoport. 

Objectif 15  

Améliorer la qualité 

de lΩair, enjeu de 

santé publique 

N/C 

Objectif 16  

Déployer lΩŞconomie 

circulaire et 

responsable dans 

notre développement 

N/C 

Objectif 17  

Réduire, valoriser et 

traiter nos déchets 

Le PLU inclura des directives pour la réduction et le traitement des déchets. 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

65/ 131 

ORIENTATIONS OBJECTIFS 

PRISE EN COMPTE DU SRADDET PAR LES POINTS MIS EN COMPATIBILITE 

PLU SAINT LOUIS 

CONNECTER LES 

TERRITOIRES AU-

DELA DES 

FRONTIERES 

Objectif 18  

Accélérer la 

révolution numérique 

pour tous 

N/C 

Objectif 19  

Gommer les 

frontières et ouvrir le 

Grand Est à 360 

La ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ ŘŜ 

grandes industries au rayonnement transfrontalier 

Objectif 20  

Valoriser les flux et 

devenir une référence 

en matière de 

logistique 

multimodale 

N/C 

SOLIDARISER ET 

MOBILISER LES 

TERRITOIRES 

Objectif 21  

Consolider lΩarmature 

urbaine, moteur des 

territoires 

 

N/C 

Objectif 22  

Moderniser les 

infrastructures de 

transport tous modes 

et désenclaver les 

territoires 

 

! ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩh!tΣ ƭŜ t[¦ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜǎ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ǊŞǎŜǊǾŞǎ ǇƻǳǊ 

ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ Ŝǘ 

ǎǳǊ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Řǳ ¢ŜŎƘƴƻǇƻǊǘΦ 

Objectif 23  

Optimiser les 

coopérations et 

encourager toutes 

formes 

dΩexpérimentation 

[ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ł ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 

ŘΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎ ƛƴƴƻǾŀƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǎƛǘŜ 

Objectif 24  

Organiser les 

gouvernances et 

associer les acteurs 

du territoire 

NC 

CONSTRUIRE UNE 

REGION ATTRACTIVE 

DANS SA DIVERSITE 

Objectif 25  

Adapter lΩhabitat aux 

nouveaux modes de 

vie 

 

NC 

Objectif 26  

Rechercher lΩŞgalité 

dΩaccès à lΩoffre de 

services, de santé, 

sportive et culturelle 

 

NC 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

66/ 131 

ORIENTATIONS OBJECTIFS 

PRISE EN COMPTE DU SRADDET PAR LES POINTS MIS EN COMPATIBILITE 

PLU SAINT LOUIS 

Objectif 27  

Développer une 

économie locale 

ancrée dans les 

territoires 

NC 

Objectif 28  

Améliorer lΩoffre 

touristique en 

sΩappuyant sur nos 

spécificités 

NC 

IMPLIQUER CHACUN 

POUR UN ELAN 

COLLECTIF 

Objectif 29  Placer 

le citoyen et la 

connaissance au cǆur 

du projet régional 

NC 

Objectif 30  Rêver 

Grand Est et 

construire 

collectivement une 

image positive du 

territoire 

NC 

Figure 14 : Tableau de compatibilité du projet avec le SRADDET 

11.2.2 - La compatibilité avec le fascicule et ses 30 règles générales 

CHAPITRES REGLES GENERALES 

 

PLU SAINT LOUIS 

CLIMAT, AIR ET 

ÉNERGIE 

Règle n°1  !ǘǘŞƴǳŜǊ Ŝǘ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳ 

changement climatique 

[ŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ƛƴŎƭǳǘ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

matériaux durables 

Règle n°2  Intégrer les enjeux climat-air-

ŞƴŜǊƎƛŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ƭŀ 

construction et la rénovation 

N/C 

Règle n°3  Améliorer la performance 

énergétique du bâti existant 

N/C 

Règle n°4  wŜŎƘŜǊŎƘŜǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ 

énergétique des entreprises 

N/C 

Règle n°5  Développer les énergies 

renouvelables et de récupération 

La mise en compatibilité encouragera l'utilisation d'énergies renouvelables 

sur les sites industriels. 

Règle n°6  !ƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ N/C 

BIODIVERSITÉ ET 

GESTION DE [Ω9!¦ 

Règle n°7  Décliner localement la trame 

verte et bleue 

Le PLU de Saint Louis prévoit des connexions avec la trame verte et bleue 

régionale. 

Règle n°8  Préserver et restaurer la 

trame verte et bleue 

La mise en compatibilité, à travers les OAP sectorielles notamment 

identifiera les corridors et espaces à forts enjeux écologiques nécessitant 

ǳƴ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǾƻƛǊŜ ǳƴŜ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 
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CHAPITRES REGLES GENERALES 

 

PLU SAINT LOUIS 

Règle n°9  Préserver les zones humides Le PLU de Hésingue prévoit des protections pour les zones humides à 

travers les orientations contenues dans les OAP 

Règle n°10  Réduire les pollutions 

diffuses 

N/C 

Règle n°11  Réduire les prélèvements 

ŘΩŜŀǳ 

N/C 

DÉCHETS ET 

ÉCONOMIE 

CIRCULAIRE 

Règle n°12  CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ 

circulaire 

N/C 

Règle n°13  

Réduire la production de déchets 

Le PLU inclura des directives pour la réduction et le traitement des 

déchets. 

Règle n°14  

Agir en faveur de la valorisation matière et 

organique des déchets 

Le PLU inclura des directives pour la réduction et le traitement des 

déchets. 

Règle n°15  Limiter les capacités 

ŘΩƛƴŎƛƴŞǊŀǘƛƻƴ ǎŀƴǎ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ 

et de stockage 

N/C 

GESTION DES 

ESPACES ET 

URBANISME 

Règle n°16  Sobriété foncière La mise en compatibilité permettra la reconversion de la friche industrielle 

du Technoport. 

Règle n°17  Optimiser le potentiel 

foncier mobilisable 

N/C 

Règle n°18  5ŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ 

urbaine et périurbaine 

N/C 

Règle n°19  Préserver les zones 

ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊǳŜǎ 

N/C 

Règle n°20  Décliner localement 

ƭΩŀǊƳŀǘǳǊŜ ǳǊōŀƛƴŜ 

N/C 

Règle n°21  Renforcer les polarités de 

ƭΩŀǊƳŀǘǳǊŜ ǳǊōŀƛƴŜ 

N/C 

Règle n°22  Optimiser la production de 

logements 

N/C 

Règle n°23  Concilier zones 

commerciales et vitalité des centres-villes 

N/C 

Règle n°24  Développer la nature en ville La mise en compatibilité intègrera à travers des OAP sectorielles, des 

ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ Ł ǇǊŞǎŜǊǾŜǊΣ Ł ŎǊŞŜǊ Ŝǘκƻǳ Ł ŀƳŞƭƛƻǊŜǊΦ 

Règle n°25  [ƛƳƛǘŜǊ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 

des sols 

La mise en compatibilité PLU de Saint-Louis prévoit des mesures pour 

ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

règlementation spécifique 

TRANSPORTS ET 

MOBILITÉS 

Règle n°26 : Articuler les transports publics 

localement 

La mise en compatibilité intègrera à travers des OAP sectorielles des 

réseaux de transports diversifiés, et des mobilités douces visant à réduire 

la dépendance aux énergies carbones 
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CHAPITRES REGLES GENERALES 

 

PLU SAINT LOUIS 

wŝƎƭŜ ƴϲнт Υ hǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ǇƾƭŜǎ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ N/C 

Règle n°28 : Renforcer et optimiser les 

plateformes logistiques multimodales 

N/C 

Règle n°29: Intégrer le réseau routier 

ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭ 

N/C 

Règle n°30: Développer la mobilité durable 

des salariés 

Le PLU de Saint-Louis, dans les OAP sectorielles, prévoira le 

développement des mobilités durables des salariés. 

11.3 - Compatibilité avec le SCOT de Saint-Louis Agglomération 

ORIENTATIONS ET PRESCRIPTIONS DU 

SCOT 
COMPATIBILITE DU PLU DE SAINT-LOUIS 

Axe 1 : Affirmer 

l'organisation 

rationnelle et 

équilibrée du territoire 

pour conforter son 

rayonnement régional 

Affirmer la place du 

territoire dans la 

métropole trinationale de 

Bâle et dans son 

environnement régional 

N/C 

Une armature urbaine 

ŎƻƘŞǊŜƴǘŜΣ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘΩǳƴŜ 

urbanisation structurée 

N/C 

Axe 2 Les grands 

équilibres de 

l'urbanisation 

Favoriser un 

développement 

économique métropolitain 

Inclut des directives pour promouvoir le développement économique aligné avec les 

pôles urbains 

Promouvoir une vision 

stratégique et prospective 

du développement 

commercial, cohérente 

ŀǾŜŎ ƭΩŀǊƳŀǘǳǊŜ ǳǊōŀƛƴŜ 

N/C 

Conforter et renforcer 

ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ Řǳ 

territoire 

Non compatible : sur le territoire de Saint-Louis, la mise en compatibilité du PLU a pour 

objet de changer la vocation de la zone voulue par le SCOT.  

La mise en compatibilité du SCOT est prévue par la présente procédure de Déclaration 

de Projet. 

Rendre possible les grands 

ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 

services 

N/C 

Développer la mobilité 

durable en optimisant les 

infrastructures de 

transport et les 

déplacements 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦Σ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩh!t ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜΣ Ǉrévoit des 

mesures pour améliorer les infrastructures de transport, favoriser l'intermodalité et les 

mobilités douces 

Définir les objectifs et les 

principes de la politique de 

ƭΩƘŀōƛǘŀǘ 

N/C 
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ORIENTATIONS ET PRESCRIPTIONS DU 

SCOT 
COMPATIBILITE DU PLU DE SAINT-LOUIS 

Axe 3 Les grands 

équilibres entre espaces 

urbains, agricoles et 

naturels 

Préserver la biodiversité 

sur le territoire 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦Σ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩh!tΣ Ǉrévoit des mesures 

pour renforcer les trames vertes et bleues, et protéger et/ou améliorer les zones 

humides et les corridors écologiques 

Gérer de façon équilibrée 

et durable la ressource en 

eau 

La mise en compatibilité du PLU prévoit la gestion de la ressource en eau en incluant 

une règlementation sur les systèmes de gestion des eaux pluviales et de traitement des 

eaux usées 

Gérer durablement les 

autres ressources 

naturelles 

N/C 

Préserver les paysages 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ǇǊŞǾƻƛǘΣ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŝƎƭŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ 

constructions, des mesures pour protéger les paysages locaux, y compris les vues 

panoramiques et les éléments patrimoniaux 

Définir stratégie pour 

atténuer les effets liés au 

changement climatique 

La mise en compatibilité iƴǘŝƎǊŜ ŘŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩŜƳǇǊŜƛƴǘŜ ŎŀǊōƻƴŜ des 

constructions et pour promouvoir les énergies renouvelables et la résilience climatique 

[ƛƳƛǘŜǊ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

population aux risques et 

réduire les nuisances 

La mise en compatibilité du PLU Intègre des règlementations visant à protéger la 

population contre les risques industriels et réduire les nuisances environnementales 

La mise en compatibilité du PLU est cohérente avec le fléchage de la zone en projet de type 1 ; seulement, la vocation de 

la zone fléchée dans le SCOT prévoit une zone à destination de loisirs. La présente déclaration de projet entraine 

également la mise en compatibilité du SCOT. La vocation de la zone initialement projetée à vocation tertiaire, commerce, 

loisirs et habitat ciblée dans le SCOT ; ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ƳƻŘƛŦƛŞŜ ǇƻǳǊ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŜ Ł ƭŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 

ǇǊƻƧŜǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩ9ŎƻtŀǊŎ оƛΣ ƻōƧŜǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘΦ 

11.4 - Compatibilité avec le SDAGE Rhin-Meuse 

[Ŝ {Φ5Φ!ΦDΦ9 ό{ŎƘŞƳŀ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ 9ŀǳȄύ Ŝǎǘ ǳƴ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴΣ ƛƴǎǘŀǳǊŞ ǇŀǊ ƭŀ ƭƻƛ 

ǎǳǊ ƭΩŜŀǳ Řǳ о ƧŀƴǾƛŜǊ мффн όŀǊǘΦоύΣ Ŝǘ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ Ŝŀǳ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ 

bassin. Il fixe ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜǎ ŘΩǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŞǉǳƛƭƛōǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ Ŝŀǳ Řŀƴǎ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ 

hydrographique et définit les objectifs de quantité et de qualité des eaux, ainsi que les aménagements à réaliser pour les 

atteindre. 

Le SDAGE 2022-2027 est entré en vigueur le 18 mars 2022. 

Il définit les objectifs et les grandes orientations pour une gestion équilibrée des ressources en eau. Les « Orientations 

fondamentales et dispositions » du SDAGE sont déclinées à travers six grands thèmes : 

- Eau et santé 
- Eau et pollution 
- Eau, nature et biodiversité 
- Eau et rareté 
- Eau et aménagement du territoire 
- Eau et gouvernance 

[Ŝ ŘŞǘŀƛƭ ŘŜ ŎŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ǇŀǊ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŀōƭŜŀǳ suivant. 
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THEMES DU SDAGE ORIENTATIONS PLU SAINT LOUIS 

Thème 1 : eau et santé 

Orientation T1 - O1 Assurer à la population, 

ŘŜ Ŧŀœƻƴ ŎƻƴǘƛƴǳŜΣ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ Ŝŀǳ 

potable de qualité 

La mise en compatibilité prévoit le raccordement au réseau 

ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ 

Orientation T1 - O2 Favoriser la baignade en 

toute sécurité sanitaire 
N/C 

Thème 2 : eau et pollution 

Orientation T2 - O1 Réduire les pollutions 

responsables de la non atteinte du bon état 

des eaux 

N/C 

Orientation T2 - O2 Connaître et réduire les 

émissions de substances toxiques 
N/C 

Orientation T2 - O3 Veiller à une bonne 

ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

ǇǳōƭƛŎǎ Ŝǘ ŘŜǎ ōƻǳŜǎ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ 

La mise en compatibilité prévoit le respect de la 

règlementation en matière de rejet des eaux usées 

industrielles 

Orientation T2 - O4 Réduire la pollution par 

les nitrates et les produits phytosanitaires 

ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ agricole 

N/C 

Orientation T2 - O5 Réduire la pollution par 

les produits phytopharmaceutiques 

ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƴƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ 

N/C 

Orientation T2 - 06 Réduire la pollution de 

ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ Ŝŀǳ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ Ł ƭŀ 

ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ Ŝŀǳ ŘŜ 

qualité 

N/C 

Orientation T2 - 07 Protéger le milieu marin 

en agissant à la source sur les eaux 

continentales 

N/C 

Thème 3 : eau, nature et 

biodiversité 

Orientation T3 - O1 Appuyer la gestion des 

milieux aquatiques sur des connaissances 

solides, en particulier en ce qui concerne 

leurs fonctionnalités 

N/C 

Orientation T3 - O2 Organiser la gestion des 

bassins versants et y mettre en place des 

actions respectueuses des milieux naturels, 

et en particulier de leurs fonctionnalités 

N/C 

Orientation T3 - O3 Restaurer ou 

sauvegarder les fonctionnalités naturelles 

des bassins versants, des sols et des milieux 

aquatiques, et notamment la fonction 

ŘΩŀǳǘƻŞǇǳǊŀǘƛƻƴ 

N/C 

Orientation T3 - O4 Arrêter la dégradation 

des écosystèmes aquatiques 
N/C 

Orientation T3 - hр aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǳƴŜ 

gestion piscicole durable 
N/C 

Orientation T3 - O6 Renforcer ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

des acteurs locaux sur les fonctionnalités 

des milieux aquatiques et les actions 

permettant de les optimiser 

N/C 

Orientation T3 - O7 Préserver les milieux 

naturels et notamment les zones humides 

La mise en compatibilité du PLU, par ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ h!tΣ 

identifie des zones humides à préserver, et prévoit le 

maintien de la fonctionnalité Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Řǳ [ƛŜǎōŀŎƘ 

Orientation T3 - O8 Préserver et 

reconquérir la Trame verte et bleue (TVB) 

pour garantir le bon fonctionnement 

écologique des bassins versants 

La mise en compatibilité, à travers les OAP sectorielles 

notamment identifiera les corridors et espaces à forts enjeux 

écologiques nécessitant un traitement particulier voire une 

ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

Orientation T3 ς O9 Respecter les bonnes 

pratiques en matière de gestion des milieux 

aquatiques 

N/C 
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THEMES DU SDAGE ORIENTATIONS PLU SAINT LOUIS 

Thème 4 : eau et rareté 

Orientation T4 - O1 Prévenir les situations 

de surexploitation et de déséquilibre 

quantitatif de la ressource en eau 

N/C 

Orientation T4 - O2 9ǾŀƭǳŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ 

changement climatique et des activités 

humaines sur la disponibilité des ressources 

en assurant les suivis des eaux de surface et 

des eaux souterraines 

N/C 

Thème 5 : eau et aménagement 

du territoire 

Orientation T5A - O4 (Objectif 4.1 du PGRI) 

Préserver et reconstituer les capacités 

ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊǳŜǎ 

N/C 

Orientation T5A ς O5 (Objectif 4.2 du PGRI) 

Maîtriser le ruissellement pluvial sur les 

bassins versants en favorisant, selon une 

gestion intégrée des eaux pluviales, la 

préservation des zones humides, des 

prairies et le développement 

ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŀƎǊƻŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ 

La mise en compatibilité prévoit le respect de la 

règlementation de la gestion des eaux pluviales via une 

gestion intégrée évitant le ruissellement des eaux 

Orientation T5A - O7 (Objectif 4.4 du PGRI) 

tǊŞǾŜƴƛǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎƻǳƭŞŜǎ ŘΩŜŀǳȄ 

boueuses 

N/C 

Orientation T5B ς hм [ƛƳƛǘŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ 

urbanisations nouvelles et des projets 

nouveaux pour préserver les ressources en 

eau et les milieux et limiter les rejets 

La mise en compatibilité, à travers les OAP sectorielles 

notamment identifiera les corridors et espaces à forts enjeux 

écologiques nécessitant un traitement particulier voire une 

ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

Orientation T5B ς O2 Préserver de toute 

urbanisation les parties de territoire à fort 

intérêt naturel notamment ceux constituant 

des éléments essentiels de la Trame verte 

et bleue (TVB) 

La mise en compatibilité, à travers les OAP sectorielles 

notamment identifiera les corridors et espaces à forts enjeux 

écologiques nécessitant un traitement particulier voire une 

ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

Orientation T5C - O1 L'ouverture à 

ƭϥǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ƴŜ 

peut pas être envisagée si la collecte et le 

traitement des eaux usées (assainissement 

collectif ou non collectif) qui en seraient 

issus ne peuvent pas être assurés dans des 

conditions conformes à la réglementation 

en vigueur et si l'urbanisation n'est pas 

accompagnée par la programmation des 

travaux et actions nécessaires à la 

réalisation ou à la mise en conformité des 

équipements 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

règlementation de gestion des eaux usées 

Orientation T5C ς O2 L'ouverture à 

ƭϥǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ƴŜ 

peut pas şǘǊŜ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ǎƛ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

eau potable de ce secteur ne peut pas être 

effectuée dans des conditions conformes à 

la réglementation en vigueur et si 

l'urbanisation n'est pas accompagnée par la 

programmation des travaux et actions 

nécessaires à la réalisation ou à la mise en 

conformité des équipements de distribution 

et de traitement. 

La mise en compatibilité prévoit une règlementation de sur 

ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ 

Thème 6 : eau et gouvernance 

Orientation T6 - O1 Développer, dans une 

ŘŞƳŀǊŎƘŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ōŀǎǎƛƴǎ 

versants du Rhin et de la Meuse, une 

ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜΣ ǎƻƭƛŘŀƛǊŜΣ 

transfrontalière et résiliente aux impacts du 

changement climatique 

N/C 

Orientation T6 - O2 Assurer la prise en 

ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ Řǳ 
N/C 
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THEMES DU SDAGE ORIENTATIONS PLU SAINT LOUIS 

changement climatique dans les projets des 

territoires 

Orientation T6 - O3 Renforcer la 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

acteurs intéressés pour les questions liées à 

ƭΩŜŀǳΣ ŀǳȄ ƳƛƭƛŜǳȄ ƴŀǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ŀǳ 

changement climatique 

N/C 

Figure 15 : Tableau d'analyse de la compatibilité du projet avec les dispositions du SDAGE Rhin-Meuse 

11.5 - Compatibilité avec le SAGE III-Nappe-Rhin 

Le SAGE Ill-Nappe Rhin a été approuvé par arrêté préfectoral le 01 juin 2015 et définit des orientations fondamentales 

ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŞǉǳƛƭƛōǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ Ŝŀǳ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ƭƻŎŀƭΦ 

[Ŝ ǘŀōƭŜŀǳ ǎǳƛǾŀƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŎŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŞŎƭƛƴŞŜǎ Ŝƴ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ƳŀƧŜǳǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜǎ-ci : 

THEMATIQUES MAJEURES DU 

SAGE 
OBJECTIFS GENERAUX 

ADEQUATION DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

Reconquérir la qualité de la 

nappe 

ESout OA : Privilégier les actions préventives N/C 

ESout OB : Lutter contre la dégradation des eaux souterraines 

notamment du fait des pollutions diffuses 

La mise en compatibilité prévoit le 

respect de la règlementation en matière 

de rejet des eaux usées et de gestion 

des eaux pluviales 

ESout OC : Poursuivre les efforts de réduction des pollutions 

ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ Ŝǘ ŀǊǘƛǎŀƴŀƭŜ 
N/C 
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THEMATIQUES MAJEURES DU 

SAGE 
OBJECTIFS GENERAUX 

ADEQUATION DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

ESout OD : Poursuivre la décontamination des sites pollués N/C 

9{ƻǳǘ h9 Υ tǊŞǎŜǊǾŜǊ Ŝǘ ǊŜŎƻƴǉǳŞǊƛǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŘŜǎ ŎŀǇǘŀƎŜǎ 

ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ 
N/C 

ESout OF : Poursuivre les efforts accomplis en matière 

ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

La mise en compatibilité impose le 

respect de la règlementation de gestion 

ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

Préserver la nappe de toute 

nouvelle pollution 

ESout OG : Veiller à ne pas accroître la vulnérabilité de la nappe N/C 

ESout OH : Intégrer des problématiques liées à la gestion des eaux 

Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 

La mise en compatibilité prévoit 

ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

gestion des eaux pluviales via une 

gestion intégrée évitant le ruissellement 

des eaux 

9{ƻǳǘ hL Υ tǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭŀ ƴŀǇǇŜ ŘŜ ǘƻǳǘ ƴƻǳǾŜŀǳ ǊŜƧŜǘ ŘΩŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ 

La mise en compatibilité prévoit une 

règlementation de gestion des eaux 

ǳǎŞŜǎ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

Rester vigilant pour éviter 

une surexploitation de la 

nappe 

ESout OJ : Encourager une utilisation raisonnée de la nappe N/C 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

75/ 131 

THEMATIQUES MAJEURES DU 

SAGE 
OBJECTIFS GENERAUX 

ADEQUATION DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

Maintenir des milieux 

aquatiques fonctionnels 

ESup-OA : Veiller à ce que la gestion des eaux superficielles et des 

ƳƛƭƛŜǳȄ ŀǉǳŀǘƛǉǳŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞǎ ǎƻƛǘ ŎƻƘŞǊŜƴǘŜ Ŝǘ ŘǳǊŀōƭŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ 

bassin 

La mise en compatibilité du PLU, par 

ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ h!tΣ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ŘŜǎ 

zones humides à préserver, et prévoit le 

maintien de la fonctionnalité du cours 

ŘΩŜŀǳ Řǳ [ƛŜǎōŀŎƘ 

ESup-OB : Maintenir ou restaurer un fonctionnement hydrologique 

Ŝǘ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜ 

ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƴŀǘǳǊŜƭ όǇƻǳǊ ƭŜ wƘƛƴ Υ Şǘŀǘ ŀǾŀƴǘ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ 

canalisation mais après rectification par Tulla, soit 1927) en tenant 

ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴΣ ǇŀǊ ƭŜ {5!D9 wƘƛƴΣ ŘŜǎ п ƳŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳ 

wƘƛƴ Ŝƴ aŀǎǎŜǎ ŘΩ9ŀǳ CƻǊǘŜƳŜƴǘ aƻŘƛŦƛŞŜǎ 

La mise en compatibilité du PLU, par 

ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ h!tΣ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ŘŜǎ 

zones humides à préserver, et prévoit le 

maintien de la fonctionnalité du cours 

ŘΩŜŀǳ Řǳ [ƛŜǎōŀŎƘ 

ESup-OC : Préserver le fonctionnement hydrologique naturel des 

milieux riediens 
N/C 

ESup-OD : Préserver les zones humides remarquables et dans la 

mesure du possible les zones humides ordinaires 
N/C 

ESup-h9 Υ !ǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ŘŞōƛǘ 

ŘΩŞǘƛŀƎŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ƘȅŘǊƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ 
N/C 

ESup-OF : Assurer une cohérence globale entre les objectifs de 

protection contre les crues et la préservation des zones humides 
N/C 
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THEMATIQUES MAJEURES DU 

SAGE 
OBJECTIFS GENERAUX 

ADEQUATION DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

wŜǎǘŀǳǊŜǊ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ 

les écosystèmes aquatiques 

ESup-OG : Définir les priorités dans la poursuite des programmes de 

lutte contre la pollution de façon à tendre vers les objectifs de 

qualité fixés par le SDAGE 

N/C 

ESup-OH : Redynamiser les anciens bras du Rhin N/C 

ESup-OI : Restaurer un fonctionnement hydrologique permettant 

ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǇŞǊŜƴƴƛǘŞ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŀƭƭǳǾƛŀƭŜǎ ǊƘŞƴŀƴŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ 

spécificité 

N/C 

ESup-hW Υ wŜǎǘŀǳǊŜǊ ǳƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƻǇǘƛƳŀƭ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ 

notamment assurer leur continuité longitudinale 

La mise en compatibilité du PLU, par 

ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ h!tΣ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ŘŜǎ 

zones humides à préserver, et prévoit le 

maintien de la fonctionnalité du cours 

ŘΩŜŀǳ Řǳ [ƛŜǎōŀŎƘ 

ESup-OK : Optimiser les débits transférés à partir du Rhin et adapter 

leur gestion à la protection des écosystèmes et à la satisfaction des 

ǳǎŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞōƛǘǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ όŀ ƳƛƴƛƳŀ ƭŜǎ 

ŘǊƻƛǘǎ ŘΩŜŀǳ Ŏƻƴƴǳǎύ 

N/C 

Veiller à ce que 

ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

soit compatible avec la 

préservation des ressources 

en eau superficielle 

ESup - h[ Υ aŀƞǘǊƛǎŜǊ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ 

remarquables 
N/C 

ESup - ha Υ aŀƞǘǊƛǎŜǊ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ƭΩŀƎƎǊŀǾŀǘƛƻƴ 

des crues ; mettre en place des mesures préventives 
N/C 

ESup ς ON : Identifier, préserver et restaurer les zones inondables 

Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ǎƻƭƛŘŀƛǊŜ ŀƳƻƴǘ-aval 
N/C 
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THEMATIQUES MAJEURES DU 

SAGE 
OBJECTIFS GENERAUX 

ADEQUATION DE LA MISE EN 

COMPATIBILITE 

ESup - OO : Pour tout projet portant atteinte aux espèces, habitats 

et/ou à la fonctionnalité des milieux humides, veiller à : 1) éviter le 

dommage, 2) en ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘΣ оύ ǎΩƛƭ ǎǳōǎƛǎǘŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ 

résiduels, compenser le dommage résiduel identifié 

La mise en compatibilité du PLU intègre 

une évaluation environnementale et la 

mise en place de la séquence ERC. 

Figure 16 : Tableau de compatibilité du projet avec les orientations du SAGE Ill-Nappe-Rhin 
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11.6 - Compatibilité avec le PCAET 

Le Plan Climat-Air-Énergie Territorial (PCAET) est un document de planification stratégique qui définit les objectifs et 

actions du territoire de Saint-Louis Agglomération en matière de sobriété énergétique, de lutte contre le changement 

climatique et d'amélioration de la qualité de l'air. Il vise à réduire les émissions de gaz à effet de serre, à adapter le 

territoire aux changements climatiques, et à promouvoir les énergies renouvelables.  

Ce plan engage l'ensemble des acteurs locaux, tels que les entreprises, associations, et citoyens. Le PCAET comprend un 

diagnostic territorial, une stratégie alignée avec les objectifs nationaux, et un programme d'actions concrètes. Il a été 

approuvé le 15 décembre 2021 par le Conseil Communautaire de Saint-Louis Agglomération. 

ORIENTATIONS DESCRIPTION COMPATIBILITE DU PLU 

Promouvoir et développer les mobilités 

durables 

Étendre les réseaux de transports alternatifs à 

la voiture individuelle, soutenir la mobilité 

durable 

La mise en compatibilité, à travers les OAP 

sectorielles sur la zone prévoient des liaisons 

ŘƻǳŎŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǎƛǘŜ Řǳ ¢ŜŎƘƴƻǇƻǊǘΣ 

permettant de relier le site du Sud au Nord, 

ŀǾŜŎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŀƛǎƻƴ ǾƛŀƛǊŜ Ŝǎǘ-

ouest via le chemin du Hellhof. 

Améliorer la performance énergétique des 

bâtiments 

wŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜǎ 

bâtiments, soutenir la rénovation thermique 
N/C 

Augmenter la production et la consommation 

ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ 

Densifier les réseaux de chauffage biomasse, 

développer les énergies renouvelables 

La mise en compatibilité du PLU encouragera 

ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ 

sites industriels. 

Engager les activités économiques et 

touristiques 

tǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŜȄŜƳǇƭŀƛǊŜǎΣ 

réduire les émissions liées au tourisme 

La mise en compatibilité, à travers les OAP 

sectorielles sur la zone du Technoport 

identifiera les corridors et espaces à forts 

enjeux écologiques nécessitant un traitement 

particulier voire une préservation de 

ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 

!ŦŦƛǊƳŜǊ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŜǊ 

le territoire 

aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŀ 

ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ Řǳ ŎƭƛƳŀǘΣ ǎƻǳǘŜƴƛǊ 

ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŘǳǊŀōƭŜ 

La mise en compatibilité du PLU, par 

ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ h!tΣ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ 

humides à préserver, et prévoit le maintien de 

ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Řǳ [ƛŜǎōŀŎƘ 

5ŞǇƭƻȅŜǊ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŎƛǊŎǳƭŀƛǊŜ 

Encourager ƭΩŞŎƻǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞΣ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭŜǎ 

circuits courts et la gestion durable des 

déchets 

N/C 

Figure 17 : Tableau de compatibilité du projet avec le PCAET 
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11.7 - Compatibilité avec le PǊƻƎǊŀƳƳŜ [ƻŎŀƭ ŘŜ ƭΩIŀōƛǘŀǘ 

THEMES DU PCAET ORIENTATIONS COMPATIBILITE DU PLU 

Développer une offre résidentielle 

abordable en agissant sur la diversification 

Řǳ ǇŀǊŎ Ŝǘ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǎƻŎƛŀƭ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

1. Définir des objectifs quantitatifs et territorialisés de 

production en cohérence avec le SCOT 

N/C 

2. Accompagner les communes SRU déficitaires dans leurs 

efforts de rattrapage du quota de logements sociaux 

manquants 

N/C 

оΦ CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛƻƴ ŀōƻǊŘŀōƭŜ Ł ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ N/C 

4. Inciter au conventionnement dans le parc privé diffus pour 

ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭΩƻŦŦǊŜ ƭƻŎŀǘƛǾŜ ŀōƻǊŘŀōƭŜ 

N/C 

5. Contribuer au développement du locatif intermédiaire N/C 

6. Définir une stratégie foncière communautaire et se doter 

des outils ad hoc 

N/C 

Améliorer la qualité et le fonctionnement 

du parc de logements existants 

7. Poursuivre la réhabilitation du parc énergivore N/C 

8. Prévenir la fragilisation des copropriétés et accompagner 

les plus en difficultés dans leur démarche de rétablissement 

N/C 

9. Encourager la sortie de vacance dans le parc privé N/C 

10. Contribuer à la requalification du bâti ancien dégradé 

dans une logique de valorisation du patrimoine local 

N/C 

ммΦ [ǳǘǘŜǊ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ Ƴŀƭ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ 

insalubre et/ou indécent 

N/C 

12. Soutenir les projets « habitat » expérimentaux et 

exemplaires dans une logique de transférabilité 

N/C 

DŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 

pour les publics en difficulté 

моΦ !ƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ N/C 

14. Renforcer les actions en direction des ménages les plus 

précaires 

N/C 

мрΦ {ƻǳǘŜƴƛǊ ƭŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

logements au vieillissement et au handicap 

N/C 

16. Répondre aux exigences du Schéma Départemental 

ŘΩ!ŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ DŜƴǎ Řǳ ±ƻȅŀƎŜ 

N/C 

Faire vivre le PLH 17. tƛƭƻǘŜǊ Ŝǘ ŀƴƛƳŜǊ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜ N/C 

муΦ tǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ N/C 

19. Observer et évaluer la politique intercommunale de 

ƭΩƘŀōƛǘŀǘ 

N/C 

Le projet dΩ9ŎƻtŀǊŎ ne prévoit pas de développe urbain lié au logement, ainsi, les orientations du programme du plan 

ƭƻŎŀƭ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ǎƻƴǘ ǎŀƴǎ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΣ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ {/h¢ Ŝǘ ŘŜǎ ŘŜǳȄ tƭǳ ƭƛŞŜ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

11.8 - Compatibilité avec le PDM 

Le territoire de Saint-[ƻǳƛǎ ŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘƻǘŞ ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŘŜ aƻōƛƭƛǘŞΦ  
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12 - a9{¦w9{ 5Ω9±L¢9a9b¢Σ 59 w95¦/¢Lhb 9¢ 59 
/hat9b{!¢Lhb aL{9{ 9b s¦±w9 PAR LE PLU AU REGARD DE 
[ΩLb/L59b/9 59 [! aL{9 9b /hat!¢L.L[L¢9 SUR 
[Ω9b±Lwhbb9a9b¢ 

12.1 - 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ 
appliquée au choix du site 

La séquence « Eviter, réduire, compenser η ό9w/ύ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜǎ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ŎŜƭƭŜǎ 

ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ Ǉǳ şǘǊŜ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŞǾƛǘŞŜǎ ŜǘΣ ǎƛ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝǘ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ƴƻǘŀōƭŜǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉǳ 

être ni évités, ni suffisamment réduits.  

12.2 - Description ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ 

12.2.1 - Le choix du site 

[Ŝ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘŜ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ǇǊƻƧŜǘ, ou sur un autre site 

ayant la capacité de supporter le projet. [ΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩ!ƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ 

ŜȄŜǊƎǳŜ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘǎ ŦƻƴŎƛŜǊǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝǘ ŘΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΦ La désignation de ce site de 

ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊ ǇƻǊǘŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ ǊŞǇƻƴŘ ŀƛƴǎƛ Ł ƭŀ ǎŜǳƭŜ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ 

encore existante sur le terrƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴΦ 

12.2.2 - Milieux naturels et biodiversité 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘŜ Ǝarantir la connectivité écologique du territoire en conservant et en renforçant 

les corridors écologiques, limitant ainsi la fragmentation des habitats naturels et assurant le déplacement de la faune 

locale. Les mesures ci-après permettent un mŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴ ǘŀƳǇƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ futurs espaces urbanisés de la zone 

et les milieux naturels existants en périphérie, limitant les perturbations écologiques (pollution lumineuse, sonore, 

piétinement, etc.) et garantissanǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ƙŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ŘΩǳƴ ŎƻǊǊƛŘƻǊ fonctionnel pour la faune et la flore locale. 

E1 : Maintien des trames vertes et bleues existantes et préservation des habitats naturels. 

- OAP trame verte et bleue et nature en ville Υ [Ωh!t ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

corridors écologiques en périphérie de la zone, en prévoyant une traversée EST-OUEST et NORD-SUD de la zone. 

9н Υ [ƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ŦƻǊǘŜ ǾŀƭŜǳǊ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ōƻǊŘǳǊŜ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ōƻƛǎŞǎ Ŝǘ 

zones humides.  

- EPCC au règlement graphique : Des espaces paysagers à créer et à conserver (EPCC) indiqués sur le règlement 

ƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ŎŜǎ ŎƻǊǊƛŘƻǊǎΤ 

12.2.3 - Risques technologiques 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎƻǳǎ ŎŜǘǘŜ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǎǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ ƳŀƧŜǳǊǎ Ŝƴ ƛƴǘŜǊŘƛǎŀƴǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ 

ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŎƭŀǎǎŞŜǎ {9±9{hΣ ƎŀǊŀƴǘƛǎǎŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŀ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎΦ 

E3 : limitation des occupations et utilisations du sol pour les industries SEVESO 

- [Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŞŎǊƛǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜΣ ŘΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎ ŎƭŀǎǎŞŜǎ {9±9{h 
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12.3 - Description des mesures de réduction mises en place 

12.3.1 - Paysage proche et lointain 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǾƛǎǳŜƭ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Ŝƴ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘ ŘŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ǇŀȅǎŀƎŜǊǎ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳȄ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ 

les continuités écologiques. Les mesures permettent de limiter la rupture visuelle avec les zones résidentielles et les 

infrastructures ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŘƻǳŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ aménagés de la zone et les 

milieux périphériques. 

R1 Υ ±ŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǇŞǊƛǇƘŞǊƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǾƛǎǳŜƭ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ȊƻƴŀƎŜǎ Ǿƻƛǎƛƴǎ 

- OAP trame verte et bleue et nature en ville Υ [Ωh!t ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

corridors écologiques en périphérie de la zone.  

R2 : Limitation de la hauteur des bâtiments industriels pour limiter leur impact visuel. 

- Le règlement écrit fixe une hauteur maximale des constructions adaptée aux secteurs sensibles. 

R3 : /ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴΣ ŎƻƘŞǊŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ 

- Le règlement écrit prévoit des règlementations en terme de gabarit des constructions, de recul par rapport aux 

ƭƛƳƛǘŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ǾƻƛŜǎ Ŝƴ ŜƳǇǊƛǎŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴƛǊ ǳƴŜ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴagement 

ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΣ ǎŀƴǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴŘǊŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ŜȄcŜǎǎƛǾŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ƛƴŘǳǎǘǊiels.  

12.3.2 - Milieux naturels et biodiversité 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘΩƛƴŎƛǘŜǊ ƭŜǎ ŦǳǘǳǊǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ł ƛƴǘŞƎǊŜǊ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ Ł ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŀŦƛƴ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŜǊ 

ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭΦ [ΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀŘǊŜ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ Řǳ ǎƛǘŜ se traduit ainsi par des mesures 

ƛƴŎƛǘŀǘƛǾŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŀǳȄ ǇƻǊǘŜǳǊǎ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ǉƭǳǎ ǊŜǎǇŜŎǘǳŜǳǎŜǎ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ naturels. 

R4 : Incitation à prévoir dans les aménagements futurs, des éléments favorables à la biodiversité 

- Règlement écrit Υ hǳǘǊŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ /.{ Ł ǳƴ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ŘŜ лΦрΣ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŞŎǊƛǘ ǇǊŞǾƻƛǘ ŘŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘŜ 

bonification permettant aux porteurs de projet de réduire leur impact environnemental en mettant en place, 

des dispositifs favorables à la biodƛǾŜǊǎƛǘŞ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ōƻƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ 

du CBS. 

R10 Υ aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ǊŞǎŜǊǾŞǎ Ł ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛōƭŜǎ 

- Règlement écrit : [Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŞŎǊƛǘ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎΣ ǇƭŜƛƴŜ ǘŜǊǊŜ 

ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ƛƳǇƻǎŜ ƭΩƻƳōǊŀƎŜ ŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΦ [Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǇǊŞǾƻƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛōƭŜ ǎǳǊ 

ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜΦ 

12.3.3 - Climat 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ƎŀȊ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ ŀǳȄ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ Ŝƴ ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƳƻōƛƭƛǘŞǎ ŘƻǳŎŜǎ Ŝǘ Ŝƴ ŀƳŞƭƛƻǊŀƴǘ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŀǳȄ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ; de favoriser la captation de CO2 par la 

végétation, et de réduire les ilots de chaleur formés, notamment par les surfaces artificialisées et les bâtiments industriels.  

R5 : Encouragement à la mise en place de trames viaires intégrant des espaces réservés aux mobilités douces et aux 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩŜƳǇǊŜƛƴǘŜ ŎŀǊōƻƴŜ ŘŜǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ 

- OAP thématique "Mobilités actives" Υ ƭΩh!t ǇǊŞǾƻƛǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜǎ ŎȅŎƭŀōƭŜǎ ŘŞŘƛŞǎΣ ŘŜ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ 

piéton, ainsi que le projet du raccordement tram 3 en traversée de la zone. 

R9 : Mise en place de dispositifs ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ƛƭƻǘǎ ŘŜ ŎƘŀƭŜǳǊ  
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- Règlement écrit : [Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŞŎǊƛǘ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎΣ ǇƭŜƛƴŜ ǘŜǊǊŜ 

ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ƛƳǇƻǎŜ ƭΩƻƳōǊŀƎŜ ŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΦ  

12.3.4 - Hydrogéologie 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ Ŝŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ Ŝƴ ƛƳǇƻǎŀƴǘ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀŘŀǇǘŞǎ ǇƻǳǊ ƎŞǊŜǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ 

pluviales notamment. 

R6 : Préservation de la ressource en eau souterrains 

- Règlement écrit : Le règlement prévoit une règlementation sépcifique imposant une gestion à la parcelle des 

eaux pluviales, en infiltration et/ou en rétention, en fonction des besoins en eau des industriels et des 

ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŀǇǇƭƛŎōŀƭŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩL/t9 ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƳŜƴŞŜǎ Ł ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ǎǳǊ 

le site de projet.  

12.3.5 - Pollution lumineuse 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ƭǳƳƛƴŜǳǎŜǎ ƎŞƴŞǊŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ 

ƴƻŎǘǳǊƴŜ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜǎ ǊƛǾŜǊŀƛƴǎΦ 

R7 : Réduction des nuisances lumineuses avec un éclairage adapté 

- Règlement écrit : le règlement écrit prévoit des critères de bonification permettant aux porteurs de projet de 

réduire leur impact environnemental en mettant en place des dispositifs favorables à la biodiversité parmi 

lesquels la mise en plŀŎŜ ŘΩun éclairage faiblement perturbant pour la faune. 

12.3.6 - Trafic routier 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ Ł ƭŀ ǾƻƛǘǳǊŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ Ŝƴ ŀƳŞƭƛƻǊŀƴǘ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝƴ 

commun et en développant un réseau de mobilités douces au sein de la zone. 

R8 Υ tŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ Ŝǘ ŘŜ ƳƻōƛƭƛǘŞǎ ŘƻǳŎŜǎ  

- ƭΩh!t ƳƻōƛƭƛǘŞ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ŘƻǳōƭŜ ǘǊŀƳŜ ǾƛŀƛǊŜΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ǳƴŜ ƭƛŀƛǎƻƴ bhw5-SUD et une 

liaison EST-h¦9{¢ Ŝƴ ƳƻōƛƭƛǘŞ ŘƻǳŎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ ŜƳǇǊƛǎŜ ǊŜǎŜǊǾŞŜ Ł ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Řǳ ¢ǊŀƳΦ 

12.4 - 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ  

Les impacts bruts résiduelsΣ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴΣ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ Řǳ 

contenu ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ t[¦ ƴŞŎŜǎǎƛǘŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƳǇŜƴǎŞŜǎ ǎƻƴǘ ŎŜǳȄ ƛƴƘŞǊŜƴǘǎ Ł ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜs milieux 

écologiques et les zones humides. 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƳŜǎǳǊŜ Ŝǎǘ ŘŜ ǊŜǎǘŀǳǊŜǊ Ŝǘ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘΩǳƴ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ 

ŦǊŀƎƳŜƴǘŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ŎƻƴƴŜŎǘƛǾƛǘŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 

milieux naturels pour permettre la libre circulation des espèces et ainsi favoriser la résilience des écosystèmes face aux 

perturbations anthropiques. 

C1 : Restauration de corridors écologiques ciblés « à renforcer »  

- OAP trame verte et bleue et nature en ville Υ [Ωh!t ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

corridors écologiques en périphérie de la zone et en traversée NORD-SUD et EST-OUEST permettant une liaison 

ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŦŀǳƴŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ {¦5 h¦9{¢ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǊŞǎŜǊǾƻƛǊ ŘŜ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǇŜǘƛǘŜ 

Camargue. 
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12.5 - Synthèses des mesures ERC appliquées à la mise en compatibilité du PLU 

PIECES DU PLU MISES EN COMPATIBILITE MESURES ER ET C 

Règlement graphique  

;Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ Řǳ ǎƛǘŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞǎ 

foncières. 

 

9н Υ [ƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ŦƻǊǘŜ ǾŀƭŜǳǊ 

écologique, notamment en bordure des espaces boisés et zones 

humides. 

OAP Mobilité 

R5 : Encouragement à la mise en place de trames viaires intégrant des 

espaces réservés aux mobilités douces et aux transports en commun. 

 

R7 : Réduction des nuisances lumineuses avec un éclairage adapté. 

OAP Trame verte et bleue et nature en ville 

E1 : Maintien des trames vertes et bleues existantes et préservation 

des habitats naturels. 

wм Υ ±ŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǇŞǊƛǇƘŞǊƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

visuel de la zone depuis les zonages voisins. 

C1 : Restauration de corridors écologiques ciblés « à renforcer » 

Règlement écrit 

E3 : Limitation des occupations et utilisations du sol pour les 

industries SEVESO. 

R2 : Limitation de la hauteur des bâtiments industriels pour limiter 

leur impact visuel. 

wо Υ /ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴ ŎƻƘŞǊŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ 

de la zone. 

R4 : Incitation à prévoir dans les aménagements futurs des éléments 

favorables à la biodiversité. 

wмл Υ aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ǊŞǎŜǊǾŞǎ Ł ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ 

zones constructibles. 

wф Υ aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ƞƭƻǘǎ ŘŜ 

chaleur. 

R6 : Préservation de la ressource en eau souterraine. 

wу Υ tŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ transport en 

commun et de mobilités douces. 
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13 - !¦¢9¦w{ 59 [Ω!/¢¦![L{!¢Lhb 59 [Ω9±![¦!¢Lhb 
ENVIRONNEMENTALE 

[ŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŀ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ {9w¦9 LƴƎŞƴƛŜǊƛŜ : 

 

SERUE Ingénierie 

4 rue de Vienne ς Schiltigheim 

B.P. 70008 

67013 STRASBOURG CEDEX 

Tél : 03.88.33.60.20 

 

13.1 - [Ŝǎ ǊŞŘŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ 

Identité de la société Auteur(s) Qualifications-expérience wƾƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ 

SERUE Ingénierie Céline BARUTHIO Cheffe de projet environnement et 

procédures réglementaires 

Rédacteur principal et relecteur 

SERUE Ingénierie Julia BONADIO Cheffe de projet environnement et 

procédures réglementaires 

Rédacteur 

SERUE Ingénierie Louise DEBOEUF /ƘŀǊƎŞŜ ŘΩŞǘǳŘŜǎ 

environnementales - écologue 

Rédacteur 

SERUE Ingénierie Julian LAGANA Chef de projet Bilan Carbone Rédacteur 

SERUE Ingénierie Nicolas SPECKLIN Cartographe Cartographe 
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14 - twL{9 9b /hat¢9 59 [Ω!±L{ 59 [Ω!¦¢hwL¢9 
ENVIRONNEMENTALE ET COMPLEMENTS APPORTES SUITE A 
[Ω9bv¦9¢9 t¦.[Lv¦9 

CŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ǎŜǊŀ ŎƻƳǇƭŞǘŞ ŀǇǊŝǎ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾƛǎ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜΦ 

14.1 - Les recommandations principales 

 

14.2 - Les recommandations détaillées et les réponses apportées 
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15 - RESUME NON TECHNIQUE 

PIECE A PART ς à rédiger 
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16 - METHODOLOGIE 

16.1 - [ŀ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ Ŝǘ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ 

[ŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŀ ŞǘŞ ŞƭŀōƻǊŞŜ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŞǘǊƻƛǘ ŀǾŜŎ ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴǎ 

sur le projet de mise en compatibilité en procédant de la manière suivante : 

 

/ŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƭΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄΣ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜǎ 

incidences supplémentaires de la modification du PLU sur ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳȄ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛǎ ǇŀǊ 

le développement du projet. 

[ŀ ǎŞǉǳŜƴŎŜ ζ ŞǾƛǘŜǊΣ ǊŞŘǳƛǊŜΣ ŎƻƳǇŜƴǎŜǊ η ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŝǎ ƭŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ 

ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ t[¦. 

16.2 - aŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŜƳǇƭƻȅŞŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ 

16.2.1 - Les PLU initiaux approuvés 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜΣ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŎƻƳǇƭŜǘǎ ŘŜǎ ŘŜǳȄ t[¦ ƛƴƛǘƛŀǳȄ 

ŀǇǇǊƻǳǾŞǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƳƻōƛƭƛǎŞǎ Ŝǘ ŀƴŀƭȅǎŞǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ ŘŜ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝnvironnementale initiale 

16.2.2 - Les documents de planification opposable 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜΣ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ŞǘŞ 

mobilisés et analysés : SRADDET, SCOT, SDAGE, SAGE, PCAET, PLH et le cas échéant PDM. 

Présentation au MOA et arbitrage de la collectivité
Validation du projet de mise en compatibilité 

Actualisation de l'évaluation environnementale initiale

Définition des mesures ERC intégrées à la mise en compatibilité

Analyse multicriètre pour chaque point de modification

Interaction avec les besoins techniques
Respect des objectifs et ambitions de la 

collectivité
Incidences potentielles sur l'environnement

Porteur de projet et maître d'oeuvre

Définition des besoins et des évolutions 
souhaitées du PLU

Définition du projet Enjeux environnementaux par secteurs concernés
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16.2.3 - Les données INSEE 

Les données chiffrées sont issues des bases de données disponibles en ligne de l'Institut national de la statistique et des 

études économiques. 

16.3 - Méthodologie employée dans le cadre du diagnostic écologique 

Méthodologie relative aux recherches bibliographiques et à la préparation des études du site 

5ŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩŀōƻǳǘƛǊ Ł ǳƴ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŜȄƘŀǳǎǘƛŦ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ƭŜǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ƳŜƴŞǎ ǎǳǊ ǎƛǘŜ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇƭŞǘŞǎ 

par des recherches bibliographiques. 

­ Recherches bibliographiques portant sur la faune 

[Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŦŀǳƴŜ ŞǾƻƭǳŀƴǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ǎƻƴǘ ǊŞŎƻƭǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ƭΩhŦŦƛŎŜ ŘŜǎ 

Données Naturalistes (ODONAT) Grand Est consultables sur le site internet Faune-Alsace via une recherche menée par 

liste communale. A noter ǉǳŜ ŎŜǎ ƭƛǎǘŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŜȄƘŀǳǎǘƛǾŜǎ όŘƻƴƴŞŜǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘŜǳǊǎύΦ 

Seules les espèces protégées, présentant un enjeu écologique important et trouvant refuge au sein des habitats identifiés 

sur site sont présentées dans le chapitre dédié. 

[ŀ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ǎǳǊ ǎƛǘŜ Ŝǎǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ŞǾŀƭǳŞŜ ǇƻǳǊ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǊŜŎŜƴǎŞŜǎΦ [ŀ ƭƛǎǘŜ ŎƻƳǇƭŝǘŜ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ 

les autres espèces est disponible en annexe de ce document.  

La caractérisation des enjeux écologiques propres à une espèce sont décrits dans le chapitre I-4.  

[Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǊŜŎŜƴǎŞŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇƭŞǘŞŜǎ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ǎƛǘŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘ ŘŜ ƭΩLƴǾŜƴǘŀƛǊŜ bŀǘƛƻƴŀƭ Řǳ 

Patrimoine Naturel (INPN). 

­ Recherches bibliographiques portant sur la flore  

[Ŝǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ŦƭƻǊŜ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭŜ ǎƻƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ .ƻǘŀƴƛǉǳŜ 

ŘΩ!ƭǎŀŎŜΦ [Ŝǎ ƭƛǎǘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀƭŜǎ ǎƻƴǘ ŎǊƻƛǎŞŜǎ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦƭƻǊŜ ǇǊƻǘŞƎŞŜ Ŝǘ ŎŜƭƭŜ ƛƴǎŎǊƛǘŜ ǎǳǊ ƭƛǎǘŜ ǊƻǳƎŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ 

Enfin, les espècŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŞǾƻƭǳŜǊ ǎǳǊ ǎƛǘŜ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞ ǎƻƴǘ ǊŜŎŜƴǎŞŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜ 

présence est évaluée. 

­ Milieux Naturels Remarquables 

Les milieux naturels remarquables sont des espaces délimités géographiquement. Ils se retrouvent sous la forme 

ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŞǎΣ ǇǊƻǘŞƎŞǎ ƻǳ ƴƻƴ Ŝǘ ǊŜŎƻƴƴǳǎ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ŦƻǊǘŜ ǾŀƭŜǳǊ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ǇƻǳǊ ŘŜǎ 

espèces vivantes menacées. Ces espaces doivent être pris en considération dans le diagnostic écologique.  

[Ŝǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ǎƻƴǘ ŘƻƴŎ ŞǘŀōƭƛŜǎ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ǎƛǘŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘ ŘŜ ƭΩLƴǾŜƴǘŀƛǊŜ bŀǘƛƻƴŀƭ Řǳ tŀǘǊƛƳƻƛƴŜ bŀǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ Řǳ aǳǎŞǳƳ 

bŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩIƛǎǘƻƛǊŜ bŀǘǳǊŜƭƭŜ Ŝǘ ŎƻƴŘǳƛǘŜǎ Řŀƴǎ ǳƴ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ о ƪƳ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ǎƛǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ  

­ Périmètre élargi  

[ŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŞǘǳŘƛŞŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ 

en place du projet. Un périmètre dit élargi sera établi et comprendra des unités paysagères présentant un potentiel 

écologique important. /Ŝ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŞƭŀǊƎƛ Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ ŞǘǳŘƛŞ ŀǳ ƳşƳŜ ǘƛǘǊŜ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ǎǘǊƛŎǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ  

La cartographie ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŞƭŀǊƎƛ ǇƻǳǊ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΦ  

Toutes les observations du périmètre élargi et ainsi hors projet strict seront précisées dans les tableaux de synthèse des 

inventaires et sur les différentes cartographies illustratives.  

Méthodologie relative aux relevés floristiques et à la détermination des habitats 

­ Les habitats et les relevés floristiques 

9ƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ƭŜǎ ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘƛŜǎ ŀŞǊƛŜƴƴŜǎ Ŝǘ ƭŜ ǊŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻn 

ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ Ł ǇƛŜŘ ǎǳǊ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜΣ ǎŀƴǎ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƎŞƻƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ǳƴ Dt{ ŘŜ ǇǊŞŎƛǎƛƻƴ 

pour une restitution cartographie précise.  
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[ŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ Ŝǎǘ Ŝƴ ŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇƘŞƴƻƭƻƎƛŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ Ŝǘ ŘǳǊŀƴǘ 

ƭΩƻǇǘƛƳǳƳ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΦ 

[ŀ ŘŞƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ Ŝǎǘ ƎŞƻƭƻŎŀƭƛǎŞŜ Ŝǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴŜ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀƛǊŜ ƘƻƳƻƎŝƴŜ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ 

floristique, physionomique et écologique.  

Les prospections de terrain comprennent également le relevé des fossés et de leur caractéristiques (profondeur, largeur, 

composition floristique, teneur en eau, etc.). 

Au sein de chacune de ces aires, des relevés floristiques sont effectués et la typologie des groupements 

phytosociologiques rencontrés est établie via une estimation du recouvrement spatial en pourcentage de chacune des 

strates du cortège végétal composant ƭΩŀƛǊŜ ŘŞƭƛƳƛǘŞŜ όŀǊōƻǊŞŜΣ ŀǊōǳǎǘƛǾŜΣ ƘŜǊōŀŎŞŜ Ŝǘ ƳǳǎŎƛƴŀƭŜύΦ  

Pour chacune de ces strates, les espèces végétales les composant sont relevées et leur abondance locale respective est 

estimée sous forme de pourcentage.  

[ΩŜŦŦƻǊǘ ŘŜ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀŘŀǇǘŞ Ł ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ Ŝǘ Ł ƭŜǳǊ ǾŀƭŜǳǊ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭŜΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ 

particulière pour les micro-habitats. 

[Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎƻƴǘ ŀƴŀƭȅǎŞǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŀ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŘŞƭƛƳƛǘŞǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ƎǊŃŎŜ Ł ƭŀ 

ƴƻƳŜƴŎƭŀǘǳǊŜ /ƻǊƛƴŜ .ƛƻǘƻǇŜΣ ƭŀ ǘǊŀŘǳŎǘƛƻƴ 9¦bL{ Ŝǘ ƭŜ ƳŀƴǳŜƭ ŘΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ 9¦w 

Natura 2000. La description de certains habitats pourra être complété avec la nomenclature Prodrome (cf. bibliographie). 

[Ŝǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ƳŜǘǘŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ƭŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ƛƴǎŎǊƛǘǎ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ L ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜ IŀōƛǘŀǘǎΦ  

9ƴŦƛƴΣ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ Ƙŀōƛǘŀǘ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝǘ ǎŜƳƛ-ƴŀǘǳǊŜƭΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŎŜǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜ Ŝǘ 

régional est évalué (bon, moyen, mauvais). 

Les tableaux des relevés floristiques sont disponibles en annexe de ce document et ne feront figurer que les espèces 

ŘƻƳƛƴŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ рл҈ Řǳ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǎǘǊŀǘŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜ ŞǘǳŘƛŞŜΦ  

­ Les zones humides (critère floristique) 

[ŀ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ǎŜ ōŀǎŜ ǎǳǊ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ŎƻƳƳŜ ƘǳƳƛŘŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ нп 

juin 2008 définissant les critères de détermination.  

Les habitats potentiellement humides sont des habitats pour lesquels la composition et le recouvrement floristiques 

ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŞǘǳŘƛŞǎΦ !Ŧƛƴ ŘΩŀŦŦƛǊƳŜǊ ƭŜ ŎǊƛǘŝǊŜ ƘǳƳƛŘŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘΣ ƭŜ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŎǳƳǳƭŞ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 

de zones humides doit être supérieure à 50%. 

­ La flore patrimoniale et/ou protégée 

[Ŝǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦƭƻǊŜ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭŜ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜƴǘ Ł ǇƛŜŘΣ ŎƘŀǉǳŜ ŜǎǎŜƴŎŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜ ƻǳ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜ Ŝǎǘ 

photographiée, géolocalisée, identifiée sur les fiches de terrain et dans les fiches de synthèse trimestrielles (tableau avec 

caractéristiques et point de contact sur cartographie). 

[Ŝǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Ł ƭŀ ŦƭƻǊŜ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭŜ Ŝǘκƻǳ ǇǊƻǘŞƎŞŜ ǎƻƴǘ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀǎ ŘŜ ƭŀ ŦƭƻǊŜ ŘΩ!ƭǎŀŎŜΣ 

Ƴƛǎ Ł ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ .ƻǘŀƴƛǉǳŜ ŘΩ!ƭǎŀŎŜΦ /Ŝǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŀǊŎƘƛǾŜǎ ŘŜ ƭŀ 

{ƻŎƛŞǘŞ ŘΩ9ǘǳŘŜ ŘŜ ƭŀ CƭƻǊŜ ŘΩ!ƭǎŀŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩIŜǊōƛŜǊ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ {ǘǊŀǎōƻǳǊƎΦ  

En complément des relevés des habitats et de la flore patrimoniale, les arbres dits remarquables sont relevés. Ces 

éléments peuvent être retrouvés dans plusieurs formes : 

- Arbres centenaires,  

- !ǊōǊŜǎ Ł ŦŜƴǘŜǎ Ŝǘκƻǳ ŎŀǾƛǘŞǎ όŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ ŀǳȄ ŎƘƛǊƻǇǘŝǊŜǎΣ Ł ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜΣ ŜǘŎύΣ 

- Arbres constituant des micro-habitats (ex : favorables aux insectes saproxylophages), 

- !ƭƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ όǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ŎƻǊǊƛŘƻǊǎ écologiques). 

Chaque élément est géolocalisé, photographié et renseigné dans les rapports ainsi que sur les planches cartographiques 

dédiées.  
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­ Les espèces exotiques envahissantes 

Sur la base de la « Liste catégorisée des espèces végétales exotiques envahissantes de la région Grand Est (Duval M., Hog 

J., & Saint-Val M., 2020.), les espèces invasives sont identifiées, géolocalisées et renseignées dans les rapports et les 

planches cartographiques dédiées. 

Matériel et méthodes relatifs aux inventaires de la faune 

[ŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ ǇƻǊǘŀƴǘ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŎƻƴǘŀŎǘŞŜǎ ǎǳǊ ǎƛǘŜ Ŝǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Ŝƴ ŀƴƴŜȄŜ Řǳ 

présent document. 

­ aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ 

[Ŝǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ǎƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ł ǇƛŜŘΣ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ όǘǊŀƴǎŜŎǘǎύ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ζ 

balayer » chaque habitat identifié sur site. Ils ont lieu tôt matin, en privilégiant des conditions météos idéales (temps sec 

et clair). 

5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǎƻƴǘ ǊŜƭŜǾŞŜǎ Ŝƴ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƧǳƳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ǇƘƻǘƻ Ŝǘ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜ Ǿƛŀ 

ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŘƛŎŜǎ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ŘŜǎ ƴƛŘǎΣ ŘŜǎ ǇŜƭƻǘŜǎ ŘŜ ǊŞƧŜŎǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ŦŝŎŜǎΣ ŜǘŎΦ  

5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ Ł ƭΩŞŎƻǳǘŜΣ Ǿƛŀ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ƭΩLt! όLƴŘƛŎŜǎ tƻƴŎǘǳŜƭǎ ŘΩ!ōƻƴŘŀƴŎŜύ ǉǳƛ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ŦƛȄŜǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ р Ł 

нл ƳƛƴǳǘŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƴƻǘŜǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŘŞǘŜŎǘŞǎ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŎƘŀƴǘǎ Ŝǘ ŎǊƛǎΦ  

[Ŝ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳ ǎǳǊ ǎƛǘŜ Ŝǎǘ ǊŜƴǎŜƛƎƴŞΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭΩŜƴƧŜǳ ǇǊƻǇǊŜ Ł ƭΩŜǎǇŝŎŜ ǎǳǊ ǎƛǘŜΦ /Ŝ ǎǘŀǘǳǘ 

est qualifié via le relevé de nids mais également de comportements témoignant du caractère nicheur. 

 

/ƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ ƻōǎŜǊǾŞ ǘŞƳƻƛƎƴŀƴǘ Řǳ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ ς Faune-France 

­ aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀƳƳƛŦŝǊŜǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ 

[Ŝǎ ǊŜƭŜǾŞǎ ǎƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ł ǾǳŜ Ŝǘ Ŝƴ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩƛƴŘƛŎŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǾƛǎƛǘŜ ǘŜƭǎ ǉǳŜ 

ŘŜǎ ŜƳǇǊŜƛƴǘŜǎΣ ŘŜǎ ŦŝŎŜǎΣ ŘŜǎ ǊŜǎǘŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ŘŜǎ ŎƻǳƭŞŜǎΣ ŘŜǎ ǘŜǊǊƛŜǊǎΣ Χ [Ŝǎ ǊŜƭŜǾŞǎ ƭƛŞǎ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 

écologique permeǘǘǊƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŎƻǳƭŞŜǎ Ŝǘ ŎƻǳƭƻƛǊǎ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŜŀǳΣ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄ 

ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ŜǘŎΧ 

­ aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘƛǊƻǇǘŝǊŜǎ 

Les recherches relatives aux inventaires des chiroptères se limitent à la recherche de gîtes potentiels et aux relevés « 

présence-ŀōǎŜƴŎŜ η ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎΦ  

Les éventuelles cavités ou autres anfractuosités pouvant potentiellement servir de gîte aux chiroptères seront 

ǊŜŎƘŜǊŎƘŞŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƧǳƳŜƭƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ǎƻƭΦ 

­ aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǇǘƛƭŜǎ 

Statut Comportement observé

Mâle chanteur présent en période de nidification, cris nuptiaux

 ou tambourinage entendus, mâle vu en parade

Couple présent dans son habitat durant sa période de nidification

Comportement territorial (chant, querelles avec des voisins, etc.) observé sur

un même territoire 2 journées différentes à 7 jours ou plus d'intervalle

Comportement nuptial: parades, copulation ou

échange de nourriture entre adultes

Visite d'un site de nidification probable. Distinct d'un site de repos

Cri d'alarme ou tout autre comportement agité indiquant

la présence d'un nid ou de jeunes aux alentours

Preuve physiologique: plaque incubatrice très vascularisée ou

oeuf présent dans l'oviducte. Observation sur un oiseau en main

Transport de matériel ou construction d'un nid; forage d'une cavité (pics)

Oiseau simulant une blessure ou détournant l'attention, tels les canards,

gallinacés, oiseaux de rivage, etc

Nid vide ayant été utilisé ou coquilles d'oeufs de la présente saison

Jeunes en duvet ou jeunes venant de quitter le nid et

incapables de soutenir le vol sur de longues distances

Adulte gagnant, occupant ou quittant le site d'un nid; comportement révélateur

d'un nid occupé dont le contenu ne peut être vérifié (trop haut ou dans une cavité)

Adulte transportant un sac fécal

Adulte transportant de la nourriture pour les jeunes durant sa période de nidification

Coquilles d'oeufs éclos

Nid vu avec un adulte couvant

Nid contenant des oeufs ou des jeunes (vus ou entendus)

Nicheur possible

Nicheur probable

Nicheur certain



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

91/ 131 

Selon les secteurs à étudier et le potentiel identifié, les repérages des reptiles sont organisés en observation des lisières 

de bosquets, murets, empierrements, et tout autre obstacle ou matériaux abandonnés pouvant être utilisés comme abris. 

Une météo variable ou nuageuse est préférée à une journée chaude et ensoleillée.  

[Ŝǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ǊŜǇǘƛƭŜǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜƴǘ Ǿƛŀ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ł ǾǳŜΣ Ł ǇƛŜŘ Ŝǘ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƧǳƳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ǇƘƻǘƻ ǎƻǳǎ 

forme de transects dans les habitats ayant été identifiés comme favorables à leur refuge.  

­ aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƳǇƘƛōƛŜƴǎ  

Concernant les amphibiens, les inventaires ont lieu dans les secteurs présentant un potentiel refuge, et de préférence de 

ƴǳƛǘ ŀŦƛƴ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ŎƘŀƴŎŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞŎƻǳǘŜΦ 

Les habitats et micro-habitats identifiés au préalable comme idéal au repos et/ou à la reproduction de ces espèces ainsi 

ǉǳŜ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ Ŝƴ Ŝŀǳ ǎƻƴǘ Ǉƭǳǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǇǊƻǎǇŜŎǘŞǎΦ  

Les inventaires propres aux amphibiens se déroulent selon plusieurs méthodes : 

- Le ŎƻƳǇǘŀƎŜ Ł ǾǳŜ ŘŜǎ ǎǇŞŎƛƳŜƴǎ ǾƛǎƛōƭŜǎ όǆǳŦǎΣ ƭŀǊǾŜǎκǘşǘŀǊŘǎΣ ƧǳǾŞƴƛƭŜǎ Ŝǘ ŀŘǳƭǘŜǎύ Τ 

- [ΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴŜ ƭŀƳǇŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŞŎƻǳǘŜǎ ƴƻŎǘǳǊƴŜǎ όǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ŦƻǊǘŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝƴ ǎŀƛǎƻƴ ŘŜ 

reproduction) ; 

- [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŦƛƭŜǘ-ǘǊƻǳōƭŜŀǳ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎŀǇǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀǊǾŜǎ ƻǳ ǘşǘŀǊŘǎ ǎƛ ŎŜƭŀ ǎΩŀǾŝǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΦ 

[Ŝ ǊŜǇŞǊŀƎŜ ŘΩǆǳŦǎΣ ŘŜ ƭŀǊǾŜǎΣ ŘŜ ǘşǘŀǊŘǎ Ŝǎǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ǇƻǳǊ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŘŜ ǊŜǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǎǳǊ ǎƛǘŜΣ Ƴŀƛǎ 

ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŎƘŀƴǘǎΣ ƭŜǎ ŀŎŎƻǳǇƭŜƳŜƴǘǎΣ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŀŘǳƭǘŜǎ Ŝƴ ǇŀǊǳǊŜ ƴǳǇǘƛŀƭŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ƧǳǾŞƴƛƭŜǎΦ  

[Ŝǎ ƛƴŘƛŎŜǎ ŘΩŀōƻƴŘŀƴŎŜ ǎƻƴǘ ŜǎǘƛƳŞǎ ƭƻǊǎǉǳŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴǘŀŎǘŞǎΦ 

­ aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǎŜŎǘŜǎ 

Les inventaires relatifs aux insectes sont réalisés de préférence par temps sec et ensoleillé (entre 13°C et 17°C minimum 

ǎŜƭƻƴ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƴǳŀƎŜǳǎŜύ Ŝǘ ǎŀƴǎ ǾŜƴǘ ŦƻǊǘ όƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł ол ƪƳκƘύ ŀŦƛƴ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ 

effectués à pied, sous forme de transects dont le temps de parcours sera adapté à la richesse du milieu inventorié.  

[Ŝǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ǎƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ Ł ƭŀ ǾǳŜ όƭŀǊǾŜǎΣ ƧǳǾŞƴƛƭŜǎΣ ŜȄǳǾƛŜǎΣ ƛƳŀƎƻǎΣ Χύ Ŝǘ Ł ƭΩŞŎƻǳǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƛƴǎŜŎǘŜǎ ŎƘŀƴǘŜǳǊǎ Ŝǘ ǎi 

ōŜǎƻƛƴΣ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƧǳƳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǇŀǊ ŎŀǇǘǳǊŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ŦƛƭŜǘ Ł ǇŀǇƛƭƭƻƴǎΦ 

aŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ 

Chaque espèce recensée sur site est listée dans un tableau et classée par taxon. Le détail des appellations présentes dans 

le tableau sont explicitées ci-ŘŜǎǎƻǳǎΦ /Ŝǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƻōǘŜƴǳǎ Ǿƛŀ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘŜ ƭΩLƴǾŜƴǘŀƛǊŜ bŀǘƛƻƴŀƭ Řǳ 

Patrimoine Naturel (INPN). 

Les espèces ci-dessous sont ainsi pris en considération :  

- inscrites aux annexes de la « Directive-Oiseaux » (DO) 

- inscrites aux annexes de la « Directive-Habitats-Faune-Flore » (DH) 

- inscrites dans un arrêté de protection de Portée Nationale 

- ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘŜǎ ŘŜǎ ½ƻƴŜǎ bŀǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘΩLƴǘŞǊşǘ 9ŎƻƭƻƎƛǉǳŜΣ CƭƻǊƛǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ CŀǳƴƛǎǘƛǉǳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ό½bL9CCύ 

- ƛƴǎŎǊƛǘŜǎ ǎǳǊ ƭŀ [ƛǎǘŜ wƻǳƎŜ CǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩ¦L/b ό[w Cwύ 

- ƛƴǎŎǊƛǘŜǎ ǎǳǊ ƭŀ [ƛǎǘŜ ǊƻǳƎŜ !ƭǎŀŎŜ ŘŜ ƭΩ¦L/b ό[w !ύ 

[ŀ [ƛǎǘŜ wƻǳƎŜ ŘŜ ƭΩ¦L/b ό¦ƴƛƻƴ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ /ƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜύ Ŝǎǘ ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŎƻƳǇƭŜǘ ŀǳ ǊŀƴƎ 

ƳƻƴŘƛŀƭ Ŝǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ Ŝǘ ŀƴƛƳŀƭŜǎΦ ¦ƴŜ ǾŀƭŜǳǊ Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ ŀǘǘǊƛōǳŞŜ Ł 

chaque espèce en fonction de son état de conservation. 

{ǘŀǘǳǘǎ [ƛǎǘŜ wƻǳƎŜ ŘŜ ƭΩ¦L/b 
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CR 

« Critique » 

EN 

« En danger » 

VU 

« Vulnérable » 

NT 

« Quasi-

menacé » 

LC 

« Préoccupation 

mineure » 

!Ŧƛƴ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ǇǊŞŎƛǎŜǊ ǎŀ ǊŀǊŜǘŞ ŀǳ ǊŀƴƎ ǊŞƎƛƻƴŀƭΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭΩŀōƻƴŘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ [Ŝǎ ŀǇǇŜƭƭŀǘƛƻƴǎ 

renseignées dans les tableaux sont précisées ci-dessous.  

Rareté locale 

CC 

Très commun 

C 

Commun 

AC 

Assez commun 

PC 

Peu commun 

AR  

Assez rare 

R 

Rare 

RR 

Très rare 

E 

Exceptionnel  

Une espèce est considérée comme rare si :  

- sa distribution sur le territoire est très limitée ; 

- elle est retrouvée sur des aires très restreintes ; 

- ses populations sont largement distribuées mais sont localement de taille restreinte et petite en nombre ; 

- elle est inféodée à un milieu naturellement rare. 

9ƴŦƛƴΣ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŀȄƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ Řƻƴǘ ƭΩŜƴƧŜǳ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ǎƛǘŜ ŘŞǇŜƴŘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜ 

son statut nicheur local.  

Statut régional 

Nicheur Certain NC 

Nicheur Rare NR 

Nicheur Occasionnel NO 

Migrateur Commun MC 

Migrateur Rare MR 

Migrateur Occasionnel MO 

Migrateur Accidentel MA 

Hivernant Commun HC 

Hivernant Rare HR 

Hivernant Occasionnel HO 

Hivernant Accidentel HA 

[Ŝ ǎǘŀǘǳǘ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ ǎŜƭƻƴ ƭΩŞŎƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜΦ  

Statut sur site 

NP 

Nicheur 

Potentiel 

NC 

Nicheur 

Certain 

H 

Hivernant 

T 

Transit 

C 

en Chasse  
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[Ŝ ǎǘŀǘǳǘ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ǎƛǘŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳs 

présentant des comportements témoignant du statut nicheur. Ces comportements sont détaillés dans le tableau suivant.  

La combinaison des caractéristiques énoncés ci-dessus permettent ainsi la formulation de deux enjeux de chacune des 

ŜǎǇŝŎŜǎΦ ¦ƴ ŜƴƧŜǳ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ǉǳƛ ƭǳƛ Ŝǎǘ ǇǊƻǇǊŜ Ŝǘ ǳƴ ŜƴƧŜǳ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŘŞŎƻǳƭŜ Řǳ ŎǊƻƛǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜƴƧŜǳ 

écologique aux incidences eƴƎŜƴŘǊŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΦ  

[Ŝǎ ŜƴƧŜǳȄ ǎŜǊƻƴǘ ŀƭƻǊǎ ƎǊŀŘŞǎ ŘŜ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ ǉǳΩƛƭ ǎǳƛǘ Υ 

Nul Très faible Faible Modéré Assez fort Fort Majeur 

Une espèce patrimoniale et donc à enjeu écologique fort peut voir son enjeu de conservation devenir négligeable dans le 

ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǎƛ ƭΩŜǎǇŝŎŜ ƴΩȅ ǘǊƻǳǾŜ ŀǳŎǳƴ ǊŜŦǳƎŜ ǇƻǳǊ ŀǳŎǳƴŜ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ǎƻƴ ŎȅŎƭŜ ŘŜ ǾƛŜΦ 

1.1.1 - Analyse bibliographique 

1.1.1.1 - Prise en compte des données bibliographiques 

Seules les données de moins de 10 ans (2012-2021) ont été prises en compte pour la présentation des espèces à enjeu 

potentielles. Ce sont :  

¶ Prioritairement les espèces menacées inscrites sur la liste rouge régionale dans les catégories CR- En danger 
critique ; EN- En danger et VU-Vulnérable ; 

¶ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ƴƻƴ ƳŜƴŀŎŞŜǎ Ŝƴ !ƭǎŀŎŜ Ƴŀƛǎ ŀǾŜŎ ǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ ƭƻŎŀƭΣ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ Υ 
o Les espèces inscrites aux directives « Oiseaux » ou Habitats-Faune-Flore » ; 
o Les espèces fortement menacées de disparition en France : statuts CR ou EN sur la liste rouge nationale ; 
o [Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ tƭŀƴ bŀǘƛƻƴŀƭκwŞƎƛƻƴŀƭ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴǎ Τ 
o Les espèces déterminantes ZNIEFF ; 
o Les espèces rares dans la région naturelle concernée (ex : reliefs / plaine). 

Remarque : Pour les oiseaux, seules les données concernant les espèces nicheuses ont été retenues, étant donné que 

ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Ŝƴ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩƘƛǾŜǊƴŀƎŜκŜǎǘƛǾŀƎŜ ƴŜ ǎŜǊƻƴǘ Ǉŀǎ Ł ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎΦ 5ǳǊŀƴǘ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ 

reproduction, des relations de territorialité lient étroitement les oiseaux à leurs sites de reproduction ou aires de repos. 

/ΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ǊŀǊŜƳŜƴǘ ƭŜ Ŏŀǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ƻǳ ƘƛǾŜǊƴŀƴǘǎ ǎŀǳŦ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴ όŜȄ Υ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ƎŀƎƴŀƎŜ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎ 

ŘŜǎ ƻƛŜǎ ζ ƎǊƛǎŜǎ ηΣ ƘƛǾŜǊƴŀƎŜ ŘŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ŘΩŜŀǳ ǎǳǊ ƭŜ wƘƛƴΣ ǊŀǎǎŜƳōƭŜƳŜƴǘǎ ǇƻǎǘƴǳǇǘƛŀǳȄ ŘΩǆŘƛŎƴŝƳŜǎΣ ŜǘŎΦύΦ 

1.1.1.2 - Sources des données 

× Cartographie en ligne CARMEN 

Les éléments listés ci-après ont été consultés [en juin 2022] : 

¶ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŀ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ /!wa9b ŘŜ ƭŀ 5w9![ DǊŀƴŘ-Est pour la détermination des zonages et enjeux présents 
dans ou à proximité du projet, à savoir : 
o Des zonages protégés (APB, Réserves Naturelles, Natura 2000, etc.) ;  
o 5Ŝǎ ȊƻƴŀƎŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƴŀǘǳǊŜƭ ό½bL9CCΣ 9b{Σ ŜǘŎΦύ Τ 
o Des continuités écologiques du SRCE ; 
o Des zones humides remarquables ou à dominante humide ; 
o 5Ŝǎ ȊƻƴŀƎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ tƭŀƴ bŀǘƛƻƴŀƭ ƻǳ wŞƎƛƻƴŀƭ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴǎ Τ 
o Des cartes de sensibilité sur les espèces patrimoniales ; 
o Etc. 

× Base de données en ligne 

Les bases de données ci-après permettent toutes de solliciter la liste des espèces recensées sur la commune de Sierentz 

[consultées en janvier 2022] : 

¶ https://www.societe-botanique-alsace.org/flore-d-alsace/atlas-de-la-flore-dalsace : liste des espèces de flore 
par commune en Alsace ; 

¶ http://www.faune-ŀƭǎŀŎŜΦƻǊƎ Υ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŦŀǳƴƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩhŦŦƛŎŜ ŘŜǎ 5ƻƴƴŞŜǎ bŀǘǳǊŀƭƛǎǘŜǎ όh5hb!¢ύ 
du Grand-Est ; 
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¶ ƘǘǘǇǎΥκκƛƴǇƴΦƳƴƘƴΦŦǊ Υ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ƭΩLƴǾŜƴǘŀƛǊŜ bŀǘƛƻƴŀƭ Řǳ tŀǘǊƛƳƻƛƴŜ bŀǘǳǊŜƭ Ŝǘ Řǳ aǳǎŞǳƳ 
bŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩIƛǎǘƻƛǊŜ bŀǘǳǊŜƭƭŜ όLbtb-MNHN) ; 

¶ https://openobs.mnhn.fr/ : le portail français d'accès aux données d'observation sur les espèces (INPN 
OpenObs). 

Remarque : Ces listes communales consultées ne sont pas exhaustives car elles dépendent des données enregistrées 

ǇŀǊ ƭŜǎ ƻōǎŜǊǾŀǘŜǳǊǎΦ 9ƭƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴΣ ƛƴŞƎŀƭŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ Ƴŀƛǎ ǎŜǊǾŜƴǘ 

ƴŞŀƴƳƻƛƴǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ Ł ŜƴƧŜǳΦ 

× Autres données naturalistes disponibles 

BEE Ing 2022. Suivi écologique 2021 de la gravière de Sierentz. HOLCIM Béton Granulats Haut-Rhin, 44 p. 

1.1.2 - Evaluation des enjeux écologiques 

1.1.2.1 - Outils de Bio-évaluation 

× Directives européennes 

 

Les directives européennes ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŘŜǎ ƭƛǎǘŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎ Ŝǘ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǊŜŎƻƴƴǳǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜΦ 

/Ŝǎ ƭƛǎǘŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘƻƴŎ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭΣ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŜǳǊƻǇŞŜƴΣ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƘŀōƛǘŀǘǎΣ ǇǊŞǎŜƴǘǎ ƻǳ 

potentiellement pǊŞǎŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ 

 

DIRECTIVES NATURA 2000 Annexes servant à la bio-évaluation 

DO : Directive 
Oiseaux de lôUnion 

européenne, 
2009/147/CE du 30 

novembre 2009 

Cette directive, datant du 2 avril 1979, en 2009, 
concerne la conservation des oiseaux sauvages 
sur le territoire des Etats membres, ainsi que leurs 
îufs, nids et habitats. 

Elle vise la protection, la gestion et la régulation 
de ces esp¯ces et en r®glemente lôexploitation, 
objectifs dont les Etats membres doivent assurer 
lôapplication. 

Afin de maintenir la diversité des habitats des 
oiseaux migrateurs, la directive préconise la 
création de Zones de Protection Spéciales (ZPS), 
lôentretien et lôam®nagement des habitats situ®s ¨ 
lôint®rieur, comme ¨ lôext®rieur des zones de 
protection, la création ou le rétablissement des 
biotopes des oiseaux. 

Cette directive présente donc les espèces 
dôoiseaux reconnues dôint®r°t communautaire, 
c'est-à-dire pour la conservation desquelles, 
lôUnion europ®enne a une responsabilit® 
particulière. 

Annexe I : espèces faisant l'objet de 
mesures de conservation spéciales 
concernant leur habitat, afin d'assurer 
leur survie et leur reproduction dans leur 
aire de distribution (notamment par la 
création de Zones de Protection 
Spéciales - ZPS).  
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DIRECTIVES NATURA 2000 Annexes servant à la bio-évaluation 

DH : Directive 
Habitat de lôUnion 

européenne, 
92/43/CEE du 21 mai 

1992 

Cette directive concerne la préservation des 
habitats naturels, de la faune et de la flore 
sauvages.  

Elle demande aux Etats membres la constitution 
dôun ç r®seau ®cologique europ®en coh®rent de 
Zones Spéciales de Conservation (ZSC), 
dénommé Natura 2000 » (Art.3). 

Les ZSC ne sont pas des réserves intégrales où 
sont exclues les activités économiques, mais bien 
des zones dans lesquelles il importe de garantir le 
maintien de processus biologiques, ou des 
éléments nécessaires à la conservation des types 
dôhabitats, ou des espèces pour lesquelles elles 
ont été désignées. 

Cette directive présente donc les habitats (en 
distinguant les habitats prioritaires des autres), les 
animaux (hors oiseaux) et les plantes reconnus 
dôint®r°t communautaire, c'est-à-dire pour la 
conservation desquels, lôUnion europ®enne a une 
responsabilité particulière. 

Annexe I : types dôhabitats naturels 
dôint®r°t communautaire dont la 
conservation nécessite la désignation de 
Zones Spéciales de Conservation (ZSC). 

Annexe II : espèces animales et 
v®g®tales dôint®r°t communautaire dont 
la conservation nécessite la désignation 
de Zones Spéciales de Conservation 
(ZSC). 

Figure 18 : Directives Natura 2000 

 

× Listes rouges nationales et régionales 

 

Toutes les listes rouges ǎƻƴǘ ōŀǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ƭΩ¦L/b ό¦ƴƛƻƴ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ /ƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

bŀǘǳǊŜύ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ hǊǘƘƻǇǘŝǊŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭΦ 

 

Les espèces sont classées selon différentes catégories :  

 

 

Catégories IUCN de la liste rouge 

Espèce disparue RE Disparue de la région 

Espèces menacées de 

disparition 

CR En danger critique (* : présumé disparu) 

EN En danger  

VU Vulnérable 

Autres catégories (espèces 

non menacées) 

NT 
Quasi menacé : espèce proche du seuil des espèces menacées ou qui pourrait être menacée 

ǎƛ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǇǊƛǎŜǎ 

LC Préoccupation mineure : espèce pour laquelle le risque de disparition est faible 

DD Données insuffisantes  

NA Non applicable 

Figure 19 : Catégories des listes rouges selon la méthodologie UICN 
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Listes rouges nationales régionales 

Flore 

UICN France, FCBN, AFB & MNHN 2018. La Liste 

rouge des espèces menacées en France ς Chapitre 

Flore vasculaire de France métropolitaine. Paris, 

France. 

VANGENDT J., BERCHTOLD JȤP., JACOB JȤC., HOLVECK P., 

HOFF M., PIERNE A., REDURON JȤP., BOEUF R., 

COMBROUX I., HEITZLER P. & TREIBER R. 2014. La Liste 

rouge de la Flore vasculaire menacée en Alsace. CBA, 

SBA, ODONAT, 96 p. Document numérique. 

Oiseaux 

UICN France, MNHN, LPO, SEOF & ONCFS 2016. La 

Liste rouge des espèces menacées en France - 

Chapitre Oiseaux de France métropolitaine. Paris, 

France. 

LPO Alsace 2014. La Liste rouge des Oiseaux nicheurs 

menacés en Alsace. LPO Alsace, ODONAT. Document 

numérique. 

Mammifères 

UICN France, MNHN, SFEPM & ONCFS 2017. La 

Liste rouge des espèces menacées en France ς 

Chapitre Mammifères de France métropolitaine. 

Paris, France. 

GEPMA 2014. La Liste rouge des Mammifères menacés 

en Alsace. GEPMA, ODONAT. Document numérique. 

Amphibiens UICN France, MNHN & SHF 2015. La Liste rouge des 

espèces menacées en France - Chapitre Reptiles et 

Amphibiens de France métropolitaine. Paris, 

France. 

BUFO 2014. La Liste rouge des Amphibiens menacés en 

Alsace. BUFO, ODONAT. Document numérique. 

Reptiles 
BUFO 2014. La Liste rouge des Reptiles menacés en 

Alsace. BUFO, ODONAT. Document numérique. 

Rhopalocères 

UICN France, MNHN, OPIE & SEF 2012. La Liste 

rouge des espèces menacées en France - Chapitre 

Papillons de jour de France métropolitaine. 

MORATIN R. 2014. La Liste rouge des Odonates menacés 

en Alsace. IMAGO, ODONAT. Document numérique. 

Odonates 

UICN France, MNHN, OPIE & SFO 2016. La Liste 

rouge des espèces menacées en France - Chapitre 

Libellules de France métropolitaine. Paris, France. 

IMAGO 2014. La Liste rouge des Rhopalocères et Zygènes 

menacés en Alsace. IMAGO, ODONAT. Document 

numérique. 

Orthoptères 

SARDET E. & DEFAUT B. 2004. Les Orthoptères 

menacés en France. Liste rouge nationale et listes 

rouges par domaines biogéographiques. 

Matériaux Orthoptériques et Entomocénotiques, 9 

: 125-137. 

IMAGO 2014. La Liste rouge des Orthoptères menacés en 

Alsace. IMAGO, ODONAT. Document numérique. 

Figure 20 : Listes rouges nationales et régionales faune-flore 

 

× Cotations ZNIEFF 

 

[ΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ½ƻƴŜǎ bŀǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘΩLƴǘŞǊşǘ 9ŎƻƭƻƎƛǉǳŜΣ CŀǳƴƛǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ CƭƻǊƛǎǘƛǉǳŜ ό½bL9CCύ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƻǴ ǎŜ 

développent de manière significative des espèces et des Ƙŀōƛǘŀǘǎ ǊŀǊŜǎ ƻǳ ƳŜƴŀŎŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ǊŞƎƛƻƴ !ƭǎŀŎŜΦ 

[ΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ½bL9CC ǊŜǇƻǎŜ Ŝƴ ƎǊŀƴŘŜ ǇŀǊǘƛŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƻǳ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ Ł ŦƻǊǘ ƛƴǘŞǊşǘ 

patrimonial. Pour cela, une méthodologie a permis de définir une liste des espèces déterminantes ZNIEFF à partir de 

ǎŜǇǘ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ƎŞƴŞǊŀǳȄ Υ ƭŀ ǊŀǊŜǘŞΣ ƭŜ ŘŜƎǊŞ ŘŜ ƳŜƴŀŎŜΣ ƭŀ ǊŀǊŞŦŀŎǘƛƻƴ κ ƭΩŜŦŦƻƴŘǊŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ 

ŘΩŀƛǊŜ κ ŀƛǊŜǎ ŘƛǎƧƻƛƴǘŜǎΣ ƭΩŜƴŘŞƳƛǎƳŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛǾƛǘŞ όh5hb!¢ нллфύΦ 
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Figure 21 : Critères généraux pour la définition des espèces déterminantes - Source : ODONAT 2009 

tƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘŜΣ ǳƴ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ǊŞǾŞƭŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ Řŀƴǎ ƭŀ 

définition des ZNIEFF a été calculé et attribué aux espèces, selon quatre niveaux : 

¶ Cotation de 100 : Espèce très rare et/ou très menacée ; sa présence suffit pour créer une ZNIEFF ; 

¶ Cotation de 20 : Espèce rare et/ou menacée ; 

¶ Cotation de 10 : Espèce moins rare et/ou menacée ; 

¶ Cotation de 5 : Autre espèce remarquable. 

 

 

× tƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ 

 

Niveau national 

[Ŝǎ Ǉƭŀƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ όtb!ύ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ǉǳƛ ǾƛǎŜƴǘ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŜ 

ǊŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ Şǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ ŦŀǳƴŜ Ŝǘ ŘŜ ŦƭƻǊŜ ǎŀǳǾŀƎŜǎ ƳŜƴŀŎŞŜǎ ƻǳ Ŧŀƛǎŀƴǘ 

ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ particulier. Cet outil est mobilisé lorsque les autres politiques publiques environnementales et 

sectorielles incluant les outils réglementaires de protection de la nature sont jugées insuffisantes pour aboutir à cet 

objectif. 

 

[Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ tb! ǎƻƴǘ ŎƘƻƛǎƛŜǎ ǎŜƭƻƴ ǳƴ ŎǊƛǘŝǊŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ 

ŜǎǇŝŎŜǎΣ ŞǾŀƭǳŞ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ŎƭŀǎǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƛǎǘŜǎ ǊƻǳƎŜǎ ŞǘŀōƭƛŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ 

pour la conserǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ό¦L/bύΦ /Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ 

ƭŀ ǘŀƛƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜΣ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ Ƙŀōƛǘŀǘ ƴŀǘǳǊŜƭΣ ƭŀ ŦǊŀƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ 

répartition ou encore son taux de déclin. Plusieurs listes rouges sont disponibles et servent de référence pour le choix 

ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜǾŀƴǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ CǊŀƴŎŜ Υ ƭƛǎǘŜǎ ǊƻǳƎŜǎ ƳƻƴŘƛŀƭŜǎ Ŝǘ ƭƛǎǘŜǎ ǊƻǳƎŜǎ 

nationales. 

¦ƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ǇǊƛƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭŜ aǳǎŞǳƳ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ 

ŘΩŀōƻǳǘƛǊ Ł ǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ сол ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ ŦŀǳƴŜ Ŝǘ ŘŜ ŦƭƻǊŜ ǎŀǳǾŀƎŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜΦ 

[ŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ǳƴ Ǉƭŀƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ƧǳƎŞ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ 

ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΦ [ΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ǎŜ ƧǳǎǘƛŦƛŜ ǇŀǊ ƭŀ 

valeur ajoutée ǉǳΩƛƭ ŀǇǇƻǊǘŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǊŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎΦ 

 

Niveau régional 

[Ŝǎ Ǉƭŀƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ όtw!ύ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ŘŜǎ ŘŞŎƭƛƴŀƛǎƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ όtb!ύΦ [Ŝǎ 

ŜǎǇŝŎŜǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ tb! ǎƻƴǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǊŜǇǊƛǎŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ tw! ǉǳƛ peuvent proposer une liste 

d'espèces prioritaires complémentaires, d'intérêt régional. Ces dernières doivent bénéficier des actions engagées au 

niveau local. 
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1.1.2.2 - Synthèse des enjeux écologiques 

× Diversité spécifique 

 

[ŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘΩǳƴ ǘŀȄƻƴ Ŝǎǘ ŀǇǇǊŞŎƛŞŜ ŘŜ ƭŀ Ŧŀœƻƴ ǎǳƛǾŀƴǘŜ  Υ 

 

Diversité spécifique (en %) 

Très faible Faible Moyenne Forte Très forte 

< 10 % 10 à 19 % 20 à 39 % 40 à 59 % > 60 % 

Figure 22 : Evaluation de la diversité spécifique 

tƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǊŜǘŜƴǳŜǎ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘƛǎǇŀǊǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ όw9ύ Ŝǘ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ζ bƻƴ 

applicable » (NA) et « Non évaluable » (NE). 

 

Taxon 
Nombre total  

d'espèces évaluées 

Oiseaux nicheurs 159 

Mammifères terrestres  
(hors micromammifères) et gliridés 

24 

Chiroptères 22 

Amphibiens 18 

Reptiles 7 

Odonates 65 

Rhopalocères 115 

Orthoptères 60 

Figure 23 : bƻƳōǊŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŞǾŀƭǳŞŜǎ ǇŀǊ ǘŀȄƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ Listes rouges Alsace 

  

× Choix des espèces évaluées  

 

tƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǘŀȄƻƴΣ ƻƴ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜǊŀ ǘǊƻƛǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Υ 

 

Evaluation [ƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ Ŝǘ ƭΩŀƛǊŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ 

Systématique Pour les espèces nicheuses ou résidentes 

Au cas par cas selon intérêt 
Pour les espèces nicheuses ou résidentes aux abords mais en relation (aires de repos, 

ȊƻƴŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ŎƻǳƭƻƛǊǎ ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎύ 

tŀǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Pour les espèces nicheuses ou résidentes aux abords sans relation (de passage, en vol) 

Figure 24 : Catégorisation des espèces à évaluer 

[Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŞǾŀƭǳŞŜǎ Ł ŜƴƧŜǳ ƳƻȅŜƴ Ł ǘǊŝǎ ŦƻǊǘ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŞǘŀƛƭƭŞ ǎǳǊ ƭŜǳǊ ŞŎƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ 

répartition naturelle aux différentes échelles (nationales, régionales et locales). 
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× Enjeux spécifiques de base 

 

[Ŝǎ ŜƴƧŜǳȄ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŞŦƛƴƛǎ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ aǳǎŞǳƳ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩIƛǎǘƻƛǊŜ bŀǘǳǊŜƭƭŜ ό.!wb9L· ϧ 

GIGOT 2013). Les deux critères retenus par les auteurs sont la vulnérabilité des taxons (Listes rouges nationales et 

régionales) et la responsabilité régionale pour leur préservation. Ces deux critères permettent une détermination 

simple et objective des enjeux de conservation. 

 

[ΩLƴŘƛŎŜ ŘŜ ±ǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ όL±ύ 

 

/Ŝǘ ƛƴŘƛŎŜ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƴƴǳ ŎƻƳƳŜ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ŦǊŀƴœŀƛǎ ŘŜ ƭΩ¦L/bΣ ƛƭ ζ ŘŞŦƛƴƛǘ ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ǇŜǎŀƴǘ 

sur les espèces présentes en région. Comme il est important pour la définition des enjeux de prendre en considération 

des échelles de perception plus larges, les catégories de la Liste rouge régionale sélectionnées, sont associées aux 

ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ [ƛǎǘŜ ǊƻǳƎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ηΦ  

 

Il est calculé suivant 5 classes de menace. 

 

Indice de Vulnérabilité (IV) 
Liste rouge nationale 

LC NT/DD VU EN CR 

Liste rouge 
régionale 

CR 2 4 5 5 5 

EN 2 3 4 5 5 

VU 2 3 4 4 5 

NT/DD 1 3 3 3 4 

LC 1 1 2 2 2 

Figure 25 : DǊƛƭƭŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩLƴŘƛŎŜ ŘŜ ±ǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ όL±ύ 

Remarque : Les taxons DD (Données insuffisantes), sont regroupées avec les taxons NT (Quasi-menacés), suivant le 

principe de précaution. En effet, ces espèces pourraient potentiellement présenter un certain niveau de menace si les 

données étaient disponibles. 

  

[ΩLƴŘƛŎŜ ŘŜ wŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ όLwύ  

Cet indice correspond à « ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ǉǳŜ ǇƻǎǎŝŘŜ ǳƴ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜΦ /ŜǘǘŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ 

Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǉǳŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ 

territoire de référence choisi, la France ».  

  

Il est calculé à partir des deux valeurs suivantes. 

 

Valeur attendue (Va) 

Ґ ό{ǳǊŦŀŎŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜκ{ǳǊŦŀŎŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜύ Ȅ млл 

 

= (Surface Région / Surface nationale) x 100 
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Valeur observée (Vo) 

= ό5ƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŜǎǇŝŎŜ ǎǳǊ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜκ5ƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŜǎǇŝŎŜǎ ǎǳǊ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

de référence) x 100 

 

= (Distribution espèce région/Distribution espèce France) x 100 
 

 

 

« [Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ŀǘǘŜƴŘǳŜ ό±ŀύΣ correspondant à un seuil de 

ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ζ ƴƻǊƳŀƭŜ ηΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘ ǎƛ ƭΩƻƴ ǎǳǇǇƻǎŜ ǳƴŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜ Ŝǘ ƘƻƳƻƎŝƴŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ 

ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΣ ƛŎƛ ƭŀ CǊŀƴŎŜΣ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ƘŞōŜǊƎŜǊ ǳƴŜ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻn correspondant 

ŀǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭΦ aşƳŜ ǎƛ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ŧŀƛǘǎ ƭŜǎ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜs 

ne sont jamais vraiment régulières, cette approche permet de justifier, à partir de la valeur attendue (Va), les seuils des 

différents niveaux de responsabilité. La valeur observée (Vo) peut être alors comparée à cette valeur attendue (Va) pour 

ŞǾŀƭǳŜǊ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ǉǳŜ ǇƻǎǎŝŘŜ ǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ». 
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Les indices de responsabilité dit « IR » sont alors déterminés selon la grille suivante : 

 

Valeur observée (Vo) suivant la 

Valeur attendue (Va) 
< Va [ Va - 2 Va [ [ 2 Va - 4 Va [ [ 4 Va - 6 Va [ җ с ±ŀ 

Indice de Responsabilité (IR) 

Responsabilité 

régionale 

faible 

Responsabilité 

régionale 

modérée 

Responsabilité 

régionale 

significative 

Responsabilité 

régionale 

forte 

Responsabilité 

régionale 

majeure 

1 2 3 4 5 

Figure 26 : DǊƛƭƭŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩLƴŘƛŎŜ ŘŜ wŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ όLwύ 

Les espèces pour lesquelles la responsabilité régionale est significative à majeure auront un indice élevé (3, 4 ou 5) alors 

ǉǳŜ ƭΩƛƴǾŜǊǎŜ Ŝǎǘ ŀǘǘŜƴŘǳ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǎǘ ŦŀƛōƭŜ Ł ƳƻŘŞǊŞŜ όƛƴŘƛŎŜǎ ŘŜ м ƻǳ нύΦ 

 

[ΩLw Ŝǎǘ ŞǾŀƭǳŞ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǘ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ 

hétérogènes selon les taxons : 

¶ [Ŝǎ ŦƻǳǊŎƘŜǘǘŜǎ ŘΩŜŦŦŜŎǘƛŦǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ǎƻƴǘ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜǎ Ƴŀƛǎ ƛƭǎ ǎƻƴǘ ƭƛƳƛǘŞǎ ŀǳȄ ƻƛǎŜŀǳȄ Řƻƴǘ ƭŀ 
connaissance est la plus forte et à quelques mammifères emblématiques (ex : Loup, Grand hamster, ongulés de 
montagne, etc.) ; 

¶ ! ŘŞŦŀǳǘΣ ƭΩLw Ŝǎǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ Ŝƴ ŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ ƭŜǎ ŀǘƭŀǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ƻǳ 
ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŎƻƳǇƭŞǘŞǎ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ŎƛōƭŞŜǎ ǎǳǊ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƻǳ ŜǎǇŝŎŜǎΦ 5ŀƴǎ 
la mesure du possible, les mailles atlas (habituellement 10x10 km au niveau national ou 5x5 km au niveau 
ǊŞƎƛƻƴŀƭύ ƻǳ Ł ŘŞŦŀǳǘ ƭŜǎ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ŎƻƳƳŜ ŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΦ ! ŎŜƭŀΣ ǎΩȅ ŀƧƻǳǘŜ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŘŜ 
ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩLbtb όƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭύ ƻǳ ŎŜƭƭŜǎ de Faune-Alsace (niveau régional) 
ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀŦŦƛƴŜǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ Υ 

  

Taxons Niveau national Régionale (Alsace) 

Flore 
SI Observation Flore 

http://siflore.fcbn.fr/  
SBA 2016 

Oiseaux 

ISSA & MULLER 2015 +  

LPO - Oiseaux de France 

https://www.oiseauxdefrance.org/ 

MULLER et al. 2017 

Chiroptères 

ARTHUR & LEMAIRE 2015 + 

SFEPM ς Observatoire national des 

mammifères 

http://www.observatoire-mammiferes.fr 

ANDRE et al. 2014 

Mammifères terrestres Pŀǎ ŘΩŀǘƭŀǎ ǊŞŎŜƴǘ όŜƴ ŎƻǳǊǎύ ANDRE et al. 2014 

Amphibiens LESCURE & MASSARY 2012 + 

SHF ς Atlas des reptiles et amphibiens de 

France 

https://atlas.lashf.org 

THIRIET & VACHER 2010 

Reptiles 

Odonates BOUDOT et al. 2017 + MORATIN 2016 

http://siflore.fcbn.fr/
https://www.oiseauxdefrance.org/
https://atlas.lashf.org/
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Taxons Niveau national Régionale (Alsace) 

SFO - Atlas dynamique des odonates de 

France 

https://atlas-odonates.insectes.org 

Lépidoptères 

LAFRANCHIS 2016 +  

mise à jour sur 

http://diatheo.weebly.com/ 

 

ARTEMISIAE - Lépidoptères de France  

https://oreina.org/artemisiae/ 

LETHUILLIER & RUST 2021 

Orthoptères SARDET et al. 2015 5Ω!GOSTINO 2020 

Figure 27 : tǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ national et régional 

wŜƳŀǊǉǳŜ Υ DŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ƴŜ ǎŜ ǇƻǎŜ Ǉŀǎ ƻǳ ǇŜǳΣ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ƻǳ ǊŀǊŜǎ Řƻƴǘ ζ ƭΩLw η 

peut être évalué avec précision. Dans certain cas, en raison de la précision des connaissances, il peut exister une marge 

ŘΩŜǊǊŜǳǊ ŘŜ Ҍ ƻǳ - uƴ ƴƛǾŜŀǳ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩŜƴƧŜǳȄ Řƛǘ ζ ±9 η 

όƻōǘŜƴǳŜ ǇŀǊ ŎǊƻƛǎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛƴŘƛŎŜ ŘŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ζ L± η Ŝǘ ƭΩƛƴŘƛŎŜ ŘŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ζ Lw ηύΣ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ 

souplesse en proposant une fourchette de valeurs. 

 

5ŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ 

[Ŝ ŎǊƻƛǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ƛƴŘƛŎŜǎ όL± Ŝǘ Lwύ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ Ŏƻǘŀǘƛƻƴ ŀǇǇŜƭŞ ±ŀƭŜǳǊ ŘΩ9ƴƧŜǳȄ ό±!ύ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ƎǊƛƭƭŜ 

suivante. 

 

Calcul de la Valeur dôEnjeux (VA) 
Indice de Responsabilité (IR)  

1 2 3 4 5 

Indice de Vulnérabilité (IV) 

5  5  10  15  20  25  

4  4  8  12  16  20  

3  3  6 9  12  15  

2  2  4  6 8 10  

1  1  2  3  4  5  

Figure 28 : Grille de détermination de la Valeur ŘΩ9ƴƧŜǳȄ ό±!ύ 

[Ŝǎ bƛǾŜŀǳȄ ŘΩ9ƴƧŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ όb9ύ ǎƻƴǘ ŀƭƻǊǎ ŘŞŦƛƴƛǎ ǇŀǊ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴŎŜ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ƎǊƛƭƭŜ Ŏƛ-après. Ils 

ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǎŞŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭΦ 

  

Valeurs dôEnjeux (VA) 
Niveaux dôEnjeux  

spécifiques de base (NE)  

[16 ; 25] 5 Très fort 

[10 ; 15] 4 Fort 

[5 ; 9] 3 Moyen 

[3 ; 4] 2 Faible 

https://atlas-odonates.insectes.org/
http://diatheo.weebly.com/
https://oreina.org/artemisiae/
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[1 ; 2] 1 Très faible 

Figure 29 : DǊƛƭƭŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ bƛǾŜŀǳ ŘΩ9ƴƧŜǳȄ όb9ύ spécifiques 

wŜƳŀǊǉǳŜ Υ .ƛŜƴ ǉǳŜ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ǎŜ ǾŜǳǘ ŀōǎƻƭǳŜ Řŀƴǎ ǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ǘŜƳǇǎΣ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ 

ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀŘŀǇǘŞǎ Ł ƭŀ ƳŀǊƎŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǎǘŀǘǳǘǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ƻǳ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ όŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ bŀǘǳǊŀ нлллΣ 

Ǉƭŀƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƻǳ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘŜǎ ½bL9CCύ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ Řƻƴǘ ƭΩŜƴƧŜǳ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜ 

όƴƻƴ ƳŜƴŀŎŞŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝǘκƻǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΣ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŦŀƛōƭŜύΦ /ŜǘǘŜ ǇƻƴŘŞǊŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘ ŀƛƴǎƛ ŘŜ 

les différencier des espèces sans aucun statut particulier. 
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× Enjeux spécifiques adaptés 

 

5ŀƴǎ ǳƴ ǎŜŎƻƴŘ ǘŜƳǇǎΣ ƭΩŜƴƧŜǳ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ ōŀǎŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇƻƴŘŞǊŞ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ƭƻŎŀǳȄΦ [ΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ 

Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘƛǘŞ ŞŎƻ-ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ όŜȄ Υ ōŀƴŘŜ ǊƘŞƴŀƴŜύΦ /Ŝƭŀ ǇŜǊƳŜǘ 

ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǎŞŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƭƻŎŀƭΦ 
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Figure 30 : /ǊƛǘŝǊŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜƴƧŜǳ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ ōŀǎŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƭƻŎŀƭ 

/ŜǘǘŜ ǇƻƴŘŞǊŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊǾƛŜƴǘ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ 

ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ǇǊŞŎƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǘƛǘŞ ŞŎƻ-régionale. De plus, les connaissances régionales faune-flore de nos experts, qui 

sont largement impliqués daƴǎ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎΣ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴǎ ŀǳȄ ŜƴǉǳşǘŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎΣ ŎƻƳƛǘŞǎ 

scientifiques, etc. sont également mobilisées. 

tŀǊ ŎƻƴǘǊŜΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƳŀƴǉǳŀƴǘŜΣ ŀǳŎǳƴŜ ǇƻƴŘŞǊŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇŀǊ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ǇǊŞŎŀǳǘƛƻƴΦ 

!ƭƻǊǎ ƭΩŜƴƧŜǳ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŀŘŀǇǘŞ ŞǉǳƛǾŀǳǘ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ ōŀǎŜΦ  

 

wŜƳŀǊǉǳŜ Υ [ŀ ǇƻƴŘŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴƧŜǳ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ ōŀǎŜ Ŝǎǘ ƭƛƳƛǘŞŜ Ł Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ǎŀǳŦ Řŀƴǎ ŘŜ ǘǊŝǎ ǊŀǊŜǎ 

cas où la détermination de cet enjeu est jugée beaucoup trop sévère : espèces à caractère particulier pour une région 

donnée, espèces en lƛƳƛǘŜ ŘΩŀƛǊŜ ŘŜ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΣ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƴƻǘŀōƭŜ Řǳ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ ŘŜǇǳƛǎ 

ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƭƛǎǘŜǎ ǊƻǳƎŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ƻǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎΣ ŜǘŎΦ /ƛǘƻƴǎ ƭΩŜȄŜƳǇƭŜ ŘŜ ƭΩsŘƛŎƴŝƳŜ ŎǊƛŀǊŘ Ŝƴ !ƭǎŀŎŜΣ Řƻƴǘ ƭŀ 

présence dans la région est remarquable et qui a une importance capitale pour un site Natura 2000 (ZPS) dont il est le 

ŘŜǊƴƛŜǊ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ŀōǎƻƭǳŜΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƳŜƴŀŎŞ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭ όŜƴ tǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƳƛƴŜǳǊŜύ 

Ŝǘ ζ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ±ǳƭƴŞǊŀōƭŜ η ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩǳƴŜ ŜƴǉǳşǘŜ ǳƭǘŞǊƛŜǳǊŜ Ł ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ǊƻǳƎŜ 

ǊŞǾŝƭŜ ǳƴ ŦƻǊǘ ŘŞŎƭƛƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ όҔол҈ύ ŎŜ ǉǳƛ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊŀƛǘ ǳƴ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ƳŜƴŀŎŜ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ όŜǘ ŎΩŜǎǘ 

aussi le cas pour plusieurs autres populations en France).  
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!ǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŀŘŀǇǘŞǎ 

 

[Ŝǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŀŘŀǇǘŞǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Υ 

¶ !ǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜǎ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ƎǊƛƭƭŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ Υ 

 

 bŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ŘΩŜǎǇŝŎŜ 

Importance de la composante de 

ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ŘΩŜǎǇŝŎŜ 

Sites de 

reproduction 
!ƛǊŜǎ ŘŜ ǊŜǇƻǎΣ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƻǳƭƻƛǊǎ ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ 

Indispensable localement au bon 

accomplissement des cycles 

biologiques 

[Ŝǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŀŘŀǇǘŞǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ systématiquement à ces 

ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŘŞŎƭŀǎǎŞǎ 

Non indispensable localement au bon 

accomplissement des cycles 

biologiques 

- 

[Ŝǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŀŘŀǇǘŞǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ au cas par cas à 

ŎŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŞŎƭŀǎǎŞǎ ŘΩǳƴ ƻǳ 

plusieurs niveaux selon leur importance 

Figure 31 : /ǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŀŘŀǇǘŞǎ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ 

¶ ! ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƘƻƳƻƎŝƴŜǎ Ŝǘ ŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ Ł ŎŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ όƛƴŎƭǳǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ 
Ǌŀȅƻƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎύ Τ 

¶ tŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǳȄ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ Ł ŎŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ όŜȄ Υ Ƙŀōƛǘŀǘǎ 
ŘŞŎƻƴƴŜŎǘŞǎ ƴƻƴ ƛƴŎƭǳǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ Ǌŀȅƻƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎύΦ 

 

Hiérarchisation des enjeux globaux 

[Ŝǎ ŜƴƧŜǳȄ ƎƭƻōŀǳȄ ǎƻƴǘ ŞǾŀƭǳŞǎ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǘȅǇŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Υ 

¶ 5ǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜƴƧŜǳ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ όŘŞǘŜǊƳƛƴŞǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Υ ƭƛǎǘŜǎ ǊƻǳƎŜǎΣ ƭƛǎǘŜǎ 
½bL9CCΣ ŜǘŎΦ ƻǳ Ł ŘŞŦŀǳǘ Ł ŘƛǊŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘύ Τ 

¶ 5Ŝǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŀŘŀǇǘŞǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŦŀǳƴŜ Ŝǘ ƭŀ ŦƭƻǊŜ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ Ŏƛ-dessus. 

 

!ǳ ŦƛƴŀƭΣ ƭΩŜƴƧŜǳ Ǝƭƻōŀƭ ǊŜǘŜƴǳ ŘΩǳƴ Ƙŀōƛǘŀǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ Ǉƭǳǎ ŦƻǊǘ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ Ŏƛ-ŘŜǎǎǳǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ ƭΩŜƴƧŜǳ ŘΩǳƴ 

Ƙŀōƛǘŀǘ ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜ ƻǳ ŦŀƛōƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇƻƴŘŞǊŞ ǇƻǎƛǘƛǾŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ǳƴŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ƧƻǳŜ ǳƴ ǊƾƭŜ ǇǊƛƳƻǊŘƛŀƭ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ ƭŜǎ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞǎ 

écologiques. 
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Figure 32 : Exemple de synthèse des enjeux globaux pour un habitat 
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1.1.3 - aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ 

1.1.3.1 - Habitats naturels et Flore 

Remarque : La méthodologie mise en place est proportionnée à la sensibilité environnementale de la zone susceptible 

ŘΩşǘǊŜ ŀŦŦŜŎǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ŀǳǎǎƛΣ ǇƻǳǊ ƭŀ ŦƭƻǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΣ н ǇŀǎǎŀƎŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎΦ 

× Cartographie des habitats naturels 

[ŀ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ǊŜƭŜǾŞǎ ǇƘȅǘƻŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎΦ /ŜŎƛ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ ǳƴƛǘŞ 

ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ƘƻƳƻƎŝƴŜ Ŝǎǘ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŞŜ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘΣ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǘŀȄƻƴǎ Şǘŀƴǘ ƴƻǘŞǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΦ 

[ŀ ƭƛǎǘŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ ƭes abondances-dominances par espèce, leur écologie, leur sociologie, ainsi que les données 

ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǇǊŞǎŜƴŎŜΦ  

[Ŝǎ ŘŀǘŜǎ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ǎƻƴǘ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞǎ όǇƘŞƴƻƭƻƎƛŜ ŘŜǎ ƘŀōƛǘŀǘǎύΦ  

[ΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǎǘ ƭŜ мκр лллΣ ŎŜǘǘŜ ŞŎƘŜƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜǊ ŘŜǎ 

éléments de 600 m² au minimum.  

5Ŝǎ ȊƻƻƳǎ ǎƻƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ Ƙŀōƛǘŀǘ Ł ŦƻǊǘ ƛƴǘŞǊşǘ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭΦ 

tƻǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŜƭŜǾŞǎΣ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭǎ ǇƘȅǘƻǎƻŎƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎǳƭǘŞǎ όtǊƻŘǊƻƳŜ ŘŜǎ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ 

CǊŀƴŎŜΣ /hwLb9 .ƛƻǘƻǇŜΣ /ŀƘƛŜǊǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎΣ 9ǳǊ нрΣ .ŀǎŜǾŜƎ - Julve 2003, etc.). La priorité sera donnée aux référentiels 

phytosociologiques locaux ou régionaux les plus proches : 

¶ ζ [Ŝǎ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ ŘΩ!ƭǎŀŎŜ η ό.s¦C wΦ Ŝǘ ŀƭΦ нлмпύ  

¶ « Inventaire des végétations de Franche-Comté » (COLLAUD R. et al. 2020).  

[Ŝǎ ǳƴƛǘŞǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ǎƻƴǘ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞŜǎ ŘŜ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǇǊŞŎƛǎŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭϥŀƭƭƛŀƴŎŜ ǾƻƛǊ ŘŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ 

lorsque ceci est possible. Le degré de précision dépend de la typicité du cortège floristique. Exceptionnellement, pour 

quelques sȅƴǘŀȄƻƴǎΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀƭƭŜǊ ŀǳ-delà de la classe (cas de faciès de dégradation). 

[ΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǎǘ ƭŜ мκрлллΣ ŎŜǘǘŜ ŞŎƘŜƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜǊ ŘŜǎ 

ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ снр Ƴч ŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳΦ 5Ŝǎ ȊƻƻƳǎ ŀǳ мκнллл ǎƻƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ Ƙŀōƛǘŀǘ Ł ŦƻǊǘ 

ƛƴǘŞǊşǘ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ƳƻǎŀƠǉǳŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎΦ 

× Inventaire du patrimoine floristique 

La zone de prospection a été parcourue intégralement à pied. Un relevé le plus exhaustif possible est effectué lors de 2 

passages, ceci ne couvrant pas la phénologie complète des milieux : 

¶ 14 avril 2022 ; 

¶ 16 mai 2022. 

[Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ǊŜƭŜǾŞŜǎ ǎƻƴǘ ƴƻƳƳŞŜǎ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭ floristique TAXREF (MNHN) le plus récent (Taxref 

v15). 

[ΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǎǘ ƭƛƳƛǘŞ ŀǳȄ ǇƭŀƴǘŜǎ ŘƛǘŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ όǾŀǎŎǳƭŀƛǊŜǎύΣ ǉǳƛ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŜǎ ǇƘŀƴŞǊƻƎŀƳŜǎ όǇƭŀƴǘŜǎ Ł ŦƭŜǳǊǎύ 

et, parmi les cryptogames (plantes sans fleurs), les seuls ptéridophytes (fougères et plantes alliées). 

Les espèces végétales protégées et/ou remarquables (annexe 2 de la directive Habitats, protection nationale, régionale, 

ƭƛǎǘŜ ǊƻǳƎŜΣ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘŜǎ ½bL9CCύ ǎƻƴǘ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ όŀǳ Dt{ύ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ [Ŝ 

référentiel utilisé pour évaluer le statut des espèces est le référentiel de la SBA lié à la base de données Brunfels. 

[Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜǎ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜ ǎǳǊ ƭŜǳǊ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ όǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴΣ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ 

ǇƛŜŘǎΣ ǎǳǊŦŀŎŜύΣ ƭŜǳǊ Ƙŀōƛǘŀǘ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ƭΩŞǘŀǘ Řǳ ǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘ ƻōǎŜǊǾŞΣ ǎƻƴ Şǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ 

ŘΩƛƴǘŞǊşǘ Ŝǘ ǎŀ ǎŜnsibilité vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΦ ¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇƭŀƴǘŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ Ŝǘ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜǎ ǎƻƴǘ ƎŞƻƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎ 

et photographiées et sont cartographiées au 1/2 000. 

[Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ƛƴǾŀǎƛǾŜǎ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǊŜŎƘŜǊŎƘŞŜǎ Ŝǘ ƎŞƻƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎΦ [Ŝ ǎǘŀǘǳǘ ŘΩƛƴǾŀǎƛǾŜ Ŝǎǘ 

ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ ŘΩŀǇǊŝǎ 5¦±![ Ŝǘ ŀƭΦ нлнлΦ  
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1.1.3.2 - Expertise Zones Humides 

Une campagne de terrain a été effectuée le 14 avril 2022. 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƘǳƳƛŘŜΣ ŎƻƳƳŜ ŎŜŎƛ ŀ ŞǘŞ ǇǊŞŎƛǎŞ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΣ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǎǳƛǾŀƴǘ ŘŜǳȄ ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ Υ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ǎƻƭ Ŝǘ 

ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΦ 

× La réalisation de sondages pédologiques 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ǇŞŘƻƭƻƎƛǉǳŜ ǾƛǎŜ Ł ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ Υ  

¶ ŘΩƘƻǊƛȊƻƴǎ ƘƛǎǘƛǉǳŜǎ όƻǳ ǘƻǳǊōŜǳȄύ ŘŞōǳǘŀƴǘ Ł Ƴƻƛƴǎ ŘŜ рл ŎŜƴǘƛƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ Řǳ ǎƻƭ Ŝǘ ŘϥǳƴŜ ŞǇŀƛǎǎŜǳǊ 
d'au moins 50 centimètres ;  

¶ ou de traits réductiques débutant à moins de 50 centimètres de la surface du sol ;  

¶ ou de traits rédoxiques débutant à moins de 25 centimètres de la surface du sol et se prolongeant ou 
s'intensifiant en profondeur ;  

¶ ou de traits rédoxiques débutant à moins de 50 centimètres de la surface du sol, se prolongeant ou 
s'intensifiant en profondeur, et de traits réductiques apparaissant entre 80 et 120 centimètres de profondeur. 

Pour chaque sondage, les limites des horizons sont indiquées et décrites (couleur de la matrice, tâches, concrétions, 

ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ŝǘ ǘŜȄǘǳǊŜύΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛƎƴŞ ǎǳǊ ǳƴŜ ŦƛŎƘŜ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ 

[ŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ƘȅŘǊƻƳƻǊǇƘŜǎ Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ Řǳ ǘŀōƭŜŀǳ Řǳ D9tt! όǘŀōƭŜŀǳ DǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ŘΩ9ǘǳŘŜǎ 

des Problèmes de Pédologie Appliquée, 1981) adapté à la réglementation en vigueur. 

 

Figure 33 : Tableau du GEPPA 1981 / Sols hydromorphes - BEE ING, 2022 

× [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ όǇǊƻŘǳƛǘŜ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ Ł ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜύΦ [ŀ 

ŘŞƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ǊŜǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ŘΩŀǇǊŝǎ 

ƭΩŀǊǊşǘŞ όƭƛǎǘŜ ŘŜǎ habitats hygrophiles en annexe 2). 

1.1.3.3 - Faune 

× Travaux préparatoires hivernaux 

¦ƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŀ ƭƛŜǳ Ŝƴ ƘƛǾŜǊ όнр ƧŀƴǾƛŜǊ нлнн Ł н ǇŜǊǎƻƴƴŜǎύΣ ǇƻǳǊ ǇǊƻŦƛǘŜǊ ŘŜ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŦŜǳƛƭƭŜǎΣ Ŝǘ ŀƛƴǎƛ 

faciliter le repérage : 
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¶ Des aires de rapaces et autres gros nids à suivre au printemps ; 

¶ Des secteurs de gîtes sylvestres (loges de pics, etc.) ou anthropiques pour les chiroptères ; 

¶ 5Ŝǎ ǘǊŀŎŜǎ Ŝǘ ƛƴŘƛŎŜǎ ŘŜ ƳŀƳƳƛŦŝǊŜǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ǉǳŜ ǎƻƴǘ ƭΩ9ŎǳǊŜǳƛƭ ǊƻǳȄ Ŝǘ 
le Muscardin ; 

¶ Des zones humides favorables aux amphibiens et odonates ; 

¶ Des secteurs favorables aux reptiles pour la pose des abris artificiels ; 

¶ Des indices des coléoptères saproxyliques protégés. 

/Ŝǎ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŞǘŞ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ǊŞŎƻƭǘŜǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƘƛǾŜǊƴŀƴǘŜ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ 

précoces (ex : pics, etc.). 

× Mammifères terrestres 

Seules quelques espèces très emblématiques de la région présentent un enjeu (Castor d'Eurasie, Hamster commun, 

Loup gris, Loutre d'Europe et Lynx boréal). Au vu de la localisation géographique du site, des habitats présents et des 

données bibliographiques, ŀǳŎǳƴŜ ƴΩŜǎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜΦ 

Ont été recherchés, au cours de toutes les campagnes faunistiques de terrain, les individus vivants, les empreintes, les 

ŦŝŎŜǎΣ ƭŜǎ ǊŜƭƛŜŦǎ ŘŜ ǊŜǇŀǎΣ ƭŜǎ ǘŜǊǊƛŜǊǎΣ ƭŜǎ ƴƛŘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎŀŘŀǾǊŜǎΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ŘŜǎ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛƻƴǎ ƘƛǾŜǊƴŀƭŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ 

ont été réalisées pour ce groupe. 

Une attention toute particulière a été consacrée aux deux espèces protégées potentielles suivantes. 

 

Espèce Type des prospections 

IŞǊƛǎǎƻƴ ŘΩ9ǳǊƻǇŜ 

[Ŝǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǎƛƳǳƭǘŀƴŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛƻƴǎ ŦŀǳƴŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘƛǳǊƴŜǎ ƻǳ ƴƻŎǘǳǊƴŜǎΦ 

Ces recherches restent tout à fait ŀƭŞŀǘƻƛǊŜǎ ǎŀŎƘŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ǾŞǊƛǘŀōƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ 

pour sa détection. Le plus souvent, il est trouvé par les individus victimes de la circulation routière. 

Muscardin 

Deux méthodes de recherches ont été mises en place : 

- ¦ƴŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜǎ ƴƛŘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǳǊǊŞǎ ŘŜƴǎŜǎ όŎƭŞƳŀǘƛǘŜǎΣ ǊƻƴŎƛŜǊǎΣ ŜǘŎΦύ Ŝƴ ŘŞōǳǘ ŘŜ ǎŀƛǎƻƴ ŀǾŀƴǘ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ ŦŜǳƛƭƭŜǎ 

; 

- ¦ƴŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜǎ ƴƻƛǎŜǘǘŜǎ ŎƻƴǎƻƳƳŞŜǎ ǘȅǇƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜΦ 

Figure 34 : aŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳŀƳƳƛŦŝǊŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ς BEE ING, 2022 

! ƴƻǘŜǊ ǉǳΩŀǳŎǳƴ ǇƛŝƎŜ ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ƴΩŀ ŞǘŞ ǇƻǎŞ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘƛǎŎǊŝǘŜǎ όŜƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭŜ /Ƙŀǘ 

ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ƳǳǎǘŞƭƛŘŞǎύ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƳƛǎŎǳƛǘŞ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ 

industrielles périphériques.  

[ΩŀƛǊŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴƻƴ Ǉƭǳǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ Ł ƭΩ9ŎǳǊŜǳƛƭ ǊƻǳȄΦ 

× Chiroptères 

Evaluation des potentialités en gîtes arboricoles 

[Ŝǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ƎƞǘŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀƴŘŜ ōƻƛǎŞŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊŜ ǊŀǇǇǊƻŎƘŞŜΦ 

[Ŝǎ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƧǳƳŜƭƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ǎƻƭΦ  

Pour chaque arbre à cavité observé, différentes informations seront relevées : 

¶ [Ŝǎ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞŜǎ Dt{ ŘŜ ƭΩŀǊōǊŜ ό[фоύ Τ 

¶ [ΩŜǎǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀǊōǊŜ Τ 

¶ Le diamètre du tronc ; 

¶ Le type de cavité ; 

¶ La hauteur de la cavité ; 

¶ [ΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǾƛǘŞΦ 

Une cartographie des arbres favorables sera intégrée au rapport. 



Saint-Louis Déclaration de projet emportant mise en compatibilité du PLU 
aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

 

110/ 131 

9ǘǳŘŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛŎƘŜǎǎŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ 

5ŜǳȄ ǎƻƛǊŞŜǎ ŘΩŞŎƻǳǘŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Υ 

¶ 9 août 2021 ; 

¶ 15 juillet 2022. 

/ƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ǎƻƛǊŞŜǎ ŎƻƳǇƻǊǘŀƛǘ п Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŞŎƻǳǘŜ ŘŜ мр ƳƛƴǳǘŜǎ ǎƻƛǘ мул ƳƛƴǳǘŜǎ ŘΩŞŎƻǳǘŜ ŀǳ ǘƻǘŀƭΦ [Ŝǎ Ǉƻƛƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ 

réalisés au sein de l'aire d'étude immédiate. Les différents milieux représentés ont ainsi été soumis à expertise. 

5ǳǊŀƴǘ ƭŜǎ мр ƳƛƴǳǘŜǎ ŘΩŞŎƻǳǘŜΣ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ŜǎǇŝŎŜ Ŝǘκƻǳ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ Ŝǎǘ ǊŜƭŜǾŞΦ /ŜǘǘŜ 

ƳŞǘƘƻŘŜ ǇŜǊƳŜǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭŜǊ ǳƴ ƛƴŘƛŎŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΦ 

[ΩLƴŘƛŎŜ ŘΩ!ŎǘƛǾƛǘŞ όL!ύΣ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜ ǎŜƳƛ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛŦΣ ƳŜǘ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƘƛǊƻǇǘŝǊŜǎΦ Lƭ 

tient compte de la détectabilité de chaque espèce en fonction du milieu (BARATAUD 2012). 

[ΩLƴŘƛŎŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ǝƭƻōŀƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ǇŀǊ ǳƴƛǘŞ ŘŜ ǘŜƳǇǎ όƛŎƛ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘƻƛǎƛǎ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƭŜǎ 

résultats par heure).  

 

Figure 35 : Coefficient de détectabilité des différentes espèces (BARATAUD 2012) 

Remarque : Un contact correspond à une séquence acoustique bien différenciée, quelle que soit sa durée. Un même 

individu chassant en aller et retour peut ainsi être noté plusieurs fois, car les résultats quantitatifs expriment bien une 

ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ et non une abondance de chauves-ǎƻǳǊƛǎΦ [ƻǊǎǉǳΩǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƘŀǳǾŜǎ-souris restent chasser 

dans un secteur restreint, elles peuvent fournir une séquence sonore continue. On compte alors un contact toutes les 

cinq secondes pour chaque individu présent, cette durée correspondant à peu près à la durée maximale d'un contact 

isolé (BARATAUD 2012). 

[Ŝ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ƭϥŞǘǳŘŜ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜ ǎŜ ŎƻƳǇƻǎŜ ŘΩǳƴ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊ ŘΩǳƭǘǊŀǎƻƴǎ tŜǘǘŜǊǎǎƻƴ 5мллл·Σ ǳǘƛƭƛǎŞ Ŝƴ ƳƻŘŜǎ 

hétérodyne et expansion de temps. 






































